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1908.
Csak úgy mint tavaly és harmad 

éve most is a harc jegyében megyünk 
bele az uj esztendőbe. Küzdelmes, viha
ros’egy esztendő áll mögöttünk és mi 
sem biztat azzal, hogy 19U8 év béké
sebb és nyugalmasabb lesz, mint ami
lyen az előbje volt A magyar nem
zet helyzete sohasem volt rózsás, mert 
rokontalanul állunk a nagy európai 
családban. Töiténelmünk igazolja, hogy 
az -egész világ összeesküdött Magyar- 
orsz ig ellen, de mi a küzdelmek állan
dó fergctegáben mégis megmaradtunk 
még is vagyunk és mint magyarok 
bírjuk az uralmat ebben a szép or
szágban.

Most is úgy vagyunk, hogy gonosz- 
szellemek esküdtek össze ellenünk 
A nemzetiségi kérdés soha nem volt 
olyan veszedelmes, mint most. Agitá- 
ciojak abban merült ki ez-- idő szc int 
hogy maszlagaikat a külföldi sajtónak 
adják be, s akad sajnos elég számos 
neves orgánum, amelyek hazug rágal
maiknak helyt adnak. Ennek tudható 
be, hogy a külföldi hangulat a ma
gyarokkal zemben mind kedvezőt
lenebbé válik, ami nem lehet ránk 
nézve közömbös.

Idehaza, bent az országban ped g 
nemcsak a nemzetiségi, hanem a szo
ciális kérdés is leköti az erőnket. Igaz 
hogy az elmúlt évben a szociális izga
tás nem volt,olyan nagymérvű, mint 
az lHUó-évben s ezidoszerint teljesen 
elcsendesedettnek tekinthető a szociál
demokrata izgatás. Éz az eredmény 
hatóságaink szigorúságának, a belügy
miniszter erélyes intézkedéseinek tud
ható be. Persze,, ezzel még nem mon
dottuk, azt hogy nálunk már sikerült 
leszámolni a szociál-demokráciával ; 
fel fog az még támadni ujult erővel, 
talán még.ebben az esztendőben, hogy 
újabb galibákat csináljon, dehatöváb- 
ra is ilyen erélyesen veszik elejét a 
törvényellenes izgatásnak, mint az idén 
akkor a szociál-demokrata agitáció 
soha nem fog nagyobb gondokat 
okozni.

Súlyos jelensége volt ennek az 
esztendőnek, s ma is. a túlsá
gos drágaság. Az Fi^63-ik Ínséges esz
tendő óta nem volt ’ilyen magas az 
élelmiszerek ára s nincsen kilátás ana 
hogy ez a drágaság egyhamar meg
szűnjék. A drágaság ellen akciót indí
tott most a kormány, számos gazda
sági intézményünk, de sikeres ez az 
akció, csak akkor lesz, ha az élelmi

szerek exportját megnehezítik. Erre 
azonban az agrárius elemek tiltakozása 
miatt nincsen kilátás

A megélhetés is .mind nehezebbé 
válik. A értelmiségi pályákon mind 
nagyobb lesz a verseny, kereskedelmi 
és iparunk sem fejlődik, örülnünk 
kell hogy csak stagnál és nem ha
nyatlik.

-Egy szó, mint száz, úgy az ország 
mint az egyes ember bajokkal, gon
dokkal küzködve megy bele a.z uj esz
tendőbe. De azért nincs ok csüggedésre 
Egészséges ország nép vagyunk s meg 
tudunk küzdeni, a bajokkal és nehéz- 
zégekkel. Csak maradjon meg önbizal
munk magyar voltunk iránt való 
szeretetünk!

Maradjunk meg mindig és minden 
körülmények között magyaroknak, nem
csak szavainkban, de lelkünk, gondol
kodásukban is. A hazafias nemzeti 
eszme mindenütt a világon előtérbe 
nyomul, leginkább azokban az államok 
bán, ahol a nemzetközi szociál demok
rácia elhatalmasodott. Látjuk, hogy a 
franciák és- németek, éz a két vezető 
kulturnemzet milyen energikusan veri 
vissza a nemzetköziek támadásait.

Legyen az 1908-ik esztendő szebb 
és háládatosabb, mint az elődje volt
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A végzet útja.
Folytatás.

De a te édes arcodon a te szende 
szemedben ott lebeg valami varázs, 
valami intő tilalom ; a te szerelmedet nem 
.ezen a tapétaajtőn keresztül, hanem1 az 
oltárnál megszerzett jogon akarom bírni. 
Te a nőm leszel.

— Szüleid még meg is átkoznának- 
hogy egy senki lányát veszed el

— Már bele is egyeztek.
_  Igen ? Tudom sokat kellett kér

ned őket?
— Semmit, Csak azt a Madonna 

képet küldtem el haza, melyhez te ültél 
módéit, s azt Írtam ; ilyen vagy te is, 

__ Oh köszönöm . . , ; Érzem, hogy 
én nem birom el ezt a boldogságot, en 
meghalok. ,

— Dehogy halsz te kis csaesikam.
• . , . Az eső szitált, Hideg szél süví

tett végig Román. A kályha nélküli váios 

csaknem megfagyott ezen a hűvös dél
után..

Lórandá a műteremben rendezgette 
a vázlatokat, a csecsebecséket a szobrokat 
Fázósan húzta ossza hófehér keblén a 
pongyolát. ■

Kopogtattak. Öreg, töpörödött anyóka 
tipegett-be.

„ — Jé. te vagy Lídia auyó. De régen 
látta'ak Ülj le, Mondj- valami, friss plety
kát. Mi újság. •

_ valamit mondani jöttén.
-— Szép. Halljuk.
— Kissé hosszadalmas. Légy türe

lemmel. Rólatok van szó. . .
_  Rólunk? Hisz az érdekes Kezdek
— Valami huszonnégy éve Hengeressi 

magyar gróf hagyott nálam egy leánykát 
dajkaságban. A felesége leánykori botlásá
ból származott ez a kis poronty. Lengyel 
Béla magyar födbi t >kossal volt visszonya 
a grófnénak, mikor még leány volt. A 
gróf bosszúból elragadta a kis leányát 
nejétől, s megesküdött, hogy legalább is 
öt évig nem engedi a grófnénak látni a 
gyermekét, különben képes inkább elpusz

títani. Ök hamarosan elváltak, s a nő nem 
sokára férjhez, ment Lengyelhez leány
kori szerelmeséhez, a kis lány nálam 
maradt. Egyszer Lengyelné Rómába jött 
s egy viharos éjjel el akarta csempészni 
tőlem a leányát. A gróf azonban neszét 
vette és mehimitotta. Nem sokára erre 
aztán dühösen rontott be hozzám; „Tudod 
e vén s-ipirtyó hogy jni az a maffia" 
rivált rám. Én fázva feleltem, hogy tud'om 
„Hát tudd meg, hogy ennek a maffiának 
tagja vagyok. Vigyázz magadra, Volt fcle- 

< ségem gyermekének még kell halni. Etted 
Fájdalmas döfést akarok annak a turbé- 
koló két jómadárnak a szivébe szúrni. Ezer 
lírát kapsz, ha ennek a kölyöknek hama
rosan el hozod, a halotti bizonyítványát

— S ha nem tudom elhozni ? 
kérdérn.

— Akkor majd lesz szerencséd a 
maffiához.

Kétségbe voltam esve. Gyilkosságra 
nem tudtam v temedheini. A véletlen 
azonban segített rajtam. Á ,te anyád,, aki 
bal erina volt az operánál, titokban szintén 
hozzám adta szerelme gyermekét, aki véz-
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zet vájjuk és reméljük. De ha remé
nyeinkben csalódnánk is, ha az uj év 
nem hozná-meg azt, amit tőle várunk 
Ernyedetlen kitartásssl küzdjünk tovább 
magunkért és hazánkért, mert élnie 
kell a magyarnak mig áll a vilá^

HÍREK.
Farkas János kerekegyház! föbbirtokos 

urat nagy tisztesség érte Ö fenség* József 
főherczeg arczképét küldte el Farkas János 
urnák azonalkalotnbó, h)gy a 8-ik 
ezred tiszti karát oly rendes igazi magyar 
szeretettel fogadta, örvendünk s gratnlálunk 
ezen magas kitüntetéshez.

Kinevezés. Br. Sebök Józsefet köz
ségünk szülöttét — a földmivelésügyi 
miniszter földmive'ésügyi fogalmazó gya
kornokká nevezte ki és szólgálattételre 
Jász-Nagy-Kun-Szolnok vármegye főispánja 
Gróf Almást Imre mellé osztotta be. Gra
tulálunk.

A kerekegyházai kaszinó 1908 
év. január hó 5 én vasárnapon délután 3 
órakor tartja III. évi rendes közgyűlését 
mely az uj tisztikart választja. Az ered
ményről a legközelebbi számunkban fogunk 
hirt adni.

A kerekegyházai iparos olvasókör 
f. 1908 év január hő 5-én táncz estélyt 
rendez a nagy vendéglő helyiségeiben, mely
re nagyban folynak az elő készületek s 
igy előre láthatólag jól fog sikerülni.

A kerekegyházai kaszinó f. é. 
január hó 11-én szonbaton este, zárt kőrü 
teaestélyt rendez a saját 1 elyiségében.

Lopási és rablási kísérletek 
Lajosmizsén. Őzv. Nagy Lúszlóné tanyá
jából újévre virradó éjszakán egy drb. 
hízott sertést elloptak. Szabó István tanyá
jánál meszebb már |úgylátszik nem hajt
hatták, mert az erős kutya ugatásra a
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felébredt tanya népe ál:al szándékukban 
megakadályoztattak, mire az ismeretlen 
tettesek elmekiiltek- A másik eset a köve- 
kező éjjel történt a fiúiban, Özv. Házkötö 
Mibályné lakását akarták kirabolni, de az 
ipse hurokra került, még mielőtt gonosz 
szándékát végrehajtotta volna. Ezt az 
özvegy csak lélekj lenetének köszönhette, 
A lakásból észrevéttenül* kiosontva a szom
széd utcza sarkon levő korcsmába ment, 
honnan a segítségül előhívott rendőrök a 
jó madarat a padláson elfogták s\ nyom
ban le is tartoztatták Kelemen János 
euhancz személyében.

KőzvilágitásunK. E czim alatt a 
mu't évfolyam egyik lapszámában megje
lenni czikünk hatása már is inntatkozik 
Örömmel tapasztaljuk, hogy úgy Lajos- 
mizse mint Kerekegyháza községek a 
modern haladás útjára lépnek, midőn a 
község rendezéssel kapcso atban a közvi
lágításról is gondoskodni, óhajtanak s a 
bevezetés módjáról tanácskoznak. Kerek
egyháza éidemes képviselő testületé mint 
értesülenk, az utczák világítását, már el is 
rendelte. Bizony helyes cselekedett s his
szük, hogy Lajosmizse község nem fog 
elmaradni s a közvilágításról itt is hama
rosan gondolkodni fognak. Szépen fejlődő 
községünk, a közbiztonság érdekében is 
megkívánja. Tehát haladjunk előre! Üdv a 
czikkirőnak, ki ez eszmét megrendítette s 
nyivánosságra h-zni szives volt.

A takarmányfélék tarifakedvez
ményei. A kereskedelemügy miniszter elren
delte. hogy a széna-szalma és szecska-szállit- 
mányokra, a melyek magyarországi állomá
sokról magyarországi állomásokra szállít
tatnak, a Máv a pe^s barcsi vasút és a Máv 
kezelésében lévő helyiérdekű vasutak vona
lain a II számú kivétele tarifa tételeit alka- 
mazzák. A kedvezményben a mely november 
I től vizssavonásig, de legkésőbb 1908 ápri
lis 30-ig lesz hatályban, olyan szállítmányok 
részesülnek, a melyek fuvarlevelenkínt leg-
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alább. I0.OJ) kilogram nőt tesznek, ki A 
kereskedelemügyi miniszter felhívta a gazda
sági egyesületeket, hogy a kedvezmények 
elnyeréséhez szükséges bizonyítványokat a 
közvetítő kereskedelem kizárásával csak állat 
tenyéstéssel foglalkozó gazdáknak adják ki'

A bélyegeladási jutalék feleme
lése. A pénzügyimini.-zter a bélyegkisúnt- 
soknak a bélyegjegyek Cs bélyeget, kincs 
túri váltó űrlapok elárusit.Wmrt járó 1 ,2/1 
„/„ jutalék 1908 évi január i-tői kezdődő 
lég 2 0/°-ra eme1 te fel s a kir. pénzügyi 
igizgatóságokat és bélyegnagyárudákként 
működő hivatalokat Utasította, hogy az 
1908. évi január 1 -töl teljesített megren
deléseknél ezt a magasabb eladási jutalé
kot vegyék számításba. Ez a rendelkezés 
nem terjed ki a bélyeg eladási engedély- 
lyel bíró takarékpénztárakra : ezek eladási 
jutaléka továbbra is 1 2/‘ % marad

Zsidó polgármester Rómában. 
Mióta a zsidóság egybe olvadása a világ 
nagy nemzetivel megkezdődött, izraelita val- 
lásu embert nem ért még olyan kitüntetés 
mint most Rómában, ónnan jelentik ugya
nis, hogy a város községtanácsa hatvan sza
vazattal tizenkettő elleneben a zsidó vallásu 
Ernesto Nathant válastót’a polgármesterré 
A Nathan-család már az olasz szabadság 
harcban is szerepelt. Mazziniwk, a nagy 
olasz agitátornak, londoni önkéntes számű
zetése alkalmával leghívebb barátja és 
támogatója az angol Náthán volt, akim k 
azóta • lasz honpolgárokká, lett utódai 
később is nagy tisztelői voltak a nagysza- 
badsághősnek. Erneato Náthán akit ma az 
nagy kitüntetés ért, hogy az örök város 
polgármesterévé választották, mlr buzgó 
királypárti,'’Náthán megválasztása a kleri
kálisok előtt nyílt kihívásnak tűnik fel 
habár ezt nyíltan nem is hangoztatok. 
Ugyanis Náthán még három évvel ezelőtt, 
is az olasz szabadkömives páholy nagymes
tere volt és vallására nézve nézve zsidó, 
Azt azonban a klerikálisok is elismerik,

hogy Nalhaú puritán jellemű ember a 
polgúisóg a 1< gnagyol b bizalommal vise- 
te'ik iranta. Tevékenységétől alapos javu
lást várnáik a ügykezelésében és közgaz
da ági életél en, amelyek ma semmikőpen 
sem felelnek meg egy nagy város életének.

Közgazdaság.
B

A baromfitenyésztésről.
irta. Szántó Jakab.

Ezeket
folytatás? l''

növendékeket azután

az udvar lezárásakor látott. Ezen állat
fajtáknál tehát a zárlattal csak súlyos 
anyagi kárlokat előidéző forgalmi kor
látozásokat okozunk, de nem akadályoz- 

^zukmeg a baj terjedését; de ha a nép 
minden rétege mindenütt tudatában

Apróságok.
ISKOLÁBAN. ’’

A tanító megható módon ecseteli 
a. romlást, melyre az iszákosság visz 
Utóbb kérdő a, kis Mátét:
— Hová ’vezjt az iszákosság? Máté

— A korcsmába.

ISKOLÁBAN.
Bán li sírva jön az, iskojába
'— Miért sírsz ? — kérd1 a, tanító

Kár 'ütésér-

Bárul; feljajgat:
— De bizony talált miml -gyik.

KATHEDRARŐL.

rokonai nem azért mert Intézik, hanem 
mert iinndcii ember halandó.

GYANH.
— KópzMem micsoda, papucrhős-

megfelelően táplálva — lehetőleg a 
szabadon élőket utánozva — igen s 
ép tenyészállatokká nevelhetjük. Azon 
legyünk, hogy a csontállomány erösöd.- 
jön nagyobbodjon miért is meszet és 
foszfort (csontlisztet)el' ne mulaszsznnk 
lágy takarmány keverve adagolni

Hasonlőképen szép hasznot hoz 
okszerűen űzve a lúd, kacsír és puly
katenyésztés is. Mindhárom fajtából 
jó alapanyag a mi régi fehér szinü 
fajtánk, de azért a ludat lehet nemesí
teni emdeni gúnárral, a kacsát -pedig 
pekingi gácsérral, de tisztavérben egyik 
említett fajtát sem tenyésztik, mert el- 
lenálásásuk a mi éghajlatunk allatt nem 
elég erős. ’Emdeni gúnár és olasz fú
jó lúd keresztezésével igen szép ered
ményt lehet ugyan He a keresztezés
ből származó ivadékökban ez a tulaj
donság is javult, mint áz ezirányú 
megfigyeléseim alapján magam is ész
leltem.

A kácsáneinesító divajtfata a pek
ingi, de ez jó is.

A púlykáknál abronz-pulyka, ezzel 
azomban igazán kár* pulykaalapanyag
unkat elrontani. '

Hogy az egyes baromfiterméke- 
igy ezek "között a TqU-.is,' megérdem
lik azt, hogy különör'figyehuet fordít
sunk rájuk, mutaják a következő sta
tisztikai adatok.

Az 1895-ik évi baromfikivitel ré- 
• vén befolt:.

Eleven és léölt szárnyasért 15.806,762 
Tollért . . : . . 9.615,250

lesz annak a veszélynek, 
betegségek széthn rcoI ásával
ország és igy közvetve

melyet a 
az egész

önmagának is
okoz, föltétlenül igyekezni fog azt- elke
rülni

Védekezzünk tehát önmagunk is 
a fertőző baromfibetegségek ellen, még / 
pedig úgy hogy tartsuk tisztáj^ a ba
romfiudvarokat és ólakat, a , vásárolt 
baromfiakat csak 8-10 napi megfigye
lés után és csa.k akkor eresszük össze 
a régi baromfiakkal, ha azok egészsé
gesének bizonyultak Ha baromfiállo
mányunkban föllép valamelyik fertőző 
betegség, ne azori igyekezzünk, hogy a 
betegtől minél előbb megszabaduljunk 
mert ezáltal csak terjesztik a fertőző 
betegséget, magunknak pedig töltetlenül 
kárt okozunk, mert a betegen eladott 
baromfiak költségekkel megnövekedett 
árát úgyis vissza, kell adnunk, hanem 
az egészséges baromfiakat vigyük mi
nél távolabb területre a fertőzöttektől 
a hullákat jó mélyen ássuk cl, tisztít
sunk. egyszóval azon igyekessünk, hogy 
a. ramilyanyagot mindenütt es teljesen 
el pusztítsuk:

na beteges poronty volt. Szegény anyád 
rhindent elkövetett, hogy bűnének gyű- 
mölcse ne lús<m napvilágot. A sok gyil
kos méreg aztán újszülötten bőszül la meg 
magát, világra jött de látszott’ hogy 
nem sokáig él szegényke.

A gróf fenyegetése után nem sokára 
meg is halt. Mit tehettem volna mást. A 
halott leánykát fektettem,. Eengyelné gyei - 
meke helyébe, s úgy jelentettem be,' mint
ha az halt volna meg. Ez a kis hazugság 
nekem loOO lírát hozott és megmentettem 
egy é eteh Tehát Lőranda te nem vagy 
a I allerina lánya, hanem a volt grófnőé, 
vagyis édes testvérje ennek a Lengyel 
festőnek. Itt van a gyűrű, amit a grófné 
adott, a Lengyelék ősi czimerével. Itt van 
a grófnő egykori levele, melyben írja, hogy 
kis hányának a jobb karján egy szeder 
■az anya jegy.. Tudod, hogy neked is így" 
van. Ezek a bizonyítékok. Hallgattam ed
dig a titokról, féltem a gróf bosszújától 
de mostanában hallottam, hogy a festő 
el akar venni, nem tudom igaz | e ? ezt 
meg kell akadályoznom. A gróftól nem kell 
tartanom halálán van, beadja az is a kul- 
eset. Tehát a festőt csakis mint testvé
redet szeresd . . . .(

A lapétaajtő kicsapódott, a festő 
rontott be, mint egy sebzett fenevad.

— Mindent, hal ott„im. Te vén szip;r- 
tyó, te vén bmya Hát mért nem jőité 
előbb, vagy ne jöttél volna soha. Hát 
mielőtt ide feltipegtél nem nézhettél volna 
utána hogy már nem keltünk-e egybe ? 
Tudd meg te halálmadár te kuvik. hogy 
már két hónapja megesküdtünk és boldo
gok voltunk, ii int senki se e földön, 
Miéit kellett neked jönnöd. Hogy leráius 
bennünket, a menyből a legocsmányabb 
bűn fertőjébe. Hát mért nem titkoltad ezt 
tovább is te vész madár ? Rothadt volna 
el veled ez a titok. Oh rettenetes, egy 

• napon ilyen kőt, csa.ódás. Anyámat azt a 
szelíd arcú anyát, bűnösnek tudni ; fele
ségen, aki anya is mlr a legundokabb 
vérfertőzést követte el velem' Ezt nem 
élem túl -—'

fin sem —- zokogta a megtört 
Lóranda, — uram, fivérem én veled halok

— És te vén szipirtya — dörögte a 
férfi: megrohanta a remegő asszonyt, szá
ját betömte s a függöny zsinórral a kere- 
vethez kötö te.

Nem ember volt már, ''az hanem vért, 
szomjazó vadállat.

Imádkozz Lór-Uida. Te még hi-z I 
En itt, a h dúlom óráján megtagadom az 
Istent kétségbe vonom, hogy végtelen böl
csesség kormányozna ezt a cudar vilá
got.

Aztán kinyitott i az összes gázcsapo
kat. Azok sziszegtek, mint a mérges kígyók 
Sziszegve lehelték ki gyilkos lehelletüket.

E.hódította őket már a fjtó lég. A 
fpstő aléltan egy végső erőfeszi léssel gyu
fát gyújtott. A robbanás felemelte magadra 

* a menyezetet, aztán lezuhant. Vége volt a 
t agődiának.

.... Félóra múlva a Pop ,fo Romá
im külön kiadásban jelent meg, rikancsok 
visítva hirdették R ma utczáin a szenzá
ciót ekképpen ;

j^ jSáz.csőrt pedés < kozta szerencsi fen
ség. Silány gúcsövekei sz dlitot.t a vállalat 
Mag volt vesztegetve.. Vizgálatot követe
lünk.

• , . És ez a jó öreg föld azért csak 
forog.

Vége ;

— Mböl következteted? -
— No mert a minap megdicsért 

anyósod

'gjobb lesz, ha szökünk an-

— Véled a világ végéig.' . ; .
, —r És anyád? . . . ■
i.-— Meg fog bocsátani !

— Azt hiszed ?
— Bizonyosan tudón .... Hiszen 

mogkéiMeztem.

KASZÁRNYÁBAN
Őrmester: Hogy hívják.?
Újonc: Jelentem alásan, Kohn Mórnak 
Őrmester: Hát’maganak mi a neve ?
Szomszédos újonc: Jelentem alásan Kohn 

• ’ Mór.
Őrmester: Talán testvérek ?

TANÓRÁN
Tanár : Külhanek, micsoda, ostoba 

könyvet olvas ott dugdosva ?
Külhanek ; Á tanár úr bölcsészet 

tanát.
Tanár: Szamár!

Tojásért 17.478,216
összesen: 42.896,228 kor. 

Mint látjuk tehát nagyon hasznos és 
könnyű állattenyéiési, ág ez és mégis 
nagyon rózsaszínű ' üvegen kell néz
ni baromfiéllományunk egszségi viszo
nyait, hogy jónak lássuk, bál most 
már a baromfitenyésztés fölkarolásával 
sokat javult. A baj nem tisztán abban 
rejlik hogy a járványos baromfibeteg- 
ségeket sajnos sem, gyógyítani nem 
tudjuk, sem ellenük immunizálni nem 
tudunk baromfiakat, hanem abban, 
hogy a nép a fertőzésben még sok 
helyen nem hisz és az azt megyará 
zó útmutatásokat és magyarázatokat 
még most is nevetve hallgatja, bár 
azok helyessége ma már kétséget egy
általán nem szenved és számos eset
ben önmagától nyer beigazol ást. Ezen 
ténynek a néppel való megértésével 
sokkal több eredményt lehetne elérni, 
mint a szigorú zárlatokkal, mint azt 
a sertészvész esetén alkalmazott zár
latoknál bőven van alkalmunk tapasz
talni. Mert az alsóbb néposztály, ezek 
között a, sok kupecz, ilyenkor a zava
rosban szeret legjobban halászni, hiszen 
azt nagyon jól tudják, hogy nincs 
olyan ember, aki meg tudná mondani 
hogy ugyanazok a szőke malaczok, 
vagy fehér baromfiak vanak-e meg az 
ellenőrzés alkalmával; mint amelyeket.

Piaci árjegyzék.
A kecskeméti piacon 1957. év 

november 8-án’a gabona a kővetkező 
áraakon kelt métermázsánként. tiszta- 
búza 23.8(1, 24.80, Kétszer 220(>p 
22 60 Rozs 21.20, 21.60, Árpa 16.60, 
17 00’, Zab 15.60, 16.00, Kukorica, 
14’00 14 60, Kukorica bánáti 13.80 
14 ,()() Köles 12.50, 13.00, Krumpli 
4 o() 5.00, Széna 7.60, 8,00, Szalma 
2.40. 2 80, Szalonna kilója 1.44, Lou 
Hízott sertés kilója 1.20, 1.26. ____

Kecskeméti színház műsora.
Hétfő. Víg Özvegy. K^dd- Hajdúk hagyna 
írva Szerda. Boszorkány. Ccitmrlok Bo-zot- 
kány vú-. Péntek. Dobó Katica. Szómba . 
Fedéra- Vasárnap, d. u Csizmadia mint 
kí-érrett- este Rib Mátyás.

DtéztEmetkezési vállalat.
Alulírottak tisztelettel értesítjük Kecske 

mét város és vidéke nagy érdemű . közonse 
gét, hogy Főiskola téren Collégtummal 
szemben 7 év óta fennálló

I emetkezési váhilatunkba 
a legegyszerűbbtől a lég nagyobb igények
nek is megfelelő raktárt tart ii;
sok valamint érczkoporsokbán szentiedet es 
sirkoszorukban a legnagyobb választék van 
Raktárón ezeken kívül a temetéshez tartózó 
szükséges ■ elintézéseket ravatalazásokat 
pedig a legnagyobb szakértelemmel pontos 
kivitelbben készítjük.

Vidékre pedig a megrendelés saját 
gátunkon kiszállítjuk a legjutányosabb

érdemű közönség becses bizal- 
is kérve

maradunk' kiváló tisztelettel
Szabó üyula és Fia

disztemetkezési vállalata
Kecskeméten.

árak mellett.
A nagy 

mát továbbra
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2-ik szám.Hol leket legolcsobbán 
és legjobban

üveg és porcellán edényeket 
bevásárolni ?

Flei^cher Kálmánné és Fia
üveg és .porcellán kereskedésében

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mert ott állandóan nagy választékban van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó. tea,- kávé.- 
fekete kávés,- sörös,- boros és vizes 
'készletek.

Dísztárgyak, lámpák, képek és 
tükrök legnagyobb raktára.

4$
4^

♦ff

Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!

to 
53 a

tó 
o 
tó

tó

Mr

Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálata 

czipőlze-t.
Ajánlom 

jótállás mellett 
saját műhelyemben készült 

gyermek női és férfi 
ci^őlcet.

KOVÁCS JENŐ 
cipő-, kalap- és ’ 

férfi divatáru-kei eskedő 
Kecskeméten 

a városi bérpolatában

^.5^ W

Ertésitem Lajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét, hogy 
Kecskeméten a piacztéren

'
&■

»♦

1908. január 12.

férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 
áruházamban

rendkívül olcsón vásárolhatnak kosz öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer
mekruha különlegességet. '

Egyben felhívom an. é közönséget a /
Mérték utáni Osztály ómra.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom a nagyértdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy .ezután is a nagyra- 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.

i$s> && Xíí a-li' e?Rd
Jjv 4-

Eredeti

^4

«í
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23 
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;34
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^4

i£í<?Á

Vet
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^4
;^4

<^r®
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Nagyjavító m hcly. Tűk, 
olaj, és mlndenhemii gépek

hez alkatrészek.

az állványokban golyós csapágy akkui
legszebb varrásra,

W hímzésre és stoppohísra
kiyálóan a 1 kalmasak

1 1 1 Egyedüli raktár: ==
Tóby Iiajos mechanikusnál

Kecskemét, Bernt,vas szállodával szemben, HL t

®áí* *** 7c 'b Jt- Jr- Jt* Jf- Jt- Jt*

Kohúry-utc:i 194 sz

«x®
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HankovszkyKáimán
KÖNYVKÖTÉSZETE

Sj3it^er Vilmos
ZE^öiLT-^'TribT^OLzíZD^^

Kecskeméten
Kéttemplomköz 12 szám alatt

Nagyhalasi utcza 11. Kecskeméten. A színházzal szemben.

Készít minden e szakmába, vágó mun
kát a logjutányosabb ár mellett, gyor

san és pontosan.

Nyomdámban a logjutányosabb árakon készülnek I álime^hívók, lakodalmi meg
hívók, névjegyek, gyászjelentések és egyéb nyomtatványok. r

Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb férfi és gyermek öltönyök, mikadök, télikabátok, gazdász és bőrkabátok, rövid 

utazó városi bundák és lábzsákokat:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerelni.
Daczára a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Klüön mérték osztály: óriási szövet választékkal. ' If , •
. Túlfizetés kizárva

ránk Lajos
Kecskemét Nagykőrösi utcza.

Nyomatott Spitzer Vilmos lapkiadó nyomdájából Kecskeméten Halasi nagy utca 11

La.ios;mizsei éss 
Kei* ©keg-yliájEai Híradó

Szerkesztőség: Lajrtsmiz.se' 
uhova lapszelcmi részét illető k ide. 

menyek intézendők.

^.hnl, szépirodalmi és közgazdasági Hetilap.

Szerkesztő: ,,
Scultétp Gyula j|

'I
ryielós szerkesztő: jl

Camay Árpád. . j
l őmunkátárs :

Dr. Bedő Albert.

b Kiadóhivatal Kecskemét Hidasi w, u. 11 
h a .színházzal szemben, ahova előfizetési 

nyílttéri .s hirdetési dijak k ildendők.
~-------------- 2LL22ÍÍÍíAVre 6 k°r” 3 kot., negyed évre i kor 5o fin. Egyes szám u fin.

A munka. . . (<’k5*ry.^
\ Ura

. Magyarország az egyetlen ország 
talán egész Európában, áhol gazdasági 
téren óriási kiaknázatlan területek he
vernek parlagon, amelyeknek kiakná- 

zzá<a mérhetetlen mennyiségű jövedel- 
ynet biztosítanának az összlakosságnak

Gyái i és ipari téren paciig sajnos 
Magyarország annyira a kezdetlenség 
j‘‘gelején van, hogy élelmes és eiélyes 
vállalkozó szellemmel tiz éven belül óri- 
ási sikereket lehetne elérni, amelylyel 
megteremthetnénk a magyar ipáit-, a- 
mely az egész hazai szükségletünket 
fedezné, s az idegen áruk bcözönlését 
teljesen feleslegessé tenné

De hogy midezt elérhessük, egy- 
öriási nehézséget keHene leküzdeni” 
amely bénitólag hat úgy mezőgazdasá- 

-gi, mint gyári és ipari életünk fejlődé
sére, és pedig az, hogy á mi népünk 
»em ért a munkához, ahhoz a mun
kához, amely egy kis előrelátással bi
zonyos tőkét megtakarítani is tud Saj
nosán kell konstatálnunk, hogy a kül
földi államok gazdasági és ipari mun
kásai, munkaképesség tekintetében 
százalékokban, ki nem tojezhetuleg fö

lötte állanak a md munkásainknak, 
akik rövidebb munjta idő alatt az év 
minden szakában sokkal többet tudnak 
és jobban tudnak földolgozni, mint a 
magyar munkások. '

H°gy ezt elérni t tudjuk, a mi né
pünket meg kell tanítani . . dolgozni.

Hozzá kell őket szoktatni °aria 
hogy komolyan, ambicóval és jókedv
vel végezzék a rájuk bízott teendőket, 
létesíteni kell intézményeket, amelyek 
hozzá szoktatják az embereket a do
loghoz, s akkor nem fog előfordulni 
Magyarországon, hogy egész népfajok 
a teli nlőben egyetlen egy krajezárt 
—n keresnek, mert irtóznak amunká- 
tól, s inkább éheznek, fáznak, s egész 
télen át ki sem módidnak kugyhóikból, 
sem mint dolgoznának, csekély bérért 
is.

A magyar ember a nyári időben 
elvégzi az aratását, ősszel és tavasszal 
elvégzi a feltétlenül szükséges földmun
kát, s azután mint akik elvégezték 
összes kötelességüket, téli időre elbújik 
aludni, hogy felélje azt, amit nyáron 
keresett, s tén időben alig vállal mun

kát, mert éhen nem hal és azért az 
egy korona húsz vagy negyven fillérért 
ő bizony nem áll munkába hideg 
időben, mert nincs rá szüksége ? A le
gelső feladat tehát ezen a téren köz
remunkálkodni, hogy az embereket 
ebből^ a semmittevésből, ebből a henye 
életből kiragadjuk. - Szoktassuk őket 
munkához, létesítsünk téli időre házi 
ipai-t minden vidéken, járjanak közéjük 
szakemberek, a kik á munkára oktat
ják, biztatják őket, hogy dolgozni meg
tanulnának, s nem idegenkednének 
attól, munkába álljanak és fáradjanak

Amenyire káros az országra az, 
hogy az emberek százezrei Amerikába 
vándorolnak munkát keresni, talán eb
ből a szempontból örömmii üdvözöl
ném a kivándorlást, hogy véreink 
Amerikában megtanulnak hozászok- 
nak a dologhoz, még pedig az erős 
dologhoz, de a hátránya ennek az, hogy 
a ki ott több évig dolgozott, ha haza
jön Magyarországba, úgy. itthon nem 
fejt ki olyan munkálkodást hanem 
visszatér pihenni.

T A R C A.

Hogy találkoztunk újra.
irta. B. cs.

Azt mondják, hogy a hózassóg k az 
égben köttetnek. - Sokan talán kételked 
nek ebben, de én hiszem, mert ha szerelem 
iuz össze kőt omb rf, kell hogy azok meny
ben érezzék magukat.

— Mi legalább igy voltunk
A »»‘i oljegyzésünk — ne ijedjetek 

meg kedves olvasok a látszólagos prózá
tól — egy butorszállitó kocsin történt. 
Mert igazán látszólag volt prózai a dolog, 
tényleg pedig tele volt érzéssel, hangulat 
tál.

Képzeljétek; fö-i'Üröl az ég megnyílt 
csatornái csak úgy ontották az áldást, 
lent a földön — hullámzó viitőmeg, Az 
ég és víz között pedig, mint Noé bárkája 
haladt a bútor szállító kocsi s rajta mi. 
én és ö.

M-rti akarok a dulgok elé kerülni, 
inkább elmondom.

Tehát, I
Néhány nap óta nagynénémnél 

vagyok a fövároban. —- Nagynénéig. szín
házba, koncsertekre vezet s meglátszik 
rajta hogy itt léten alatt a föváro i élet 
minden szépségét, kellemét meg akarja 
ismertetni. — És mégis — szivem leg
mélyén csalódás honol. — Szivem legt.it- 
kosai b vágya, melyet magamnak is alig 
inerek bevallani — „ŐJ“ viszont látni, 
még nem teljesült.

#o» — fiatal mérnök. -- Édes 
anyám nevelésem befej^séül a múlt télen 
a fővárosba hozott, hogy a táncziskolában 
megtanuljam mindazokat a kecses és bájos 
mozdulatokat, melyek a fiatal emberek 
szivét meghódítják (ahogy anyám szépen 
megjegyezte.

— Midőn aztáu anyám véleménye 
szerint már eleget tudtam, | Irén néni 
védő szárnyai alatt bevezettek a — „világ- 
ba„ -- t i. szabad volt néhány zártkörű 
mulatságon is rősztvennem. Ezek egyikén

ism-rem meg «öt„ Nagyon ■•rtett, az elek- 
trumosság fejleszt, séhez. mert c akhamar 
megindult az áram köztünk. — Elektro
mos áram drót, s wzeiék nélkül. — Az. 
elektromos szikrák cmk úgy pattogtak 
s/emeből s óh jaj ! — minden szikra szí 
vemet érte, mitói az dobogni én pedi«’ 
remegni kezdtem. e

A bálból hazaérve otthon már vár:, 
anyám level-, — haza kellett utaznom s 
igy bár a bálban mindketten bíztunk a 
búcsúzóul suttogott - „viszontlátásra, 
szócskái an még máig se láttam.

Most, — hogy ismét a fővárosban’ 
vagyok. — azt hittem, hogy a sors lesz 
oly kegyes és újra Összeköti az oly I írté 
len megszakadt áramot.

De óh hiú remény.
A véletlen eddig nem kedvezett s 

holnap utazom — mit remélhetek.
i Elérkezett végre április 14-ke is 

(Nálam a naptárban mindig vöiössel les.) 
aláhúzva.

Kellemetlen rósz idő s én is a le'mtö 
legnyomottabb hangulatban ébredtem f. |.
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A pár garasát, amit yelehozott 
feléli a helyett, hogy azt valami jöve
delmezőbb munkába fektetné, amelyet 
szorgalmas munkálkodásával megkét
szerezhetne. Sőt, ha nagyobb kitérje 
dóst tudna vállalatának biztosítani, 
embereket alkalmazhatna, őket munká
hoz szoktatná és kenyérrel ellátná?^

A mozgalom már megindult ezen 
a téren is, sajnos azonban az hogy 
igen kis területen és igen szegéuy 
anyagi eszközökkel, csakhogz éppen 
valamit felmutatnitudna.

Ezt ki kellene terjeszteni az egész 
országra, és pedig úgy, hogy ne csak 
egyes emberek foglalkozzanak ennek a 
fontos dolognak a terjesztésével, hanem 
testületek, egyesületek, a kiknek na
gyobb anyagi és erkölcsi erő áll ren 
delkezésükre, s a kiknek már a fellé
pésében is nagyobb erő rejlik s a 
hatása mindenesetre jobban meglenne.

A gadasági egyesületek, gazdakö
rök ipartestületek és olvasóköröknek 
kell az eszme• szolgálatába állni, nékik 
kell az érintkezést az emberekkel 
keresni, s .oda hatni, hogy azoknak 
a kik dolgozni nem tudnak, de akar
nának megmutassák az utat, a mely
ben haladni ell, s ha ezt elérjük, 
akkor jobb idő fog virradni a gazda
közönségre, a gazdasági munkásokra 
s a mi fő megfog születni a magyar 
gyári ipar, és házi ipar, mert az 
ehhez szükséges legelső kellék a mun
kaerő, meg lesz.

Kálmán Péter halála.
— Egy biró tragikus vége —

Megrendítő esetnek volt színhelye 
Kecskeméten folyó hó 7-én délélött a 
királyi törvényház egyik emeleti tanács
kozó terme.

Ostoba dolog, hogy éppen az 'utolso nap, 
amelyet a fővárosba töltök s melyen égy 
kedves barátnőmet akartam még meglá
togatni, — ilyen c unya . ' ,

Irén néni nem akár elengedni. — En 
sírok, könyörgök, duzzogok s ő 'végre is 
engedni kénytelen.

Odakünn egy kicsit ellált az es ö s én 
felhasználva fezt az alkalmat gutnmi köpeny 
nyel gummi czipővel és esernyővel felfegy
verkezve — el indultam. — A szerencse 
egy villamost hozott utamba s én’pen 
jókor, mert alig foglaltam helyet, máris 
szakadt az eső.

Nekem tetszett ez a vizi utazás, mer' 
a villamos szinte úszott, de a sors megi 
rigyelte ezt a ki örömet is és alig telt el 
nehány pillanat, mire a kalauz hidégvérü- 
jelentitcssék kiszásni tovább nem mehetünk 
Kiszálni ? — Hová ? — A viz oly magas 
hogy az én szerencse czípöimet bizonyo
san elborítaná.

LAJOSMISZEI ÉS KEREKEGYHÁZ Ali HIADÓ

Javában folyt a tárgyalás, mikor 
Kálmán Péter, az egyik szavazó bíró 
szivéhez kapott és lehanyatlott a szé
kéről. A bíróság tüstént felfüggesztette 
a tárgyalást s az eszméletén kívül 
álló bírót bevitték a szomszédos elnö
ki szobába, a hol csakhamar megje
lentek dr. Damó Zoltán és dr. Kecske
méti István törvényszéki orvosok és 
dr. Fodor Jenő tiszti orvos, kik pár 
perc múlva csak' a-, beállott halált 
konstantálták. J

Az orvosi /vizsgálat kiderítette, 
hogy szivszélhüdés ölte meg az egyéb
ként régóta betegeskedő bírót.

Kálmán Pétert körülbelül egy éve' 
nevezték ki a kecskeméti kir, törvény
székhez albirónak Szolnokról, Kiváló
an képzett, leküsmeretes és kitűnő 
modorú biró volt, kit rövid itt tartóz
kodása allatt mindenki megszeretett. 
Tragikus halála Városszerte igaz rész
vétet keltett. A gyászhirre kitűzték a 
törvény házon a gyászlobogót Halálát 
fiatal neje, ki Kiss Ferencz helybeli 
tekintélyes gazdálkodó leánya és nagy 
izániu kiterjedt rokonság gyászolja

HÍREK- ~
JVa(jyifiők.KÍan.rijá — Folyó hó 

7-ón ment végbe L josmioe község lég 
öregebb emberének temetése óriási i ész vet. 
mellett. Ernszt Ábhih im izr. vallása í Hőb
ben született fiatalabb éveiben gabonake
reskedő volt s résztvétt a szabadságh irm 
bán is —102 éves kort ért meg Érdekes, 
hogy mig halála előtti napon is jó izüen 
evett, ivott s az ; elmaradhatatlan kedves 
pipájából vígan eregette a füstöt s 
különben is egész é etében szenvedélyes 
dohányos volt. Érdekes még a dologban 
az is, hogy egyik bátyja áttért a kath. 
hitre s egy szegény főldmivesnek a leá
nyát vette el s igy az elhunytnak is a

— Vissza? Semmi ese re
— Tervemmel felhagyni? — Soha.
— De hogy jutok tovább?
Tanácstalanul ájltam s néztem jobbra 

balra jön-e valahonnan segítség ? — Igen 
ott valami közeledik, — a víztömegben 
úgy néz ki, mint valami Noé korabeli 
bárka. — s ime egészen a vil amos feljá
rója mellé helyezkedik ekkor láttam csak, 
hogy az egy már eléggé mégtelt butorszá- 
litó kocsi.

A kocsis mély hangon szól : „Szálljon 
csak át kisasszony, csak nehány fillérjébe 
fog kerülni/ „Átmenjek ? — kérdem én 
s félénken emelem lábaimat.

„Ugorjék csak Mariska nagysád 
majd én imgfo'gom."

Mariska ? Ki ismer itt engen s 
szólít ily bizalmasan? — Mily ismerős 
hang..........egy pillantás és én egy ked
ves rég látott arezba tekintek..

Én ugróm—- Ö elkap s az oly hirte
len megszakadt áram ismét magindult.
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földmivesek között kiterjedt rokonsága 
volt.

Lopás, Gábor István mészárostól 
fo'yő hó 5-ről 6 ra virradó éjszaka, mig ő 
a^ Ipartestület bálján gondtalan ul 
mulatott, - 3 drb jnhot 1 drb, sertést 
elloptak. Az ismeretlen tettesek, kik az 
alkalmat igy felhasználták — a lopott 
zsákmánynyai tovább álltak. Kilétüket ki- 
nyomozni tu ltunkkal eddig még nem 
sikerű t, — Edékében áll minden gazdá
nak, h- gy vagyonára -- különösen a mos-, 
tani időben — kétszeresen őrködjék.

Kanr/ar’ó. Lajosmizse községben és 
határában ajárványszerüen fellépett kanyar 
ró miatt — az iskolák bezárása hatósági
lag kéretett.

Halálozás. Kuthi András a min
dönki által ismert örökösen serény ember 
57 éves korába meghalt Lijosmizsén. Egés- 
sége az utóbbi időkben rohamosan fogyott 
mígnem a halál folyó hó 4-én megváltotta 

* szenvedéseitől. Temetése az ev. ref. egy
ház szertartása szerint, mely egyháznak 
presbitere volt, folyó hó 7-én volt nagy 
részvét mellett. Az Ipartestület, mint 
amelynek a megboldogult előljárósági tag
ja is volt, testületileg vett részt temetése 
s koporsójára díszes koszorút helyezett, 

községi változás. A belügymi
niszter községük határához tartozó Ladány- 
hene pusztának “Ladányberie mérvei kis
községé alaku'ásá^ elrendelte. Éz la rende
let, mint utóbb ki is derű t. téves mert az 
egéíZ eljárás folyomán nagyközségről volt 
szó. s nagy- községnek is törzskönyveztett- 
így a helyretgazilas s az új községnek 
nagyközséggé való nyilvánítása rövid időn 
belül meg f<g történni

'Gázdák bálja. A Lajosmizsei 
gazdák folyó hó 19 én a casinó t.emeiben 
hált rendez k.

Ugyanakkor tartja az előző évek szo
kásához híven mulatságát a Katholikus 
Kör is az Ipartesteiét helyiségében

Vásár. Lajosmizsén f. hó 7-én tar
tották meg. az országos vásárt, Jószágok
ban nagyon kevés volt a felhajtás különö
sen vidékiek részéről s mindössze is csak 
297 átruházás történt, A vásár egyébbként. 
sem sikerült úgy a mint máskor szokott s

A bút >rsz,állitó kocsi lassan hdad tova 
a. vízien. Körülött nk kiabálnak. Mi szoro
san egymáshoz simulunk, । embert,, világot 
eget, földet^ vizet, esőt, villámot és memny- 
dörgést mindent -- mindent. , elfeledünk, 
mi egyedül voltunk a szerelem tündéror-t 
szagában S szivünket kimondhatatlan 1x4- 
dogság töltötte be. '■ . '

Nem hallót, air csak 'az ő édes hang
ját, nem láttam mást c<ak az ő ' ragyogó 
szemeit.,

Hogy mit beszélt Karoly, mert így 
hívják, már nem tudom de ha tudnám 
se mondanám fel, de gondolhatjátok.

Egyet azmnban még is elárulok t..i. 
hogy ném láttogátam meg barátnőmet és ha 
előre értesítem őt most ugyan hiába vár 
reátn. Természetesen a rossz időt 
okolták volna, pedig oka “ a butorszálliió 
kocsi volt, •

Vége. ■, .

elég csendes volt mi a kemény idör. 
t keljük.

Ipzrtpsl dl e l -Mulatsága.. A 
íajosmizei Ipartestület mint már jeleztük 
,5-én tartotta első mulatságát mely tekint
ve a rendezőség fáradhatatlan tevékeny
ségét, — minden tekintettben kiválóan 
sikerült, Rendkívül nagy számban megje
lent közönség megtöltöte az összes terme
ket s a mulatság a hajnali órákban ért 
véget. Az összes bevétel 390. kor volta 
melyet Budai Péter ipartestületi elnök 

’egészitett ki A tiszta jóvebelem mely az 
Ipartestület pénztárát gyararapit.ja mintegy 
300 kotonát tesz ki. A fölülflzetéseket az 
fpartestület ez utón isköszönettel nyugtáz 
Felülflzettek id. Budai Péter 16 kor. 
40 f. Takács Ferencz 4 k. 80 f. Diamant 
Mór 4 k; Katona Lász ó 3 kor. Nagy Kál
mán 3 kor. Sugár Ármin (Bpest) 3 kor. 
Kóhn Henrik 3 kor. Magyar József 2 ■ kor. 
60 flll. Nagy István 2 kor. Dr. Kiss István 
1 kor, 60 fői. Lén irt József 1. kor 60 fii, 
Lajos István 1 k. Winczelér N 1 kor., 
Nagy Sándor 1 kor. 20 fill. Petiik. Pál 1 k 
60 flll. Petrik Béla 1 kor, Erdei gyula 
1 kor: Dallos Kálmán 1 kor. Máté Ferenc 
8J fill Tóth Pál 80 fiil. K. Tóth Imre 80 f. 
Skultéti Mihály 80 fill Silek Gáspár 80 fii. 
Helyes Pál 80 fill Uerzgot Károly 8o fill 
Harsányi Gyula 80 fill. Piroska János 80 f 
Jászguljás Imre 80 fii. André János 60 fii. 
Fekete János 60 fill Kálhok Ferencz 60 fii 
Német Béla 40 fill. Tóth József. 40 fill. 
A. Dani József 40 fill. Gábor István 40 fil
lért. Ugyancsac ez utón mond köszönetét. 
Magyar Józsefné és agy Kálmánénak a 
terem díszítése körül kifejtett szives köz
reműködésért.

Y^rrkegyh áza i kaszinót
közgádL^s. Mint múlt számunkban je
leztük a ke ekegyházai kaszinó f. hó 5 én 
vawfrnapoo tartotta évi rendes közgyűlését 
dr. Bedő Arbert elnök megnyitó be-zéde- 
Len az elmúlt év történetét vázolta, igen 
meleg hangon emlékezett meg a tagoknak 
ragaszkodásáról, a kaszinó ügyinek egyön
tetű pár olásáról s az egyértésrőL Fájda
lommal eltelt szívvel parentálta el a kaszi
nó egyik elh unyt oszlopos tagját-Ruttka 
Lajost. Ezek utána pénztáros Bán Károly 
és a könyvtáros Rein Ármin évi jelentése 
hangzott el. Ezután a tisztviselőikar állá
sáról lemdndván az uj tisztikart a közgyű
lés régiek személyében egyhangúlag meg 
választó^ a vagyis elnök lett dr. Bedő Al
bert, alelnök Móczár Antal, jegyző ifj, Káló- 
czy Ferencz, pónztárós Bán Károly, könyv
táros Rein Ármin. Választmányi tagok 
Kalóczy Feiencz, Ficzek Ernő, Seller 
Jenő, Kaunitzer Mór, Blénesy Káróly, 
Singer Géza, Seile r Jenő választmányi tag 
indítványt tett, hogy az elnöknek fáradha
tni un s buzgói működéé t jegyzőkönyvileg 
köszönetéit szavazónak, a mi nagy éljenzés 
közi en egyhangúlag meg is történt.

Többap óbb ügy elintézése után az 
elnök megköszöni a bizalmat Összetartás a 
egyétértésre bűzd tván a tagokat az ülést 
a tagók lelkes éljenezés közben bezárta.

Ugyancsak f. hó 5 én volt a kerekegy
házi iparos olvasókörnek tánczestélye, mely 
igen jöl sikerült, bár tulsokan nem voltak 
de jó kedv s víg lom uralkodott reggelig 
mintegy 220 koroúa bevétel az iparos ol
vasókör há alapjára f rdittatik.

Halálos vtiyá disznóölés, 
Borzalmas gyilko-ság híre érkezik Nagykö
rösről. Az eset már nappkkal ezelőtt tör
tént, de a vizsgálat érdekében titokban tar- 
toták, A Hangácsi tanyákon Német László 
tanyáján, disznóölés volt, melyen Vincze 
Sándor végezte a bölléri teendőket. A disz- 
nót.tpros vacsorán azonban többet ittak a 
kelleténél és Német Láözló egy vasdarab
bal rá támadt Vincze Sándorra, aki a 
támadás elöl menekülni iparkodott. A ta
nyától nem messze utolérték s ekkor 
Vincze Sándór kirántotta disznóölő kését 
s azzal úgy szúrta meg. Német Lászlót 
hogy rövididőre, rá mohaitEgy másik 
áldozata is van a -gyilkosságnak Német 
István, az előbbinek fla, szintén Vince 
Sándor szúrta meg. A seb életveszélyes. 
A gyilkost letartóztatok.

Vitriol merénylet Nagykö
rű són. A féltékenységnek, a boldogság
nak megőlőjének ismét áldozata van. 
Nagykőrösről jelentik, hogy Tóth Erzsébet 
varró leány vitriol.nerényleiet követett el 
Becser Imre kereskedő ellen. A tett oka 
féltékenység volt, Becser ugyanis felesé
gül akarta venni a leányt, az utóbbi idő
ben azonban elhidegült Tóth Erzsébetiül. 
A leányt bántotta Becser viselkedése fél
tékeny lett A midőn megbizonyosodott 
Becser hűtlenségéről, véres bosszú a hatá
rozta el magát- Vitriolt kerített s megles
ve vőlegényét, ráöntött,e a veszedelmes 
folyadékot. De Becser csak jelentéktelen- 
nül sérült meg mig a merénylő leány töb
bet kapott a vitrió hói arca, is kezei telje
sen összeégtek. Beszállítottak a korházba 
hol gondosan ápolják, de szeme világát 
aligha lehet megmenteni;.

Közgazdaság.
A vágómarhák biztosítása.

A ’ vágóállatok biztosítása ina 
már olyan fontos intézmény, amely 
mihamarabb általa,nos ‘megoldást vár, 
csak az a kérdés, mily módon vitesék 
az véghez

Egyesek az általános állami 
mások a magán*bisztosítást ajánlják 
s hol kötelezőnek vélik a b'ztosítást 
kimondani, hol pedig, az egyesek aka
ratára bizandónak tartják. A helyi ér
dekű bisztosító szövetkezeteknek az az 
elóyníik, hogy a Ehető legkisebb biz
tosítási dij ellenében a lehető legkiter
jedtebb biszto<ítást igyekszenek nyuj- * 
tan1, hogy ebben valamely más válla
lattal szemben háttérbe ne szorulja
nak. Ez a czél azonban csak úgy ér
hető el, hogy ha a bizttoítási intéz
mény hatásköre csak bizonyos terület
re szoribkoz k s mitegy kényszeríti a 
tulajdonosokat, hogy vágóállataikat 
nála bisztosítsák. Az ilyen magán-biz- 
tossításnak a pontos állatorvosi vizsgálat 
a kényszervágás kizárása, a szoros uE 
lenőrzés, s amellett az eljárás egysíe- 
rúsitése képezik a főelőnyeit A köte
lező általános állami biztosítás eszmé
je ellenben azért nem nóp>zeríí. niivéi 
igen nagy apparátussal kell mfíködnei.

Dr. Kopp evvel szemben azt ajánl
ja, hotív lélesittes.'eiick v dekenki>.t 

magán vágóállat-biztosítási intézmények 
amelyek azután egyöntetűen működvén, 
idővel állami biztosítás czirnmel egyesít
hetek legyenek, ami úgy értelmezendő, 
hogy az állam csak mintegy vezető 
szerepet vinne, de azxegyes alosztályok 
továbbra is önállóan működnének, sőt 
szervezetük is. eltérő lehetne egymás
tól. E czélból Kopp a következőket 
ajánlja:

I. A kormány hívjon fel minden 
lO.OUO-iiél több lakossal biró várost, 
hogy a szomszéd községek belevoná- 
sával, egy-vagy több húsvizsgáló ker- 
rületiel bíró vágóállat-biztosító intéz
ményt létesísen, úgy, amint az a ipé- 
száriisok és hentesek kívánalmainak 
legjobban megfelel.

2. A biztosító társaság összez tag
jai kötelesek a levágásra hozott ál lát
táikat a k'rendelt állatorvossal, illctye 
hídvizsgálóval megvizsgáltatni.

3. A beteg állatok’ a biztosításból 
kizáratnak. Hasonlókép nem tarthatnak 
igényt a biztosításra a kényszervágott 
s a. magánházaknál levágott állatok 
sem.

4. Az mellékez, hogy a biztosítási 
dijat az eladó vagy a vevő fizetie- 
ki, mert a vételnél ez ngy is minden 
alkalommal tekintetbe jön s végered 
menyében a dijat úgyis a fogyasztó 
fizeti

5. Ha a levágás után a hús rész
ben vagy egészben a. közfogyasztástól 
elvomitik. azon esetben a vételár s a 
vágatási di| visszatérittetik, - ha csak 
egyes szervek kobozhatnak el, megálla - 
pítotc összeget kap a biztosító kárpót
lásul.

(í. A biztosítási dijakat minden 
vágóállat-biztosító társaság az illető 
helyen levágott állatok számához ké
pest állapítja, meg.

Több biztos tó társaság alkotna egy 
biztosítási kerületet, több ilyen kerület 
egy szövetkezetét, s az összes együt- 
véve egy országos vágóállatbiztositási 
szövetséget. Daczása ezen szervezésnek 
minden egyes társahág önállóan mű
ködhetnék. Hogy a nyerészkedés mind
két félre, nézve kizárassék, a bevétel 
sohasem lehet egy bizonyos öszzegnél 
több, ami azáltal érhető el, hogy a 
biztosítási dijak szükségkép leszállíttat
nak. Az alaptőke színién csak bizo
nyos meghatározott összeget tehetne 
ki. A biztosísótársaság “vezetősége egy 
kormánybiztosból, egy állatorvoból, egy 
mészáros, illetve hentesből, egy kisbir

tokosból s egy kereskedőből állana, 
akik kezelnék a pénztárt, ellenőriznék 
az egyes bitosított állatokat, s az 
azokért járó összeget kiutalványoznák 
s gondoskodnának arról, hogy a pénz
tár elegendő fedezettel rendelkezzék.

Kecskeméti színház műsora.
Hétfő. Varászkeringő.
Kedd. Rab Mátyás.
Szerda. Othello, 
Cütörtök. Táncoss regiment. 
Péntek. Boszorkány váá. 
Szombat. Koldus diák.
Vasárnap, d. u Ördög, 
este. Éjei az erdöbet
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Hol lehet legolcsóbban 
és legjobban

üveg és porcellán edényeket 
tar bevásárolni ?

Fletécher Kálmánná és Fia
üveg és porcéi l;in kereskedésében 

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mert ott állandóan nagy választékban van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó. tea.,- kávé.- 
fokete kávés,- sörös- boros és vizes 
készletek.

Dísztárgyak, lámpák, képek és 
tükrök legnagyobb raktál a.

be a komisz crfch kuíl.sbadi cipőkkel!

10
50

a a> t>o

rt

Mr
•-Í*

Pártoljuk 
kizárólag az i t th 0 n készült 

jó munkálati! 

czipő^et-
Ajánlom 

jótállás mellett 
saját műhelyemben készült 

gyermek női és férfi 
cipődet. 

KOVÁCS JENŐ 
cipő-, kalap- és 

férfi divatáru-keieskedő
Kecskeméten 

a. városi bérpolatában

?>

23
fű'

Értésitem hajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét., hogy
Kecskeméten a piactéren __
férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 

áruházamb an
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és telikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer- 
miek ruhák ülöulegességet

Egyben felhívom ^ n ó közönséget a
Mérték utáni osztályomia: ’

Elvállok mi és magyar ruha elkészítését. Biztosítom a nagyéitdemü kö- 
zönség-t. hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig ugy ezután is a nagyia-
becsült vevőim b.zaImát továbbra is kéirdemeljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.
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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. M

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. 11 
a színházzal szemben, ahoxa elífzcttsi 

nyílttéri és hirdetési dijak kü'dendök.

Szerkesztőség: Lajosmizse 

ahova lapszclemi réizét illető közié- i l'özzcrkesztő:
‘1 l őmunkatársak : ||
| Dr. Bedő Albert. 1 •álelös szei kés<tö:.

menyek intézendők. j Scultéty Qyula Budai Aladár. ' Camay Árpád.

i ár ; Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1 kor. 50 fill. Egyes szám 12 fill,

jelen minden vasárnap.

Kedvezőbb vizeként* ’ 
’ Aki jó reménységgel nézett elébe 

az 1908. ik esztendőnek, annak felfo
gását máris. igazolja egy .nevezetes 

: ; ténykörülmény. Az Osztrák Magyar 
•Bank egy egész százalékkal leszállí
totta a kamatlábat, amivel uj, kedve
zőbb irányt mutatott a nemzetközi 
pénzp;acnak, másrészt egy csapással 

* fellendítette országunk gazdasági vi
szonyait, a hitelt és a vállalkozási 
^kedvet.

Nagyon fontos momentum ez, ha 
tekintetbe vesszük, hogy ez év január 
elsején életbe lépett az iparfejlesztési 
törvény, amelynek alapján ebben az 
esztendőben kerek öt millió korona jut 
iparfejlesztési célokra. Tehát nemcsak, 
hogy olcsóbb, hozzáférhetőbb lett a 
pénz, hanem, egy rendkívüli nagy se
gélyben részesül a hazai ipar, öt mil- 

> hóval ig*n, igen sokat lehet csinálni 
ebben az ipar nélkül való országban.

A bankok tehát megnyitják Wert- 
hoim kasszáikat a hitelt igénylő közön 
ség számára. A magántőke, amely a 
kedvezőtlen viszonyok által megriaszt 
ja, elbújt, most előkerül, hogy meg-

Vállalkozás, munka és versengést tá
mad minden vonalon, mert jön a pénz, 
mindezeknek mozgató erője, nemcsak 
jön hanem má' itt is van. És,.ha min
dezekhez még jó aratás lesz a magyar 
földön, olyan jó esztendő ígérkezik 
amilyenben régóta nem volt része en
nek a. nemzetnek.

Kedvezőbb ^lyzetet teremt az a 
körülmény is. hogy nyélbe van mái 
ütve a kiegyezés is melynek tiz hosszú, 
esztendőn keresztül, tartott válsága 
Damokles kardjaként függött gazdasá
gi életünk felett. Ugy az osztrák mint 
a külföldi tőke bizalmatlansággal volt 
irántunk s nagyrészt.ennek a körül
ménynek tudható be, hogy állami 
papírjaink az utóbbi évek folyamán 
sorra visszavándoroltak a külföldi tőzs
dékről a, budapesti tőzsdébe, ahol ál
landó nyomást gyakoroltak, mert ugy 
az államnak, mint az érdekelt pénzin
tézeteknek elemi kötelessége , volt a 
piacra dobott papírokat megvásárolni 
nehogy azoknak értékét tönkre tegye, 
Száz meg S/áz milliót áldoztunk erre

hasznos befektetésre kell és lehet fel
használni.

Nagyon sokat várunk az idén 
folyósítandó öt millió koronányi pénz
től, melyen iparfejlesztési célokra hasz
nálunk f i. Reméljük és elvárjuk ugya- 
n.s, hogy ez a pénz tisztára a közér
dek szempontjából lesz elosztva, csak 
annak a, gyárosnak, iparosnak juttat
nak belőle, aki a szubvencióra ugy 
egyéniségénél .mint ipari tevékenységé
nél fova érdemes, jjparkjlesztési colokra 
a régi kormányok is áldoztak* elég 
tekintélyes ■ summákat, s hogy nem 
Igen volt látszatja, annak a protekcó 
és a panama volt az oka Reméljük 
hogy a mai tisztult viszonyok, a haza
fias és becsületes felfogás uralkodása, 
idején ugy a protekció, mint a panama, 
ki vannak küszöbölve s a közpénzből 
csak a,z kap. aki megéldemli, Mert ha, 
nem így lenne, illuzóriussá válik az 
egész iparfejlesztési törvény, az orási 
pénzáldozat

Mindezeket egybevetve megállapít
juk, hogy kedvező auspícziűmok között 
állunk itt az uj esztendő küszöbén. 
Minden téren felenddlésL munkát, uj 
erők érnyesülését várjuk. ,

>*F;

H:

Eredeti

az állványokban golyós csapágyakkal

t

^4'

Nagyjavító műhely. Tűk, 
olaj, és mindennemű gépek* 

hez alkatrészek.

hímzésre és stoppolásra ~WI
kiválóan alkalmasak

— Egyedüli raktár: -
Téby Lajos mechanikusnál

Koliáry-utca 194,
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Hankovszkv Kálmán
KÖNYVKÖTÉSZETE

K ccskemétcn
Kóttemplomüöz 12 szám al itt

Készít mii.den 0 -szakmába vágó mun
kát a legjutányo abb ár mellett, gyoi-

SVMniOS

N így halasi utcza' 11. . Kecskeméten. A sz:. házzal szemben.

Nyomdámban a. 1 'gjutányosabb árakon készülnek bál meghívók, lakodalmi meg
hívók, .névjegyek, gyászjelentések, és egyéb nyomtatványok.

a A visszavándorolt papírok
azonban most ismét megkezdik ván- 
dorutjukat a külföldre s pénz marad

gyarapodjon s uj életet teremtsen. • helyettük itt, pénz, amelyet itt

T A R C A.

san cs pontos.n. Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában ii.eg is válhatok.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb lérti és gyermek öltönyök, mikadók, télikabátok, gazdász és bőrkabátok,, rövid 
utazó városi bundák és lábzsákokat:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerenzi.
Daczára, a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Klüön mérték osztály : óriási szövet választékkal. Túlfizetés kizárva 4

r a. ru js: ZL go j © s
Kecskemét Nagykőrösi utcza.

Nyomatott Spitzer Vilmos lapkiadó nyomdájában Kecskeméten Halasi nagy utca 11. 1

A titkár.
- Monológ. —

Nos igen énvagyok az az, ember, aki- 
ri'k minden nap -átlag húszszor — husz- 
•szonkétszer szemébe mondják hogy szamár 
A legérdekesebb a dologban, hogy nem is 
vagyok szamár. Becsületemre . . . Be is 
tudom bizonyítani, . , En ebben a tekin
tetben egész objek’ive ítélek. . Eölteszein 
a kérdést: hát szamár az, aki minden 
kvalifikáció és protekció nélkül tisztessé
ges társadalmi állást tud magának terenm- 
teni ? Mert nekem nyoü'sz.áz forint fizeté
sein van, s teljes ellátásom. . . Ismétlem, 
ahogy itt Iá nak, én nem végeztem sem
mit. Abszolúte semmit, . . . Az, iskolában 
ugy 'buktam meg ahogy akartam,
egyszerű, józan eszemet nem t-rheli semmi

fölösloges tudás elmé'et. Magunk közt szól
va, én még ortog afiát sem tudók. . . Be
csületemre I

És mégis azt mondják, hocy én sza
már vágy ik. .Az emberek oly könny* Imüen 
lelkiismere:lenül ítélnek. . . /szüne’/.Néha 
órákig elgond Ikozom az én ugyuevez.tt 
szamárságoni"n. Érdekel, izgat. . . Megala
pít ittam, hogy az én szamárságom semie-et- 
re sem biológiai eredetű, . . Őseim, ’ mint 
minién tisztességes úriembernek az ö-ei,. 
lehettek majmok, de semnnesetre som sza
marak. . . én speciális szarná súgom súly
pontja. külső ki rülményHÍkben keresendő. 
Titkár vagyok. . Ez, az . . . |8óhajt| Az 
élet tele van titkokkal és titkárokkal.. . A 
titkokat nem lehet megfejteni, de a titká- 
lokat összelehet, fczamarazni. Ez az én 
esetem.

Giöf Repede.ssy Feúdor titkára vagyok
Az. Úgynevezett u agániitkára;- Ez a legtitok- 

zatrsabb titkári állás Titkosabb, mint, a

női szív mélyén szunyadó szenvedély, tit
kosabb. mint az. élet vég-ő colja, s lega
lább is oly tit os, mint a Kaik lombsut fogás 
midőn a nyíri éj sötét palás tj 1 stö. 
stb..............

Négy év óta vagyok titkára a gróf
nak, de még titkot nem bízott rám, Azt 
hiszem nincs is titka. Ez az, e ober még a 
fe'eségétsem csalja meg . . . Becsű etemre '• 
Nem mintha nem volna hajlandóság 1 rá, 
de fukar, iszonyúan fukar, minden garast, 
a fugához ver . . . Teringettét, én az ő hely
zetében. . . Miként tudnék én az ő pénzé- 
v<-l művelni a bódítás terén . . .' Micsoda 
rekordokat. Es ő mondja, hogy én vagyok a 
szamár. . . Igazán nevetséges!

Emlékszem az első esetre. Szép kis 
eset volr. A gróf tajtékzó dühvei rontott 
hozzám. . . A<t hittem egy benzines mo
tor tévedt a szobámba . . . Ugy gesztiku
lált, mint, egy megsebzett gorilla.

— Titkár ur — kiáltotta azzal
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Vasúti mizériák.
E czim alatt már foglalkoztunk 

lapunk hasábjain a tűrhetetlen vasúti 
állapotokkal s elvégre is a nap nap 
után fel-felujúló panaszok ellen tehetne 
is már valamit az igazgatóság Ezeket 
az áziai állapotokat tovább is közöny
nyel tűrni már nem lehet, A lassú 
közlekedés, az aránytalanul drága és- 
kényelmetlen utazás, az utazó közön
ség érdekeinek semmibevevése, ki'nullá- 
zása, no meg a fűtötten rozoga kocsik 
stb mind olyan ok, melyek megszün
tetését jogosan követelheti az utazó 
közönség. — Hqgy ni ily egézségtelen 
az ily utazás, arról nem is szólunk.

Rengeteg hátránya mellett semmi 
előnyt nem nyújt, sőt mintha egyene
sen esküdt ellensége volna a közönség
nek, kinek kényszerhelyzetét fölhasz
nálva mitegy boszantásara törekszik. 
Hát bizony ezek hallatlan álapotok! 
Hiába kopogtat panaszával a közön
ség' illetékes helyeken, süket fülekre 
talál.

Azon nem csodálkozunk, La musz
kák országában ez megtörténhetik s 
ott az ilyen rendeleneségek, képtelen 
állapotok á 1 I a n d ó a n napiren
den vannak; de hogy ez análunk is 
megtörténhetik, azt már fájlaljuk.

Nézzük meg a nyugat kultur ál
lamait, van e ott ok a panaszra? A 
vasút s a közönség érdeke mily egy
séges egészet alkot jól tudva azt, hogy 
egyik a másika nélkül manapság! már 
el nem lehetős mily élles elentéc ez a 
kettő mi nálunk.

Es vájjon a kizsákmányolják-e oly 
szemérmetlenül’ a közönséget ott úgy 
mint nálunk ?

az asszony nyal nem lehet kitartani. Érti 
nem lehet. Csak az imént, ebben a percben 
etruszk vázákat vagdosott a fejemhez. Ön 
tudja, hogy mi egy etruszk váza. . ,

Igen — mondottam, már féltem hogy 
megekzaminál, s belesülök.

De ő folytatta:
— Még ma keres egy ügyvédet, de 

olyat, aki specialista válóperükben, Elválók 
meri, ami sok az sok. Nekem nincsenek 
fölösleges etruszk vázaim.

Alig kötöttem meg a nyakkendőméit, 
amikor a grófné hivatott. A grófné elhízott 
vérmes asszony, dupla ■'tokával. De a tem
perámén'írna nyugodt, s a hangja cérna 
vékony.

— Titkár ur. egy fogas ügyvédre 
van szükségem, olyanra, aki a válóperük
höz ért. Elvál ok a gróftól. Utálom 
azt az embert.. , Már az sem okoz igazi 
gyönyört, ha valamit a fejéhez vágok. 
Uram szerezzen estig egy jó ügyvédet.

Megebédeltem és mentem. Hóvá ? A 
kávéházba Ott a czimtárból kiírtam két 
ügyvédnek a címét, és karambolázni kezd

jAJOSMISZEI ÉS KEREKEGYHÁZAI HÍR

Bizony nem,
Általánosba/ elkeseredés különö

sen a motorvonat ellen s az intéző 
urak egykedvűen nézik,r hogy mint 
didereg az ily jéghideg kocsikban uta
zó közönség. Tapasztalat bizonyítja, 
hogy a-ínotor. .kocsijait..fűteni egy
általán képtelen, a forgalmat különö
sen mozgalmasabb napokon lebonyolí
tani teljes lehetetlenség. — Csak a L 
hó 7-ikí lajosmizseL országos vásár 
alkalmával is, mintegy 2,00 vásárra 
igyekvő utast hagyott a kecskeméti 
»Máriaváros“-i állómáson, kik a túl
zsúfolt. kevés s’/ómu kocsikról lema
radtak. Nemkülömben a közbe eső ál
lomásokon is éppep e miatt sokan le
maradtak s így a vásáron, hová tulaj
donképen igyekeztek volna — nem is 
vehettek részt. — Ez pedig egyedül a. 
közönség károsodását jelenti,

Az ezt előidéző állapotokat mégis 
tűrik ?

Kérdjük — még meddig tűrik?
* Ennyire megligálni a közönség 

érdekeit már mégis sok! . Kiért van 
tulajdönképen ez a vonat, ha nem a 
közönségért ?

A közönség áldozatkészségét pedig 
illenék kárpótolni.

Jogos panaszunk érdemleges elbi- 
birálására jó volna egy kis időt szen
telni, az okokat megszüntetni s meg
orvosolni a bajokat azzal a jó medici
nával, mely biztos hatású. — Ez pe
dig a panaszolt sérelmek megszünte
tése. Azt hisszük, hogy a vonal men
tén lakó, eddig még nagyon is békés 
közönség megérdemelné, ha ezek a tar
hatatlan s nagyon is káros állapo
tok egyszet .már megszűnnének.

tem. Este hatkor lihegve rontotam be a 
gróf dolgozó szobájába.

A lihegéssel jelezni akartam, hogy 
menyire lótottam. Ez o yan apró cselfogás 
Azt hiszem, minden titkár használja. . . 
Nos képzelhetik, hogy elállt szemem • szám 
A grófr.é ott ült a gróf mellett. Ciró
gatta ...

— Ah ! — kiáltottam de ezt a kiál
tást elnyelte a gróf hangjának csatazaja.

— Menjen, maga szamár. . . Nem 
hivattam.

Én vagyok a szamáó. . _ TetS/ik ér
teni, én . . . Azt hiszem, kettőnk között 
kedves gróf ur. . .
. Különben a gróf másnag magyaráza
tott adott.

— Tudja, nem akarok ekszperihentálni 
Az olyasmi újabb kiadásokkal jár,. . . A 
grófnő nem szép nem kedves, de bizonyos 
takarékossági tekintetek. . .

Ilyen ember a gróf. . . És ez az em
ber szamaraz engem össze engem naponta 
átlag húszszor — h úszónk étszer! Most már 
föl se veszem. Tudom, hogy hozzátarto

( 2-ik oldal.

Gyilkosság Kecske , 
méten.

Gyilkos gyepmester legény.
Az emberi szenvedélyek, felszabadítva 

az alkohol romboló 'erejétől, semmit som 
tekintve, zúznak, térnek gyilkolnak min
dent maguk körül. Nem egy szerencsétlen 
tettnek volt lüár okozója a bor, mely miatt 
sokszor a legcsekélyebb dolgon is feldü ' ■ 
hödik az ember s a talán tréfis összesz/- 
laikozás véres gyilkosságnak válik okává 
és előzményévé. ■ v

I yen eset történt I. Ló 15-en, melynek 
részletei a következők.

Bájás János és Hilász Dömötör gyep 
mester legények nemrégiben • gy leánynak 
udvaroltak, aki, díszes mesterségük daci- 
ra, hajlandóságot mutatott kántuk. kiváló
an Bájás János iránt, ki 20 éves is volt, 
csinos is volt, jobban is tudta tenni a szé •' 
pet, mint szaktársa.

Halász Dömötör látva vetélytársa 
haladását a győzelem felé, abban hagyta 
az ostromot s az ivá ban keresett vigasz
talást. Emellett azonban nem szűnt meg 
gyűlölni Bájás Jánost s ez. a gyűlölet , 
csak alkalomra várt, hogy kitörjön.

És ez az a kálóm csakhamar el is 
érkezett. Tegnap este együtt dolgozott a 
két vetél y társ, szemetet raktak egy kocsira 
hogy aztán ezt ki vigyék a szemételhelyezö 
telepre. Egy ideig 'csendesen megvoltak t 
de aztán ilyen forma beszéd kezdődött 
közöttük :

—- No hát hogy vagy m'tr azzal az 
ilyen — olyan lánnyal ?

-T- Miközöd hozzá, jobb lesz, La befo
god a szád.

— De hiszen, aki erre-arra, majd 
megmutatom én, hogy ki vágyuk én, — s 
erre előkapta bicskáját mitsem sejtő tár
sának a nyakába markolatig beledöfte. t ■ 
a hegyes pengét- Báljás. egy jajkiáltással 
összerogyott. . '•

A házbeliek észrevevén a történteket / 
lefogták a dühöngő legényt s értesítették 

zik az álláshoz, mint a kardbojt a kato
nához . . . Lenyelem . , . Nem a kardboj- ' 
tót, hanem a szamarat Nincs a ról senki
nek fogalma, hogyan megtanultam én 
nyelni.

A legnagyobb gorombaságokat úgy 
nyelem le mint a-czápa a verebet.xA tit 
kórság tulajdon képpen nem más, mint a 
nyelés-művészete.

Éppen ma reggel tapasztaltam maga, 
inon, A gróf benyit a könyvtári szobába . 
engem keres, . . nem vette észre, hogy a 
fülkében állok. Dühösen kiálta.

— Hol van az a sz imár
Eri a legnagyobb flegmával megszó

lalok :
— lit vágyók gróf ur.
—- Ah jé. reggelt.
Mintha semmisem történt volna.

Ez a..pyelés művészete. Hám, hám ...
A két grófi sarjadékról még , nem is 

szóltam.
Vége köv.

a rendőrség bűnügyi osztályát a véres 
esetről.

A rendőrségről azonnal ott termettek 
a he yszinen s csakhamr odaérkezett Dr. 
Bodor Jenő tiszti orvos is, ki kimosta és 
bekötözte a gyepmesterlegény sebé', kit. 
aztán b-*sz;íl.it >ttal< a városi korhá'.ba.

B.ij is sebe oly súlyos természetű, 
hogy az orvosok nem bíznak felépülésében.

Halász Dömötört, kiről kisült, hogy 
a tett elkövetésekor részeg volt s a vizs
gálat i efejezte után átfogják kisérni az; 
ügyőízsóghez,. hogy elvegye méltó büntető 
sét a gyilkosságért.

HÍREK-
A laj smizsei ipartestü- 

let e hó 19-én délután t$.rtj i a 3 évi r<m- 
, des kö/.gyü ősén Ez alkaljmmal a múlt 

évi számadások fognak megvizsgáltatni és 
af. évi költségvetés megállapittatni. Ugyan
ekkor töltik be az üresedésben levő jegy- 

- zői állást a melyre egyedüli jelölt értesü- 
. lésünk szerint Dallos Kálmán

A llcUálozás. Streit Gáspár 30-éves
> lajosmzsei, fodrász folyó hó 17-én hosszas 

: <;gyötrő betegség után meghalt,. Két héttel 
ezelőtt temette el 10 éves leánykáját Etel
kát. Hosssú idő óta tartja lenyűgözve a 
betegsége szánalomra méltó, családot. A 

_.szegény özvegy önfeláldozó gondosságával 
nem menthette meg leányát s férjét sem 
a haláltól, E képzelhetjük súlyos helyzetét 
e szegény különben áldott állapotban levő 
özvegynek, ha elgondoljuk a nagy csapást, 
mely anyai s hitvesi szívónak oly nagyon 
fáj. A közszeretetben álló s rendkívül derék 
korán elhunyt iparos és családja iránt 

ó általános a részvét.
Kct nyi u'ó lApjosnxizs&n.. A 

múlt lapszámunkban közöltük, hogy az 
iskolák bezárása a kanyaró járvány miatt 
hatóságilag kéretett. Ennek következtében 
az iskolák úgy a bel- mint a külterületiek 
bizonytalan időre be is zárattak. így a taní
tások előre láthatólag jó darabig szünetel
ni fognak, inért a járvány is folytonosan 

... terjed, óva intünk minden szü.őt, hogy 
gyermekeiket őrizzék s az egészségi szabá
lyokat szigorúan tartsák szem előtt és az 

' ovóintézkedésekre az orvos urak tanácsát 
kikérni, ahhoz pontosan ragaszkodni el ne 
mulasz^zák.

1 os baJeset:, S. Skultéti Jó
zsef 73-éVeS lajosmizsei gazdálkodó f. hő 
7 én a heti piac/.nól többed magival ment 
kocsiján hazafelé. Utközbén felborultak 
még pedig oly szerencse lenit, hogy az 

< öreg Skuhéti a fején kapott súlyos ütés 
• következtében eszméletlenül maradt a föl

dön. míg társainak sjmmi bajuk sem tör
tént. Az eszméletlen állapotban levő em
bert társai azután kocs ra tették s haza 

. szállították, hol még az est folyamán meg- 
• halt, ané kül hogy eszméletét egy pillanatra 

is vissznyerte volna.
A zi képviselő-

testéi/el foljó hó Ib-én rendesközgy ülést 
r tariolt melyen, több apróbb illetékességi 

ügy. letárgyalása után a községi iskola 
-széket melynek a 3 év loleivén — meg
bízatása, megszűnt — megválasztotta é> 

. pedig Kálóc'.y b'drencz jeuyző, Dr. B, dő 
Alikrt, köz égi orvos, tíódjs perencz bíró. 
Móczír Antal, André Alajos. Amire Emmá
iméi lUc'ek Eri ő és Lángó János Szednék 
Jó -sef ro n krh, és Török Lajos ev. r< f.

Talált csecsemő.
— A társadalom vétke. —

Nagykörösön a dermesztő hideg
ben, a kora reggeli órákban, a sötét 
utcán egy munkás haladt, siet'a ma
lomba dolgozni, a .hideg sietteti. 
Egyseire .s rást hall : a szürkületben 
az utca kemény rögéről feléje fehérük 
valami, mintha onnan jönne a hang

Odamegy és felemeli: egy kis 
gyermeket tart a kezében, a földön 
még néhány ruhadarab, amit az anya 
oda tett a gyermek mellé.

Az érzelgéshez.nem szokott munkás
nak megesik szive, meg aczél- 
ozott izmu karjában gyengéden 
tartja, a kisdedet, és viszi az egyedüli 
helyre', ahova, viheti —• a. rendőrségre.

Ki nem k<'‘pzelődik ilyen eset hall 
la,tára. ? A regényekben szokott olvasni 
hasonlókat az ember,' mognyujtva és 
tarkítva, de ha a regényt elolvastuk, 
arra gondolunk, hogy csak mese az és 
megnyugszunk

A réti lörség a gyermeket a kor- 
házba, küldte, hol az orvos megvizs
gálta. és konstantálta, hogy a gyermek 
éjjeli 3—4 óra. óta fekhetett és teljesen 
egészséges.

lelkészek és Petes Imre képviselő továbbá 
Blénessy Káróly tanító személyében. Az 
uj iskolaszék a maga kebeléből fogja az 
elnököt jegyzőt s gondnokot megválasztani. 
Majd azon vármegyei határozatot, mely a 
költségvetést tartalma z i - megl'elebbezte 
a. képviselőtestület

A k.ei'ekeyyhúzt /la szín ónak. 
L hóB 11-én tartott. tea»->té ye kiiünőon si
került. Nem sokan voltak — s e va óságos 
családi jellegű mulatság a legvigabb kedé
lyei reggelig tartón. A

Az aj circtrtypénz Látták már önök 
arany százkoronást. Aligha Pedig van sőt 
január óta álitólag mái- tárgya is a péz- 
foigalomnak, Ezt onnan tndjuk mert ne
künk— mutattak in ír ilyen ritka mad i- 
rat, amelynek a hangja legszebben cseng 
a kerel>oAi:igon Egyszóval mi már láttunk 
arany százkoronást, magyart is osztrá
kot is. A magyart a koronázás negyvene
dik évfordulójának emlékére verték, az 
osztrák pedig a császár ural kod fsának 
hatvanesztendős jubileumára készült. Kö
vetkezésképen az osztrák emlékpénz e az 
1848 évszám került a magyaron pedig az 
1867 dátum hivalkodik. És ezen a furcsa 
véletlenség neltünődünk.Mégis csak sajátsá
gos, hogy az osztrák arany a legideálisabb 
magyar idők emlékét őrzi míg a magyar 
pénzen, mint vgy kellemetlen inemetó, a 
hatvanhetes politika születési éve disztelen- 
kedik. De aztán megnyugodtunk a fátum 
tréfájában amely — ha jól meggondoljuk 
a dolgot — nem is olyan humoros, mint 
ahogy első pillanatra látszik, Mert vég'e 
is emlékéről van szó, Es ha minekünk 
kellemetlen egy kicsi a batvanhetes dátum 
az is bizonyos, hogy osztrák szomszédaink 
még kevésbé szivesn emlékeznénk vissza 
ezernyolcszáznegyvennyólcra, amikor hon
védszuronyok komandojára csináltak a 
rükverekongrirungot tehát magyar vezény
szóra mozgott az osztrák hadsereg. Elekre 
emlékeztet bennünket és osztrák s omszé- 
dainkit az uj, százkoronás emlékpénz.

Ennek elolvasása után nem tud
nánk megnyugodni, ez tény.

Ki tehette ,ki mért tehették ki ez 
a kérdés.

Mi vitte az anyát arra, hogy 
gyermekét Kitéve a b'zonytdan sors 
elé. maga, a bűn útjára lepett.

Egyike-e ez anya. a. szerencsétle
neknek, kik egy. önfeledt pillanatban 
vérük szenvedélyének esnek áldozatul 
és szégyenükben meggondolatlanul el- 
.taszitják maguktól szenvedélyük gyü
mölcsét. mert azt hiszik, hogy nem 
lesz, ki . megtudja cselekedetük s a 
társadalomban, mely .ellenkező eset
ben kilöki. kebléből a szerencsétlene
ket, tagjai maradhatnak.

-^Vagy pedig az anya, aki gyerme
két vakonés meggondollatiaunl ellökte 
magától, nem gyermekén akart-e ez
által segíteni. Ki tudja ?

Ma, mikor az egyedül állók is 
nehezen tudnak megküzdeni az önfen- 
tartással, — hogyan vállalkozzék arra 
a nő, akinek nincs senkije, kire gyer
mekét rábízhatná. Talán ez lebegett 
az anya előtt s talán ez vezette erre 
az útra abban bizalkodva, hogy akad
nak jó szivü emberek, kik a csecse
mőt gondjaikban veszik és ápolják. 
Nem látott maga előtt mást, mint a 
mit yerencsétlen helyzetében is virá
gos színben elképzelt

Az anya könnyelmű, bűnös tetté
nek befejeztével eltűnt, nem tudja sen
ki ki az és hol rejtőzik. A szerencsét
len megtévelyedett asszonyt a rendőr
ség nyomoza.

s $ ao a >k,

Aprósgok.
KATHEDRÁRÓL.

A hitvesi hűség és a fognak be
csét akkor érezzük fiatal barátaim, 
mikor meglazulnak.

VISSZAEMLÉKEZÉS.
Nő (hízelegve): Emlékezel, mikor elő- 

szörkcsókolóztunk ?
Férj (rosszat sejtve): Igen, igen, akkor 

még az apád fizette ki a szabó 
számálit!

OLTÁR ELŐTT.
Csúnya volt a menyasszony. A 

pap kérdezi az oltár előtt :
— Hogyan hozhatták a vőlegényt 

ide részegen ?
— Mert józanon nem gyütt volna.

f . ELSZÓLÁS.

Úrnő : Jószef, megmondta az úr 
riiagának, hogy mi lesz a dolga ?

Inas ; Igenis, kérem. Első sorba 
az. hogy el ne árujam, hány órakor 
jön haza

HÁZASSÁCjKÖZVETITÖNÉL
— Hát bizony készpénze nincs a 

kisasszonynak, de van egv gazdag vén 
nagynénje.

- Hm ! Mondja csak és a nagy- 
nénje nem volna megkapható ?
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Hol lehet legolcsóbban 
ős legjobban

üveg és porcellán edényeket
■w bevásárolni ?

Flei^cher Kálmánné és Fia
üveg és porcellán kereskedésében 

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mert ott állandóan nagy választékban van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó, tea,-' kávé,- 
fekete kávés,- sörös.- boros és. vizes 
készletek.

Dísztárgyak, lámpák, képek és 
tükrök legnagyobb raktára.

^*

<. (»/

Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!

Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálata

Ajánlom 
jótállás mellett 

saját műhelyemben készült 
gyermek női és férfi 
cipőidet. 

KOVÁCS JENŐ 
cipó-, kalap- és 

férfi divatáru-kereskedő
Kecskeméten 

a városi bcrpolatába.n

i£'

Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza n. é. közönséget, hogy 
Kecskeméten a piacztéren
férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 

áruház amb au
rendkivüíXolcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyér- . 
mekruha különlegességet -

- Egyben felhivóm an. é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Elvál lók úri és magyar ruha elkészítését. Biztosítom a nagyértdemü kö
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyra- 
becsült vevőiin b.zalmát továbbra is kcirdemeljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.

<s üí aYÍ" üí ct cu
Jj

olaj, és mindennemű gépek
éi hez alkatrészek.

Öí.ÜSeSí íií eíá ííá sáí íií «áí •4-

is.

*•> >

k«).»
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WL Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr MZ* Mr Mr Mr M/* Mr Mr Mr Mr M^ Mr Mr Mr Mr Mr \!r Mr 
’í? '* 2* ‘’íí. 5Ö. 5^

az állványokban golyós csapágyakkal 
legszebb varrásra, 

hímzésre és stoppolásra
.kiválóan alkalmasak 

■ Egyedüli raktár: —-1
Téhy Lajos mechanikusnál

Kecskemét, Beretvás-szállodával szemben, 111, t
K Koháry-utca 194 sz 

■ 7^

818BSSM BfflgSSSS ■
Hankovszky Kálmán Vilmos
KÖNYVKÖTÉSZETE

Kecskeméten
Kétternplomköz 12 szám alatt

Nagyhalasi utcza 11. Kecskeméten. A színházzal szemben.

C

Készít minden e szakmába vágó mun
kát a legj lányosabb ár mellett, gyor

san és pontosan.

Nyomdámban a legjutányosabb árakon készülnek bálimeghivók, lakodalmi meg
hívók, névjegyek, gyászjelentések é« egyéb nyomtatványok.

Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb férfi és gyermek öltönyök, mikadók, télikabátok, gazdász és bőrkabátok, rövid 
utazó városi bundák és lábzsákokat:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet besz eVeuzi.
Daczára a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Klüön mérték osztály: óriási szövet választékkal. ~————— Túlfizetés kizárva

ÍF r a n Jc Lajos .
• ___ Kecskemét Nagykőrösi utcza.

Nyomatott Spitzer Vilmos lapkiadó nyomd Íjában Kecskeméten *Halasi nagy Utca 11............................~“
:__________________

UOOSNIZSEü KEREKEG VHMfll
HÍRADÓ

1 áisadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.
Sz rkesztőség í.np snkse

nv;n_.ek inié.íe.iilok.

főzzerke.íztó: j
Scultéty Gyula ’ i|

l omunkatársak : 
Dr. Bedő Albert. 

Budai Aladár.

Jelős szerkesztő:
Camay Árpád.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. 11 
a szinhdzzal szemben, ahova előfizetési 

nyílttéri és hirdetési dijak Küldendők.

JIH.ze.ési ár: Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor.,.negyed évre 1 kor. 50 fill. Egyes szám 12 fill.

Hazajönnek a magy^- n‘ífcte1’ a,n°b,,ti ha.:af:ui örömmel üd- 
rok Ük* ;

* k^TÁRA ,z Mert az en masse vísszavándorlás-
Amilyen lesújtó hatással van pénz- 

viszonyainkra az amerikai pénzválság, 
mely a 'hazai piacot is válságos hely
zetibe sodoita, olyan szívesen üdvözöl
jük az amerikai krachnak egy másik 
eredm ényét. New-York, Prenssilváhias 
OJmö rengeteg gyáraiból nap-nap után, 
ezerszámra bocsájtják el a münkások- 
kat s természetes első sorban az ide
geneket, akiknek jelentékeny része 
magyar.

Nem kell ecsetelnünk, milyen sú
lyos veszteség hazánk^’nézve a kiván-

ha tartós marad- a kivándorlás meg
szűnését jelenti. Több mint húsz esz
tendő óta tart már a magyar népnek 
százezer számra való kiözönlése a ten
geren. Hasztalan volt beszéd, írás, 
még tőrvény is a kivándorlás ellen, 
hasztálan csukták el a kivándorlási 
ügynököt s toloncolták vissza az ut- 
levélnélkül valókat, vagy azokat, akik 
a Cunard L;ne hajóján akartak az 
uj világba utazni. A népvándorlás a 
tengertulrá feltartóztatatian volt. Odak-

set Amerika, úgy látszik megtelt. Az 
uj rnukás kezek százereit már nem 
tudja foglalkoztatni. A mukaviszonyok 
rosszabodását elősegíti a. szörnyű pénz- 
válság amely. tudvalévőén az Egyesül 
Államokból indult ki,-

S jönnek vissza busán, elcsigázot
tan ,
kivándorolt véreink, elrettentő például 
mindazoknak, akik a kivándorlás gon-. 
dolatával folalkoztak. Csak jöjjenek, ‘ 
csak jöjjenek. Ez a szegény, megvetett 
haza még el tudja tartani őket. Csak 
jöjjenek “e^ hirdessék, hogy jobb itthon, 
Ennél hatásosabb ellenszere a kiván
dorlásnak nincs és^aem is-lehet. .. fintrő! pénzek s levelűk jöttek a kitti-' 

dorlás, Gyárak -sjWiü 'szántóföldek' nő amerikai keresetről s éz 'ellen á \ Szükséges, hogy'a magyar . ko^«
<fcerlroldjaráitenáK^^ mágnes .elíén téhetetleü trófea hazáf mány és a tásadaFom mindent megje^

tás nélkül, jnűit a munkáskezeké^0 föld, a törvény és a hátösAígók. Most' ~ v * ..........................
azonbanJ ügy Játszik ihegös’á^antak á- 
pénzek is, a dicséretek^'" áradozó

dorlás, Gyárak

gyen,, hogy a visszavándorlók itt já
Amerikába c-ábit ja a'dollár. Éppen ez 
ért -fontos nomzetgazda?ági , esemény
nek kell mondanunk azt, arhi ’ most 
Amerikábah készül, ' :,i r ' - 
Úgy .tudjuk, mái' .vagy ötezer'■kiábráh- 
dult magyar• igyekszik vissza az öha- 
.zába Úgy látszik, nem múló jelenség- nek Viasza az'Ígéret' földjéről, -ahöl fa néhány kivándorlás^ eset, nem, fog 
gél állunk szemben, hanem tartós t.ü- immáron több -az-igérat, mint a kere- senkit a kivándorlásra csábitani.-

levelek ís. ‘ ;ír..
Ellenben mégszapoi otlbít' a' Visszaváh- 
íók száma. Akik riéVn'dohárokkál meg
rakva, ellenben körörfá'k nélkül érkéz-

fogadtatást és munkát tal^anak^ íja 
híre -megy odakint,, hogy az^óhazában '’
jó sora van^ ,a .visszavándoroltnak.
jő ni fognak a habozók is. . - ^4
Joggal remélhetjük .ezekután/.rhógy a
Községünkből az-elmult évben történt? 

nők Viksza az'Ígéret ' földjéről,-ahöl fa néhány

•a.

A titkán
- 'Mon'ofóg. —

A grófnik úgy mis. van egy 'fia és 
egy-leánya.. Érdekes pír mutogatni lehetne 
őket. A fiatal .gróf az Arisztid, messzebb 
esett az .almafától, mint. Makó Jerikótól 
Könnyelmű, pazarló,., aki .minden reggel 
azzal a nyájas, kérdéssel állít be hozzám 
hogyhogy lehetne az .öregtől valamit, 
punpolni*? Ha nem tudok valamit kieszel
ni, leszamaraz, s egy operetmelódiát dúdol
va a mamát zsarolja meg.

Különben nem érdemes róla beszélni. 
Hílátlan, perfld jellem . . . Egy-zer egy 
kis lánynyal látott sétálni, akinek sokat 
udvaroltam. Gyönyörű írása van, tudniillik 
gépír ínő. Arisztid gróf tudakolni kezdte 
tőlem, hogy ki az a bájos teremtés ?

— Ggróf ur, — mondottam, -— a meny
asszonyom . . .

— Gratulálok, annál jobb.

------- -- ■•■11 A . ... .
.. Ki csíki ándózta ini a né*

ve s hogy Éól lakfe Ég* gyínuElánul áfád- 
tani neki az ad részt, s másnap: "már ‘Véle 
láttam kocsikázni. - . H it na.n alávalősáf 
ez. De e< megsémmi. É’^zemréhinyást 
teszek neki, hogy meny^s;szón'yömriak 
oly feltűnően,udvarol . , '' ■' '

— Ne búsuljon, — mondottá''-— csak 
addig teszem, mig el? nem veszi, 'aztán 
szerényen félre állok.- "/ ’z'’*

öyónyőrü erkölcsi í . Szerencse, hogy 
atz a leány nem a ményas'ZöhyoTn sehogy 
nekem kisebb gciul m is /nagyobb, : mint 
hogy elvegyem. * e .

A grófkisasszony .Nktáf^ van
m gs erkésztve. A mamájd rajta kapta, 
h >gy < gy ter.oristával, 8 égy’cig tnyprirná- 
sal leve ez Amikor a grófnő szigóiuan 
megfeditte, a kisasszony hangosan kaca
gott.

— De mama, én utálom ezt a két . 
urat. 0 yan gyalázatos parfü.i öt használ
nak .. .

— llát akkor mié.t levelezel velük?
Divatból, Mert annyira divatba < 

jött a mes/ailiánsz ... !

■■ ’ ■' - - ót
- A mama- beérte ezool a magyarázattal 
de vájjdn a teriörista és a cZigányprimáS;
beérted volna vele 4"Nem tudóm.. .1 .; asj

Erígem egyszer 'furcsán fnegtrófálfc 
Roppant szende arccal megszólít, -s 
kérdi :

— "Titkár-urr iga?.-hogy Zo^'.. o yan 
regényéket is'irt, amelyeket fiatal. leányQk 
nak szabad elolvasni.& . ...

. — Nem tádümN^^válassoltaua né^i 
zavarral;'"-^- -én fe6ak\ adókat a: :<reg$tfyait 
olvastam, am nyékét'<nem szabad, fiatal 
leányoknak okvasniL?- . . F ’ í'

—■ Nem‘Jtudna néhány. CMneirfe!sofol-“:l 
ni ? •” . ■ a- \ . i . . örni

— De igen * fNamma QeYtninal, Párisf 
gyomra- .t, 11

— Elég köszönöm. •
— Miért kelettek ezek a címek? 

kérdeztem.
— Mindjárt meghozatom a kölcsöny- 

könyvtáiból . . . Haha. De nagy szamár 
maga kedves titkár ut.

É» ez igy megy nap — nap után, 
óráról —- órára .. . Szamár vagyok itt 
szamár vagyok ott, szamár vagyok mindé-
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Közgyűlés, A lajosmizsei lpart.es- 
tület.folyó hó 19-én tartotta évi rendes 
közgyűlését, amelyen vagy 8o-an vetlek 
részt. Az eloljárósági tagok a négy kisor- 
solttal. kiket újból megválasztottak, marad 

J-fak a régiben. Az elhalt’ KUthi András 
elöl; tag helyett Sági Antalt választottak 
meg egy hangulag. Ugyancsak egybangu- 

: lag választottak meg Magya/Józzef szám
vizsgáló bizottsági taggá Streik Gáspár 
elhunyt tag helyébe, Dallos Kálmán .pedig 
az Ipártestűlet jegyzőjének. — Ezután 
megállapították 1.08-ik évi .költségvetést, 
mely szerint 2000 Kor. bevétellel szemben 
1852 Kór. kiadás s igy 150 Kor. fölösleg 
mutatkozik.

Mulatság, — Folyó hó 18-an a 
Casinó javára tartott. ..Gazda báT úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg ki-váj^n sike
rült. A tiszta jövedelem 82 Kor. ^2 fillért 
tett ki. — A felülfizetéseket ezi| on „ is 
köszönettel nyugtázza a rendezőség. Felül
fizettek. Mizsei János 8 kor. 50 f 11 Ceréby 
Gyula ésBartal József 3 kor. L() fill — özv 
Bartal Andrásné, Számó Jakab, Dr. Biró 
Ármin és Ledniczky János 2 kor. 50 fid. 
Horváth József és Detre Adulf 2 kor.: 
Sárközi Kálmán, Sku.téti Mihály, Székely 
Lajos, Szebeny^ Bé a' és Dr, Kiss István 
1 ko . Lakatos Kálmán, Petrik Béla, Szabó 
János, Fehér .Miklós,. Kerekegyháza Mizsei 
István, Jászgulyás Imre, OláhLisz o, Skul- 
téti József. Magyár József, Bakac i Ernő, 
Gulyás Mihály, Szárad János és Kohn

Jlenrik 50 fi lérrd ■
A katholikus kör estélye. A 

katholikus kör t, hó 19-én tártott 
szokásos'évi mulatságát a község lá
nyainak nagy ré^svétó mellett. Az ösz- 
szes bevétel 200 kor. 20 fiiiér volt, 
melyből kiadás volt 80 korona, maradt 
tehát tiszta jövedelemnek 120 kor. A 
mulatságon felülfizetni Szívesek voltak 
Hulin János 1 korona, Baka esi János 
20 fillér. A katholikus kor pföszönetet 
mond Veréb József helyettes pénztár
noknak és Böcz József 'jegyzőnek,

3-ik szám

H ÍR E K-
Helyetesités. Szuez Lajos la

josmizsei segédjegyzőt az alsődabasi 
járás, főszolgabirája Zi/ek Lajos nyu
galomba vonulása^Joiytán megürese
dett tatárszentgycVr^yi jegyzői állásra he 
jetesitethk'Amenyire örülünk előrehala
dásán, ugyanolyan fájósommal ves
szük körünkből való távozását,

Közgyűlések. A k^smizsei jóté- 
v kony Nőegylet lolyó hó 26-án a köz

ségháza tanácstermében tartja évi 
rendes közgyűlését. Ugyanakkor tartja 
a Casinó is tisztújító közgyűlését a 
a saját helyiségében.

A lajosmizsei műut készítése 
már annyira előre halad hogy a ka- 
vic^ozást is megkezdték. A fő utczán 
vígan száguldozó mezőgazdasági vasút 
szállítja a kavicsot és rettegteti a já
rókelőket.

Az ügyvéd bűne. A múlt év
ben történt, hogy Dr. Gruder Adolf 
lajosmizsei ügyvédet a kecskeméti kir. 
törvényszék, — mert egy kliense ne
vében olyan váltót .^perelt, amelyről 
kiderült, hogy lopott volt, — fél évi 
börtörtre Ítélte, mig vádlott társaitt 
felmentette. ___

Felebbezés folytán a bpesti kir 
Ítélő tábla f. é. január 21-én tárgyal
ta ezen ügyet. ítéletet azonban nem 
hozott, hanem a bizonyítás kiegészíté
se végett az iratokat a kecskeméti 
törvényszékhez vissza küldte.

Kerekegyházán f. é február hó 
1-én nagyarányú tánczestélylesz ugya
nis a romai katholikus iskolaszék tart
ja rendes bálját az iskola helyiségei
ben. A meghívók már á legszélesebb 
körben ki küldettek^

. nütt . . Jő, jó, tisztelt hölgyeim és uraim 
csak legyek én szamár . . K/Ázért tudom 
én, hogy, mit és mért teszek . . . Csak ne 
lenne nekem szükségem erre az állásra, 
majd megtudnák, hogy ki vagyok, mi 
vagyok.

(Szünet)
Néha a végsőig elkeseredem ... El- 

érzékenyüiős lepi meg a szivemet . . . 
Könyek csillognak a szememben . . . Hát 
azért születtem én. hogy központi szama
ra legyek égy grófi családnak? Ah, nem 
erről ábrándoztam én ifjúkoromban, ka- 
maszéréimben . . . Nekem is voltak nagy- 
rátörő álmaim . . . voltam büszke sas ésl 
jártam a fellegek között . . . Álmodtam 
hermelinpilásról, s viseltem uraságod ól 
levetett szalonkabátokat . . , Azt hittem 
hogy lóháton fogok vezetni büszke daliákat 
hogy szerzek hirt, ragyógást . . . s milett 
belője? A szamár cím és jelleg ... Fel 
a alá jár Borzasztó .vérfagyasztó elgondol
ni hogy nem tudnék m gélni, ha nem 
szám áraztatnám magamat össze vissza. 
Igen ebből, élek, ebből eszem, iszom, ru- 
húzkodom ebből, cigare ázom, ebből Hzete.n

<ADÓ 2'ik oldal

kik igen sokat fáradoztak a mulatság 
sikere érdekében

' Meghívó. A kecskeméti gazdál
kodó ifjúság 1908. évi február hó 2 
áii, azaz gyertyaszentelőjiapjáii Béké
imre úr villanynyal világított féméiben 
zártkörű táncmulatságot rendeznek . 
melyre t. címed és b. családját tisz
telettel meghívja a vigalmi bizottság. 
Ilj. Trungel Nagy István pénztárnok. 
Szikra Ferenc jegyő. Juhász Imre 
ellenőr. Szikra István, ifj. Bogos Sán- 
Domokos Sándor rendezők, belépti 

^dij személyenként 1 kor. 20 fill. kísérők 
1 koronát fizetnek, kezdete este 6 
órakor, a rendezőség több jó zene 
darabokról gondoskodik.

A kerekegyházi olvasókör f. hí 12-én 
tartotta 15 ik evi rendes közgyűlését, mely 
nek lefolyását a következökb-n ismertet
jük. A gyűlés tárgyát, k p-zte az olvasó 
kör múlt évi szám td Vs <inak átv.'.sg d is a 
tisztikar megvalasztása, Mint évi bevétel vplt 
863 k, 64 AH. kiadás pedig 565 k, 58 fii . 
Készpénz maradvány 293, k. 61 fid. ‘

A tisztikar választása alkalmával 
gyönyörű szavakkal méltatta Singer Géza- 
úr a kör volt elnökinek Sípos Lajos úr
nak az olvasó ör érdekében kifejteott tevé
kenységét, a mt a tag<kua< oszcat-iaii. 
elismerésével találkozott s ajánlotta, hogy 
tekintve a kör érdekébe tanúsít ut lan
kadatlan buzgalmát a kör elnöki tisztsé
gére újból keressek feli,

A’ tagok lelkes éljenzése közben Sipoy 
bájos úr kijelentette hogy tekintve az ^ol
vasókör tagjainak személye iráni tanúsított 
összinta vonzalmát mi szivét a legmigyob > 
örömmel tölti el. s eze.i rag i-zkod is meg
nyilatkozása személye iránt neki a jövőre 
nézve zálogot képez arra, hogy működése 
a tagok által csak támogatásban fog része 
sfllni, az olvasókör elnöki tisztjét újból el.' 
válalja s a tagoknak ezen meghat > szere- 
tat nyilvánításáé t szive legmélyéből kö zó 
netet mondva a közgyűlést, b‘zárta. \ 

a mosónőm számláját, ebből küldök egy 
égy szeréi y csokrot iinádottamnak . . . 
Pedig tessék elhinni nekem van önérzetem 
Becsületemre. .. Csak nem tud érvénye
sülni.

Azaz mégis . , , érvényesül, de titok
ban, alattomosan . . . Megbvszulom eltiprot 
önérzetemet . . . Bolondá teszem őket 
ahol lehet ... Ez az én bosszúm . , Nem 
nemes, de kényelmes . ., Küldhet engem 
a gróf tiz felé ... ón átmegyek a kávé
házba tarokkozom , . . Olyan ultimokat 
mondok be. hogy csak úgy ropog. . . Az
tán este lihegve jövök haza, hörögve jelen
tem, hogy sénkit sem találtam ofh n . ,. 
Úgy hazudom, mint egy százesztendős 
kalandárium a jubileumi számban . . .

És ez az egyetlen, ami elviselhetővé 
teszi az életet , . . Azt hiszik hogy ón 
most" itt vagyok. Tévedés, a legvégzetesebb 
tévedés ... Én most a fiatal gróffal auto- 
mobilozom . . . Künn a víztoronynál . . . 
Az automobil vadul prüszköl, száguld . . . 
töff, töff . . . Azt hiszem, nehány embert 
el is gázolunk . , . Úgy kell nekik, mi rt 
nem vigyáznak. Hahaha Két lényé.bői töl

csért formál a szájához, 8 halkan súgja) 
Tudniillik, a fiátal gróf eladta az automo
bilját, s nekem minden este tanúskodni 
kell, hogy automolHoztunk . . .

' Ilyen az elet, tudniillik a magántit 
kár élete . . , Ide sülyeszti le az embert 
az elbizalkodott feudális gőg . . . Szégyen
gyalázat. Hát ezért volt a forrad .lom, ezért 
folyt a tenger vér . ..

Psszt .. . csak lassan, barátom csak 
lassan. Ne Ítéltessél, . . Igen, igen, legyünk 
igazságosak ... Ha én valamikor meggaz
dagszom. azzal kezdem, hogy délben se
lyem hálóköntösömben leülök reggelizni 
kezembe veszem az újságot . . s becsenge
tem a magántitkáromat. A titkár megjele
nik, én mutatja kényelmesen hátradőlök a 
Zíölébcn, s engedem a titkárt hajlónganL . 
Aztán leteszem az újságot s ráförmedek ;

— Hallja maga olyan szamár . . .
! ^Hirtelen fölugrik- Mi az ? Az öreg 

gróf lépteit hallom . . Vállat von. Jó, egye
lőre ö fog engem összeszimarazni. . .A 
beosztástól függ minden az életben . .

LUCIÁN.
, • -
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Megemlítjük még, hogy e hó 5-én 

/ az olvasókör'saját pénztá a. javára zártkö
rű tánczmulataágot rendezett, mely a jelen
levők leh?tő legjobb kedvével a késő reg 
I-éli órákig tartott, a bál bevétele 121 ko
rona volt- Felülfizetek : Nagyságos Farkas 
János ur 10 kor, Czarból Ferencz fill 
ifj Szenyán Pál 1 k, Kaunitzer Dezső 5 k. 
20 fill. §oos József Ik 20 fill, Dorcsák Jó
zsef 80 fii Kerek László 80. fill. Dr. Bedö 
Albert 2 korz Kaszab János 1 k. 40 fill. 
id. Mihala József 80 fi i Tasi István 1 k 
20 fill ‘ Mihala Ferenc 1 k. Sipos Lajosul k 
Visztenf ld Ede 1 k., özv. André Balázsnó 
1 k. 20 fill. kupét Rezső 69 fül. ifj Tözsér 

- István 1 k. 20 fill, Sápi Imre 60 fill, özv 
Mogyorosy Ignátzné 60 fill iij. Stu ez István 
60 fill. ifj Mihala József 20 fill.’ Pethes 
Antal 1 k Mihala Mih-Vy 1 k, miért az 
olvasókör nevezetteknek ez utón is köszö
netét mond.

A Tulipán. is a valóság, Mi 
is megírtuk már sokszor, mások is meg
írták, h gy a magyar kereskedők nem 
sokat törődve á Tulipánkert jelszavával. 
B tesből hozatják áruikat. Most is egy kecs
keméti kereskedő, nevének ezúttal meg
kegyelmezünk, olyan vászon árnt tett ki 
kirakatába, melyen rajta van egy bécsi 
cég. neve. Ez az ur is szépen szolgálja a 
ház iájának érdekeit. Szájjal nagy hazafi 
de azért bécsi portékát árul, romlásra a 
magyar iparnak. Az illyenoket bojkotálni 
kellene a vásárló közönségnek.

Me.g akadály ozatt vasatt sze.- 
rertcs^tleaség f. hó 15-én a Bpest 
lajosmizsei vicinálison méreteiben ki számi t- 
'h’at'áM^ akadályozott

meg a mozdoflyvezetö.r ébersége és lélek
jelenléte. — A kutaolyabh eredményt egy 
derűs epizód előzte meg,

A lajosmt^séröl déli 12 óra 16 percz- 
k t Bpest felé induló vonat ugyanis alig 
h igy az áliómásról kiért, a nyílt pályán 
hirtelen megállóit. Az utasok riadtan ugrál
tak fel helyeikről s ijedten tudakolták a 
megállás okát, mig’en meglátják hogy a 
j- gyvizsgáló kalauz, ’ólekszak idva rohan a 
vonat után s öt kellett megvárnia. Ezután 
a Vonat tovább fojytatta útját s Örkény és 
Hemád állomások között a teljes sebessé
gei haladó vonat hirtelen riasztó vészfüttyö 
két hallat,. Az utasok kik bizonyára ismét 
egy lemaradt Kalauz érkezését várták az 
első pillanatban, nem tulajdonítottak a 
vészjeleknek fontosságot csak midőn az . 
szűnni nem akart érdeklődtek annal*. oka 
iránt. S megdöbenve látták hogy a-gzemély 
vonattal szemben ugyanazon a sínpáron 
egy másik teher vonat ijesztő sebeséggel 
közeledik. Az utasok között rendkívüli 
pánik tört ki. kétség beesett sutkolozások 
vo'tak hallhatók- s nagyrésze a robogó vo
natról leugorva vélt menekülést találni. 
A vonatszemélyzet s néhány utas lélekje 
lenléte azonban visszatartotta őket. Mind
két vonat mozdony vezetője, a mint a 
veszélyt látták .azonnal ellengözt adtak és 
sikerült is mindkét vonatot még kellő idő
ben egymástól 10, lépésnyire megállítani 
úgy hogy ^„utasoknak a nagy ijedségen 
kívül szerencsére' egyébb' bajuk hem esett 
A vasúti igazgatóság nyomban megindított 
vizsgálata lesz hivatva megállapítani, ki.. 

nek a mu asztása idézte elő a könyen 
végzetessé válható helyzetet,

Abrak, és snáiaslűíai'mány 
szállítást átjkedve zmlny. A ke
reskedelemügyi miniszter a takarmányozá
si célokra rendelt szá astakannányok tóvá, 
bá korpa, olajpigicsa, árpada a, kukorici 
dara és malomkonkolyra szállítási díj
kedvezményt engedé yezett. A dijkedvez
mény — me.y «, magyar királyi államva
sutak összes vonalaira érvényes 15 %'os 
mérséklésnek felel meg. E kedvezmény- 
múlt évi novenber hí 20-tól vissza voná
sig illetve legkésőbb jövő évi áprifis hó 
végéig marad érvényben. A kedvezmény 
bői ki vannak zárva a hitárállom isokra 
rendelt küldemények, továbbá Budapestre 
h lyben és Kőbányára rendelt ab akr.akar- 
rnány küldemények is A szállítási igazol 
ványukat a 0. M. G. E. Bpest, Ix. Üllői ut 
2 > állítja ki 20 f, postaköltsége beküldése- 
ellenében, Ha több kisebb r*nd‘Imént egy 
szerre szál itanak valame y sz >verke et 
v.i'y gizd. egylet cm ne, akkor is érvé 
nyes e díjkedvezmény.

Közgazdaság.
A trágya alkalmazása

Az is^állótrágyának a trágyahelyen 
kocsira való felrakása ^alkalmával min- 

uoY járjunk el hogy a friss felső 
trágya egyenletesén keveredjék az al
só öregebb trágyával. Ellenkező eset
ben a tpezőnek egy része csak friss 
trágyát kap, a másik része csak régit 
és ennek követkézi nénye a mezei nö
vény egyenlőtlen állása lesz A trágya 
akkor ért el helyes- érettségi fokát 
amikor a szalma , annyira felbomlott, 
hogy egyes szálai egészen puhák.

Nagy pazarlást visz véghez az a- 
gazda, aki a trágyát olyan apró hál 
mokban hagyja héverm, mint a kocsi
tól kihúzatott’ l/‘<tjobb a trágyát rög
tön alászántani. Ha,ez különböző okok
ból nem történhetne meg, akkor még 
mindig jobb a trágyát kiteregetni, 
m nt apró halmokban heverni hagyni

A trágyának mielőbbi alászántása 
különösen a nehéz és hideg talajoknál 
ajánlatos, amelyek fUrnenegedésre > és 
lazításra szorulnak. Ép úgy ajánlatos 
mielőbbi -, alászántás lejtős fekvésekben 
hogy a veszteséknek elejét vegyük.

Talán sokszor nem csinálhatjuk 
másképen a dolgot, minthogy a trá
gyát magán a mezőn halomra dobjuk 
Azonban ez esetben nem szabad a 
trágyát., esetlég a mező szélén feküdni 
hagyni úgy amint a szekérről leháYiy- 
tuk. A trágyadomb a mezőgazdasági 
üzernmék Igen értékes tőkéje és • gon
doskodni kell hogy ebben az esetben 
se álljon elő nagy' veszteség.

Ezt azzal érjük el, ha. a $rágya 
domb számára elég-erős alapot.^ készí
tünk, erre az alapra rakjuk le a trá
gyát'kellően létapöSsuk vagy ledőgőnyö- 
jük és szükség' eseten konzerváló sze

reket (szuperfoszfátgipsz stb.) kiszórunk 
Végül minden oldalról alaposan befed
jük földdel Ez ugyan munkát és fárad
ságot igényel, azonban az- ily módón 
becsomagolt és a veszteség ellen meg- 

"védétt trágyadomb azután ' úgy tartjrt 
magát, mint a rendes trágyahely,

Néhány szót szólunk még a trá- r 
gya alászántásról. Némelyi gazda abban 
a véleményben van, hogy a trágyát jó 
mélyen kell .alászántani. Ez hamis vé
lemény. Az istállótrágyában a baktéri--t 
umok milliói vannak, amelyek a nö
vények növekedésére rendkívüli ked
vező hatásúak Ha az istállótrágya 
tulinélyen kerül a földbe, akkor ezek 
a baktérium >k megöletlek és a trá
gya távolról sem fijti ki azt a hatást 
m:ritka sekélyen ástuk volna alá Nő
in jto.sz igb in, II »llaud:ába. Angliában 
é< a< öss'js c ő ehalad >tt államokban 
elálltak a táig/auak mély ólászántá- 
sárél, m irt arról győződtek meg hogy 
ez eseti) ni holtan fikszik a trágya a 
talajbnn és sem a lazításhoz, sem a 
felmelegítéshez nem járulhat hozzá.

Minden gazda, aki a trágyadomb- 
ját elhanyagolja nagy ' pazarlást, visz 
véghez. j '

Kecskeméti színházi műsór-
Hétfő. Rab Mátyás.
Kedd Grethen.
Szerda. Grethen
Csütörtök. Koldus diák.
Péntek. Tánczos' regiment. 
Szomdat Koldus diák.
Vasárnap d u. János 'vitéz.
esté Tiszturak. / ‘

Első Magyar
Di^ztemetkezési vállalat

Alolirottak tisztelettel értesítjük Kecske 
rriét város .és vidéke, npgy érdemű kö
zönséget, hogy Főiskola tárén Col- 
légiummal szemben 7 év óta fenná- 
1 emetkezési válalatunkba 
a legegyszérütöl a lég nagyobb jgények- 
nek is menfelelő raktárt tartunk Fakqr- 
porsok valamint áfczkojlörsökbah széAt- 
fedél és sikoszornkban a ’ i'legnágvobb 
választék van , szüségés ■ elintézéseket 
ravatal adásokat pedig a. legnagyobb 
szakér telepi mel pontos kivtelbbéiT Wsz- 
iteük.

Vidékre pedig a megrendelés saját 
gátunkat kiszállítjuk a le^utányosabb 
árak mellett. ■ ■1

A nagy érdemű közönség -becses 
bizalfhát tóvébbrads kérve 

maradunk kiváló tisztelete 
Szabó Gyula és Fia 

‘ ¥ diszt^metkezési vállalata
Kecskeméten
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Hol lehel legolcsóbban
és legjobban

üveg és porcelláa edényeket ,> -
ggp mr bevásárolni ?

Flei^cher Kálmánné és Fia

Értesítés

üveg és porcéiig kereskedésében 
Kecskeméten. 1 (Tarék pénztári,-palota) 
Mert ott állandóan nagy választékban van 
raktáron, ebédlő-, mozsdó, tea,- kávé,- 
fekete kávés,- sörös,- boros és vizes 
készletek. h •

Dísztárgyak, lámpák^ képek és
tükrök legnagyobb raktára.

Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!

Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza ri. é. közönségét, hogy 
Kecskeméten a piacztéreri * _ .
férfi és gyermek ruha Valamint uri-divat 

áruházamban 
rendkívül olcsón vámolhatnak kési. 8,«^ 
szintén kalapót, czipót, inget, nyakkendőt, 'hailshyát, Valamim w 
mekruhá különlegességet . t|

Egyben felhívom,a n. é közönségét a
3/ - Mérték utáni'osztályomra..• • .....
3 Flvállok úri és maitvar ruha elkészítését. Biztosítom a nogyortdemu ko-
* zönséget,^hogy elSrendü szabászom a legkényesebb igényeket rskielegd, *

- , Fótárekvésém oda irányul, mint eddig ugy ezután « a nagyra £
la ’ becsült vevőim b zalmát továbbra is kéirdcmeljem.

- ■ >■ Mély., tisztelettel . gj
1 Fehér Dávid Kecskewéten. J^

ce>» bo 
& 
PS

c<D be

cö

Pártoljuk, . . 
kizárólag az i t tho a készült 

jó munkálati *. 
czi^őZlret- 

■ > Ajánlom ■ •
| jót állás'' <6 H ét t 

• saját möhelyemhen készült . 
gyermek női és férfi 
©IpŐ^ESt,

KOVÁCS JENŐ
’ í őipö-, kalap- és ■ 

.férfi divatáru kei eskető
Kecskeméten, , 

a városi bérpolatában

£

N

23 £

.• 

- 

-

-

-

Hí -
■

< 
«í 
«í
<•

£ - 
- Nagyjavító műhely. I|(, /

állványokban golyós' csapásakkal 

legszebb varrásra,

* ii>j; k
$ ta'dMfaf!

’ ” Éred éti

•> -
-

!mr hímzésre cs ‘st^ppolásrdv
> ' kíválóáti alkalmasak-'

•
■

:

—■ Egyedüli raktár .X,"
Téby IjcJos mechanikusnál

Kecskéinél, /Bemtvás-s/ánodá^al szemben, > Jlh t -
Kbh'áry-utcá 1M sz ■ A ’

ÉankovszkyKáimán spítzer viimo*
könyvkötész™

f Kecskeméten
í\ * •' 11 ii \ ' j • , . ! 1 *

Kéttemplomköz 12 szám alatt 
k ' ■ i< 'H • ‘ •' , > 11 '! > i. v ’( j
Részit minden e szakmába vágó mun
kát a legjutányosabb ár mellett, gypr- 

> san és pontosan.

Nagyhalasi utcza 11. HLCCSkcmötCH* A' színházzal■ szembem

Nyomdámban a legjtóyosaíb árakon késWnek lakodalmi meg-
• hivók, névjegyek; gyászjelentések é» e^yéb nyomtatványok.
Gy^zíapok; lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb férfi és gyermek öltönyök, mikadók, tólikibatók,' gázdiSsz ;és bőrkabátok, rovi.l 

utazó városi bundák és lábzsákokát:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerenzi.
' Daczára a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés,!

"" Túlfizetés kizárva
Kjilön mérték osztály: óriási szövet választékkal.

Kecskemét Nagykőrösi utcza._____________ __
Nyomatott Spitzer Vilmos lapkiadónyomdájíban Kecskeméten Háláéi nagy Utca it.

UUOSMIZSEú HEREHEGYÚ
HÍRADÓ

larsadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen minden vasárnap.
Szerkesztőség: Lajosmizse 

ahova lapszelemi részét illető k izle- 
mónyck intézendők.

,| Fözzcrkesztő:
Scultéty Gyula

Fömunkatársak ;
Dr. Bedő Albert.

Budai Aladár.

Felelős szerkesztő:
Camay árpád.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor^^iegyedévre"

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. I 
a színházzal szemben, ahova előfizetési 

j nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

1 kor. 50 fil|. Egyes szám 12 fill.

Előfizetési f ellxi-vécs l fe?*-

Február hó elsején új negyedév
nek lépünk küszöbére. S az uj negyed
év beköszöntével lapunkra., a Lajos- 
mizsei és Kerekegyházai Híradóra 
is uj előfizetést hirdetünk.

Ezelőtt egy negyedévvel mikor la
punkat megind:tottuk, azt ígértük, hogy 
a két szomszéd községnek Lajosmizsé- 
nek és Kerekegyházának, a két köz
ség olvasó közönségének minden ide 
tartozó igényét legjobb erőnkből kitel- 
hetően igyekezünk kielégíteni

Mo.'t, egy negyedév elteltével 
mogeléged it tételekkel tekinthetünk vis
sza lapunk lefolyt életére s nyugodt 
szívvel mondhatjuk, hogy mi mindent 
megtettünk, amit csak megtehettünk 
hogy Lajosmizse és Kerekegyháza ér
dekeit sajtó utján szolgáljuk.

Ezen indokon óhatunk haladni a 
jövőben is. Lajosmizsét és Kerekegyhá
zát, ezt a két ifjú virágzó községet

mi nffnél nagyobbnak és minél gazda
gabbnak óhajtjuk látni. Ennek á ne
mes, szép tervnek a megvalósítása a 
mi legelső feladatunk, melyért mindig 
küzdeni fogunk

Társadalmi szempontból a mi lo
bogónk a haladás lobogója Minden 
liberális, fenkölt eszme nydt térre ta
lál lapunkban, hogy ezáltal mi is hó
dolhassunk a társadalomi haladás 
ö ök parancsszavának.

De egyébként is arra törekszünk, 
hogy lapunkat mindenki élvezettel és 
tanulságosan forgassa. Közérdekű cik
keinken kívül, a „Hirek“ rovatában 
hétről-hétre híven beszámolunk az 
egyes eseményekről,. melyek a két 
szomszédos községben történtek, a ne
vezetesebb eseményekkel pedig külön 
cikkekben foglalkozunk

A szépirodalom iránt érdeklődők 
találnak lapunkban eredeti verseket és 
tárcákat, a gazdálkodással foglalkozók

pedig a ‘Közgazdaság., c rovatot for
gathatják gok haszonnal. A színház 
iránt érdeklődök, pedig a kecskeméti 
színház eseményeiről nyernek tájéko
zódó-1, melynek heti műsorát is hét
ről — hétre leközöljük.

Mindezek alapján bátran ajánlhat
juk lapunkat Lajosmizse és Kerekegy
háza derék közönségének szives párt
fogásába. Hisszük, hogy zászlónk alá, 
melyet Lajosmizse és Kerekegyháza 
haladása ragyog jelszóként, az előfize
tők nagy tömege fog sorakozni.

Igaz tisztellettel

a „Lajosmizse-és Kerekegyházai hiradó“ 
szerkesztősége é« kiabóhivatala

Előfizetési árak:

Egészévre...........................-6 kor,
Félévre.............................. 3 kor.

Negyed évre ... 1 kor. 50 fill.

Az ő gyermeke.
" Üuálom a sablont s irtízon a banili 
t-feoktól. És ezért vagyok boldogtalan. Ami 
felett más egys'erüen átsiklik, az énnekem 
nyugtalan órákat okoz amiben (más néhány 
perc alatt beletörődik, abba én majdnem 
belehalok. Legborzasztóbb azomban az 
hogy magam sem tudom meghatározni, 
hogy mi az a sablon, hogy mikor és mi
ben nyilvánul meg és hol vannak a kor
látái. De ugy érzem, hogy én, előttem már 
mindaz sablon, amit mások cselekszenek 
Sablonos az hogy az ember reggel fölkel, 
hogy délben ebédel, hogy este lefekszik, 
De sablonos ez megfordítva is vagyis sab- 
on "izerint él az is, aki este kel föl és 

reggel fekszik le. Sablonos, sőt banális az 
evés, az ivás, az alvás, de a házasod is is 
sőt a sablonok sabhna maga a születés 
Hogy pedig élni milyen sablon, arról nem 
is szeretek beszélni,

Ezek után pedig n^m habozom kije
lenteni, hogy a legnagyobb sablontól én s 
tudtam megszabadu ni. rnert a szerelem 
ellen hiába küzd ütem. Az z nem is küz
döttem ellene. Gyönyörűséggé vetettem 
magam .karjaiba s örn'tem, ha el kábultam 
tő e, mint a világ vándora a velencei éj
szaka szépségeitől. Ma már banálisnak lá
tom helyz temet, ostobának a rajongáso
mat, esetlennek az odaadísomat, deákkor, 
akkor húsz esztendős voltam. Könnyelmű 
és fiatal, minJmbm külómbötö ettől a 
barnahaju aggastyántól aki egyre zsörtö- 
b ddik a világ gazság ű ellen s aki égbe 
kiálltó igazságtalanságot lát a bán is hogy 
az ember e.-te tiz óra után, csak ugy jut
hat. be a lakását a, ha előbb e kapuban 
lefizeti a húsz fillért. Tehát húsz* eszten
dős voltam, három évvel idősebb Sárközy 
Ételnél, akinek szőke feje szebb és színe
se' h képeket varázsolt a lelkembj, mint 
Rubens csoda szőkeségei. ‘Ét ezt a szere
lem tévé * mondja a nó a.

Egy házban laktunk, sőt egy emele
ten. Közvetlenül a mi ajtónk mellett volt 
az Eteléké, s igy gyakran megesett, hogy

mikor én kiléptem az ajtón az Etelka me> 
lett álltam s együtt tartottunk a lépcső 
felé. A fo'yosón különben is gyakran talál
koztunk, de ha egy nap ötször is nyillott 
alkalmunk arra, h ’gy egymással beszélges
sünk, bizony mi egy alkalommal se szűköl
ködtünk témában Ódákig ál tünk a korlát 
mellett s Etelka i yenkor azért se haragu
dott meg hí a kezét kissé tovább és kisé- 
sé melegebben szorítottam • ’

Egy dologról azonban még a szüléink 
se tudtak, valószínűen azért, mert ilyen 
irányban sohase tévedt a gondolatuk. Az 
Etel szobáj az epyéin mellett volt, s ágya
inkat csak vékony fal választotta el egy 
mástól. Este, mikor már teles volt- a 
csönd, megkopogtattam a falat ;

— Etelka! \ ,
Ezüstös csengésű hang mondta vála

szul az én nevemet •
— Árpád ! '
Beszélgettünk. Sokáig, néha egészen 

hajnalig tartott ez a beszélgetés s soha 
Irang olyan édes boldogságot nem okozott, 
mint az, amely tompán hangzó.t át a falon 
Valami gyönyörű kábultság vett rajta n
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Megfőj tóttá ^az apját
— A boncolás derítette ki. —

Megdöbbentő apagyilkosságról ad 
hirt gyoni tudósítónk, Egy elvetem
edett lelkű Hu oltotta ki apjának éle
tét teljes lelki nyugalommal Elvetemült
ség tekintetében igazán az .állat szín
vonalára sülyedt le, lelkifurdalást sem 
érzett, mikor apját mereven, élettelen- 
nül látta s a sötét bűn talán büntet
len is maradt volna, talán soha M 
sem tudódik, ha az orvosi tudomány 
netn siet segítségére az igazságszolgál
tatásnak

Idősebb ^s ifjab Kis Jóssef, apa 
és fiú Dabasi földmivelők régebbi idő 
óta peres viszonyban állottak egymás
sal valami hagyatéki ügy miatt.

Folyó hó 21-ére'keddre voltak be
idézve a gyóni járásbírósághoz. Mégis 
jelentek rendissen s a bíróság az apját 
találta igaszágban, miben a fiú látszó
lag belenyugodott.
Együtt látszólag jó barátságban indul
tak haza felé délután Dabasra gyalog
szerrel. A faluban azonban csak ifj7. 
Kis Józsif érkezett1 meg s azt men
ta hogy az apja útközbe megfagyott. 
Befogbtt, elment apja holtestért és ha
zahozta.
A községi előjáróság értesítette a já- 
rásbiróságót, honnan azonnal kiszál
lott a vizsgálóbíró és megejtete a vizs
gálatot. A holtestet felboncolták.

A boncolásnál a kétorvosnak 
már előbb ébredt gyanúja megerősö
dött, hogy a 65 éves öreget úgy foly
tatták meg, és a boncolást nyugodtan 
végignéző fiútól kérdezték ;
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_ Nem sajnálja az apját ?
— Sajnálom, sajnálom — volt rá 

az unott, félválról adott fele.et.
Az apa gyilkost itt nem faggatták 

hanem elvitték magukkal gyónni és 
ott vallatóra ' fogták. Hosszú vallatás 
után beismerte vérfagyasztó tettét. El
mondotta, hogy' Gyón és Dabas között, 
mikor senki nem járt az utón, szemé
re lobbantotta atyának a pereskedést 
amiből szóváltás lett s ő előre mcg- 
fontplt szándékkal apját megfojtotta.

A gyilkost letartóztatták és ma 
bekísérték a törvényszék fogházába. ,

H ÍR E K
Közgyűlés. A lajo-mizsei „Casino“ a 

mull hó 26-án tartotta tisztújító évi rendes 
közgyűlését, amelyen elnöknek . Scultéty Gyu
la, gazda — s pénztárosiak Szabó Bakos Jó
zsef. jegyzőnek: Budai Aladár, könyvtáros
nak: Golarits János választattak meg, a 
választmány tagjaiul pedig: Dr. Kiss István 
Ledniczky János, Dr. Bíró H Ármin, Helyes 
Pál, öeréby Gyula, Cservenka István és Sza
bó Kálmán Ugyanekkor áll ipitották meg az 
1938-évi költségvetést is, mely szeriül 611 k. 
36 fillér bevétellel szemben 330 kor, 20 fill. 
kiadás és igy 311 kor. 16 fillér fölörieg 
mutatkozik.

Baleset. Skultéti János másod biró 
n,ült hó 27-én szerencsétlenül járt — ugya
nis napi munkájuk közben fa rakosgatással 
voltak elfoglalva, miközben egy hatalmas fa 
tömb oly erővel nyomta lábát egy másik 
tömbhöz, hogy azt csaknem szétzúzta, mi
nek következtében járni sem bir. Ennélfogva 
hivatalos teendőit bizonytalan ideig nem vé
gezheti.

Lajosmizsei jótékony Nőegylet 
közgyűlése. A Nőegylet múlt hó 26-án

RADÓ . 2‘lk oldaL

tartotta évi közgyűlését, melnek keretében a 
tisztújitás is végbement. A tisztviselők ma
radtak a régiek csak a választmányban ke
rült be 3 uj tag, még pedig Fridman Jakab- 
né. Popper Józsefné és Szilaj Paine Egyben 
megalakították a vigalmi bizottságot is amely
ben Dr. Biró H. Árminná, vigalmi bizottsági 
elnöknő mellé De Kiss Istvánná, Scultéty 
Qyuláné, Szabó Kálmánné, Chriszt Adámne 
Deák Júlia. Skultéti Istvánná, Fridman So- 
máné, Mátéffy Ferencné és Dr. Pollák Ákos 
Szabó Bakos József,, Budai Aladár válasz
tattak meg egyhangúlag. Ez alkalommal el
határozta a Nöegylet, hogy még február ho 
folyamán az egylet javára nagyobb szabású 
tánczestélyt rendez melyre a mulatni vágyó 
közönség érdeklődését ez utón is felhívjuk.

Kecskeméti ember találmánya. 
Ripper Károly kecskeméti vendéglős egy 
igen praktikus' ta’álmányára jelentette be 
a szabadalmat a napokban. A szabadalom 
egy a rend ír lég nyék számára keszü t 
keztyöre vonatkozik, amelyik a tenyér 
felöli részén kiálló acé’gonbokkal van meg 
rakva. A kesztyűnek a rendeltetése az, 
hogy a dúiguenski ne szabadulhasson a 
rendőrmarkok közül. A vasszöges kesztyű
ről a szakértő rendőrtisztviselők is elisme
rőleg nyilatkoztak.

— A munkásbiztositó törvény. A 
kereskedel mügyi minisztériumba megkezd 
ték annak a rendelet tervezetnek a tár
gyalását, amelyet Kossuth Ferenc./, keres
kedelemügyi miniszter a munká-bi tositó 
pénztárak számvitelének, valamint a sta
tisztika és egyébb nyilvánta fásainak tál 
gyában készített. E rendelet után a mun- 
kásbiztositási választott bíróságok szerve
zeti és eljárási szabályzata kerül tárgya
lás alá. Készen van ezeken kívül a bizto
sításra való bejelentéseket szabályozó ren 
delettervezett, a munkásbiztositó hivatal 
ügyviteli és fegyelmi valamint kezelési 
szabályzatainak úgyszintén az országos 
pénztár első veszélyeszégi táblázatának 
tervezete és munkába van a kerületi, vál
lalati és magánegyesületí pénztárak uj al- 
lapszabályainak tervezte is. .
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deltségének közvetítésével a 
tőből közvetlenül > valamely
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fiumei kikö- 
munkahelyíre

elszerződtek, a harmadik kocsiosztály ha
dijtalanul továbbittassanak. Kossuth 
nec kereskedelemügyi miniszter-ezen 
vezményt újabban kibővítette azzal, 
á"díjmentes utazási kedveznémyben

Fe- 
ked- 
hogy 
nem

tok 
gén.

nem veszett kárba, mert egy kis 
múlva üres volt a tál.
Vacsora után beszélgetésbe eredj- 

s közben azt is megemlítő az. ide- 
. hogy ő hipnotizálni is tud.

Berényi összevesztek 
közbeníépésére azonban 
tok és mintha misem 
folytatták az ivást.

3-ik oldal

A házigazda 
újból kibékül-
történt volna,

csupán azok részesitendők, a kik valamely 
munkahelyre utaznak, hanem engedélyezte 
azt mindazón vagyontalanul visszatérő 
magyarhonosok számára, akik határszéli 
állómasról lakhelyükre utaznak, amenyi- 
I en teljes vagyontalans igukat az illető 
határszéli lendőrkaq tányság által részükre 
kiállítandó igazclványnyal a vasúti állomás 
főnökének kimutatják.

— Hát az mi fán terem — kér
dezték egyszere mindnyájan

— Az érdekes dolog! Nagyon ér-

H Berényi János" egyszer 
minden ok nélkül felugrott az

csak
asztal

te
— Hát oszt, hogy mén az 

a gazda
— Alihoz érteni kell, meg

szem is kell hozzá !
— Szem-e ?
-- De még milyen szem

kérdez

aztán

Ilyen

tói és a sarokban álló baltát felkapva 
Molnárra támadt, akit töbször fejbe
csapott.

Molnár az ütésektől véresen bu
kott ülőhelyéről a pince földjére, Álla
pota oly súlyos, hogy életbenmaradá- 
sa nagyon kétséges,

H. Herényi Jánost, a gyilkos szán
dékú legényt a csendőrök letartóztatták.

erőt s én úgy képzeltem, hogy arany hajú 
királyleánynyal beszéjek. Nem is csodál
koztam volna, ha egyszer csak leomlik a 
minket egymástó fal s a falon túl tündér- 
biroda»om tűnik elibem. Már láttam is a 
csodálatos mezőket, amelyeken aranyfényü 
patakok csobogtak végig s a patakokból 
minta gyémánt diadém a legszőkébb haj' 
ból, kicsiliognak a külömböző halak, nap 
tol aranyozott fejei. Hátul emelkedik a pa
lota, s karcsú tollai ragyognak, tündököl
nek. A kitárt, aranrácsos kapuban, hosszú, 
kibontott hajjal,, áll a királyleány s int 
nekem, hogy kövessem, hogy járuljak elébe 
Én térdre akarok ereszkedni előtte, de az 
inaim felmondják a szolgálatot. VaLmi 
benső érzés azt mondja, nem szav ad meg
alázkodnom. Hiszen ön vagyok a férfi, a 
teremtés koronája. Dacosan vetem hátra a 
fejemet, és igy szólok a- királyleányhoz ;

— Szeretlek tégedet, szépséges ki
rálykisasszonyom, nem is tudnék élni nél
küled. A boldogságom, a szerelmem, az ál
mom az te vagy. De férfi vagyok s 
igy nem kívánhatod, hogy könyörögjek ér
ted, hogy térden csúszva könörögjek sze
relmedért. Én csak kitárom a karomat s

ha sreretsz, mint a fülemile a vadrózsabo
korba, te is e karokba jössz, s nem bánod 
hiszen nem fájhat akármilyen akármilyen 
acécélos erővel sz-ritom mellemhez gyönge 
testedet .

A fal mögül újra megszólítanak.
—- Árpád már alszol
Fölriadók ;
— Nem alszom- édesem, .A"
— Pedig olyan furcsa dolgokat beszél 

téi, össze — vissza — szol t Étel ka.
— Elgondolkoztam
Ezek a beszélgetések az én emlékeim 

Bár ne volnának < miékek. Feküdnék inkább 
most is a dal mellett, s hallgatnám a túl
ról felém csendülő hangokat. Csak a bo dog 
valóság ne válnék soha emlékké.

Egy este ismét megkopogtattam a 
falat: •

— Etelkám, édesem . ..
ÁrpádI Árpád! nagy újság t mondok 

hangzott a másik szobából
Igazán kiváncsivá téssz.
— Meiíyasszny vagyok.

Folyt, köv,

Arany János szobra Nagykörösön 
Nagykő ősön ma tartottak nagy értekezle
tet tartottak nagy -értekezlet: t ti felállí
tandó Arany Jínos-szobor ügyében. Az 
értekezleten egyhangú 'elkesedéssei kimon
dották, hogy megkeresik a várost, hogy a, 
szoborra pénzt adjon. Ugyanígy, a refonná-' 
tus egyháztól támogatást kérnek. Minden 
egyesületét, társaskört felkérnek, hogy ez 
évbsn rendezendő mulatságnak és estélyeik 
jövedelméből juttasanak a szoboralap javá
ra. Egyben széleskörű gyűjtést indítanak.

A visszavándorlás megkönnyítése 
Az északamerikai Egyesült. Államokban 
beállott gazdasági válság folytán keetké- 
zett munkahiány miatt — ismeretes 
tömegesen térnek vissza hazánkba azok, 
akik az utóbbi évek folyamán az Egyesült 
Államokban kivándoroltak Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszter már korábban el 
rendelte, hogy az Amerikából hazatérő ös
szes kivándorlóttak a m. kir. államvasu
tak vona'ain és a kezelésük alatt lévő 
helyiérdekű vasútokon a harmadik kocsi
osztályban féláru menetjegyekkel, azok a 
vagyontalan vi szavándorlók pedig, akik a 
földművelésügyi minisztérium fiumei kiren-

Cigányok.
A dánosi hajmeresztő rablógyilkosság 

után alig múlik el nap, hogy ne olvasnánk 
újabb rablá-ról és gyilkosságról, melynek 
szereplői a társadaloul legnagyobb ellensé
gei, — a cigányok. Sem Istent, sem embert . 
nem fél e nyomorult faj, nincs előtte er
kölcs, nincs törvény, hidegvérrel lelkiisme« 
rét furdalás nélkül fosztogat és rabol, mert 
ismeri a n^agyar törvény túlságos huma 
nizmusit, mely a "s 'kenyhitő körülmények 
kifürkészése után szabadlábra jutattja azt;" 
aki megérdemelné, hogy Báli Mihály kös
sön a nyakára csokrót. A dánosi eset iz
galmainak hatása alatt valósággal kerék- 
b törésre, míglyára kívántunk minden ci
gányt. Megindu t a hajtóvad iszat ellenük 
nyakra-íőre készítették az üdvösebbnél 
üdvöse )b törvényjavaslatokat államféifla- 
ink s mégis egy hajszállal sem jutottunk 
előbbre. Közbi/.tons tg tekintetében ott ál
lunk, ahol voltunk. Az ózdi' rablógylkos- 
sági kísérlet bizonyára nem történik meg 
íia a dánosi, gyilkosság után néhány ci- 
gtínyt statáriális utón szigorúan megbün- 
temek. Azonban még számos csalábapa- 
nak és családnak az. életébe fog kerülni 
jnig törvényhozóink végre tesznek talán 
valamit az állampolgár k élet és vagyon
biztonságának szilárdabb alapokra való 
helyezésére.

Hipnotizált család.
— Eltűntek a sonkák -

lomban a Kocskemet vmos

ni, mint n kém van. De én aztán tu
dok is hipnotizálni. Akit hipnotizálok 
az mcgkvja hogy meddig él, Sőt még 
azt is hogy hol talál kincset.

Ezek már tetszetős szavak voltak 
és nem kellett sok beszéd, ráállt az 
egész család a dologra. Az idegen be
hívta még a cselédet is és kezdődött 
a hipnotizálás. * .

Jól a szemébe nézett mindegyik
nek s azután csendre intette őket és 
eloltotta a lámpát.

Eltelt öt perc, tiz perc, eltelt egy 
félói a nagy csendben és várakozásban 
de nem történt semm:, az ajtói felől 
azonban hideg levegő áradt a szobá
ban s végtére is a,gazda gyújtót gyűj
tött, hogy kőiül nezzeii

Mekkora volt azonban az á'lmél- 
kodás, mikor az idegen nem volt se
hol s az ajtó léig nyitva volt. .

Gyorsan köiüjAeztek a. szobában 
és a konyhában s hamarosan észrevet
ték, hpgy liét szép nagy sonka h ány- 
zik a k'jményből, az idegennek se hire 
se hamva a közelben

Persze mindjárt tisztában voltak 
á. dologgal, de már későn, mert a. hip
notizáló idegenre, aki 'gy hálálta meg
a jó vac.S1 >rát. nem sikerült ráakadni.

A nyomozást erélyesen folytatják 
íüifangos tolvaj utam

apra-
ját és nagyját. Valami furfangos csaló 
egyik jómódú parasztgazdát és család
ját alaposan felültette s azután a hi
székeny embereket meglopta. Csak 
azon csodálkozunk, hogy történhetik a 
huszadik századba ilyen eset!

B. 1. gazda házába szerdán azzal 
' állított be egy magas, szőke fiatal, em

ber hogy ő vidéki iparossegéd és na
gyon megköszönne, ha egy kis meleg 
étolt adnának neki. Nem kellett sokat 
hivatkozni a magyaros vendégszeretet
re, hogy az asztalhoz ültessék az éhes 
fiatal embeit, aki derekasan hozzá lá
tott <a jó vacsorához,

— Egyék öcsém’ ha éhes - biz
tatta a vendégszerető gazda s a bista-

Mulatás közben.
Verekedés a pincében

' Véres esetről értesít bennünket 
közeli tudó-itónk. A kecskeméti szőlőd 
begyen mulatás közben két jó barát 
összeszólalkozott, Az egy k baltával 
támadt a másiknak és oly súlyos sé
rüléseket ejtett rajta, hogy életbe ma.-, 
radásához kevés a remény.

Tudósításunk a következő;
Kiss István f, hó 26-án meghívta 

a szőlőhegyen levő p nc/jébe Molnár 
Jánost és 11. Herényi-.kínos ottani legé
nyeket A délután folyamán, amikor 
a, mulatók már többet fogyasztottak 
a hcgylcvéből a kelleténél,'Molnár és

Cseléd sors
— Halál a kerekek alatt. —
Győrök ferenc tiszaugi cselédember 

f. hó 27-én az uradalom egy négy ökrös 
szekerével Sasra ment, hogy az ottani ma
lomból lisztet szállítson a tiszaugi majorba

A nevezett nap délutánján Fekete 
György az országúton eszméletlenül talláta 
győrököt. Ökrei a liszttel megrakott szt- 
kérrel nem messze szintén ott állottak az 
utón. Fekete György az eszméletlen embert 
feltette kocsijára és az ökrökat hazahaj
totta a tiszaugi majorba. Itt Győrök ma 
gához tört és elmondotta, hogy hazatérő
ben a szekér mel ett gyalogolva, elfáradt 
és ezét felakart ugrani a szekéroldalra. 
Lába azonban a szekér síkos rudján meg
csúszott, a kerekek alá esett, melyek 
mellén és lábán keresztül mentek

A szerencsétlen embert á rögtöni 
orvosi segély sem menthette m g az élet
ken, mert a szenvedett belső sérülések 
következtében még aznap délután menhalt

Halálát hét apró árvája siratja-

Apróságok
. ; Kvaterkázás közben.

— Nem volt ön egyszar fodrász?
— Miért kérdi?
— No mert a vicceket hajuknál fogva 

rántja elő

Tanácskozás
— Mama, jövő, héten lesz a születés 

.napom. Hány éves legyek az idén?

Kaszárnyában
Káplár: Hallja maga Pörge Bandi, 

maga bizonyosan fejére eshetett néhányszor, 
vagy fejtifusza lehetett, mert lehetettlen, hogy 
ilyen ostobát! született.

Bizonyíték
Ainka ; De mondja csak hadnagy úr, 

komoly a szándéka ?
Kérő : De nagysám, akinek húszezer 

korona adóssága van, az már nem tréfálhat 
ilyen dolgokkal.
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Hol lehet legolcsóbban 1- 
ős leíxiobba.u ^4

üveg és porcellán edényeket 
W* mf* bevásárolni ?

Flei^cher Kálmánná és Fia
üveg és porcellán kereskedésében

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota)
Mertott állandóan nagyválasztékban van 

. . raktáron, ebédlő-, mozsdó. tea,'- kávé,-

Értesítem Lnjosmiz^ és Kerekegyháza n é közönségét 
Kecskeméten a piacztóren ' ’

hog.

fekete kávés,- sörös.- boros és vizes 
készletek.

Dísztárgyak, lámpák, képek és 
tükrök legnagyobb raktára.

Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel!
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Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálata 

czipőlszet.
Ajánlom 

jótállás mellett 
saját műhelyemben készült 

gyónnék női és férfi 
oipőJszet. 

^OVÁCS JENŐ 
cipő-, kalap és 

férfi divatáru keteskedő 
Kecskeméten 

a városi bérpolatában
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Hankovszky Kálmán
KÖNYVKÖTÉSZETE

Kecskeméten
Kéttemplomköz 12 szám alatt.

Készít minden e szakmába vágó mun
kát a legjutb.nyo.sabb ár mellett, gyor

san és pontosan.

'ríj 
Hí 
Hí 
Hí 
Hl

■
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férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 
áruházamban

rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, Valamint gyer
mekruha különlegességet „ 1

Egyben felhívom a n é közönséget a .- ’ “ .....
Mérték, utáni osztályomra.

Elvállok mi és magyar ruha elkészítését. Biztosítom a nagyértdernü kö
zönséget. hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyba- 
becsült vevőim b.za Imát további a is kóirdémeljpm.

Mély tisztelet cl
Fehér Dávid Kecskeméten.
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Eredeti

Nagyjavító műhely. Tűk, 
olaj, és mindennemű gépek

hez alkatrészek.

is* 
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az állványokban golyós csapágyakkal 
legszebb varrásra, 

hímzésre és ^toppolasra 
kiválóan alkalmasak

*" .Egyedüli raktár: ■'
Téby XaSbjos mechanikusnál

Kecskemét, Borotvás-szállodával szemben, 111, t 
Koháry-utca 194 sz
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Spitzer
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Nagyhalasi utcza 11. Kecskeméten. A ^„házzal .szemben

Nyomdámban a Lgjutányosabb árakon készülnek bálimeghivók, lakodalmi na 
hívók, névjegyek, gyászjelentések és egyéb nyomtatványok.

Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb férfi és gyermek öltönyök, míkadók, tólikabátok, gazdász és bőrkabátok, rövid 

utazó városi bundák és lábzsákokat :

a legnagyobb választékban cs?. kis nálam lehet bősz
............. I)aczára a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Külön mérték osztály : óriási szövet választékkal. «

ereuzi.

Túlfizetés kizárva

___________ ______________ Kecskemét Nagykőrösi utcza.
Nyomatott Spitzer Vilmos apliadónyomdájábanl^keméten Halasi Iiagy utca~ii.’
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lársadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen mintién vasárnap.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kori, fél évre 3 kpn, négyed évre 1 kor. 50 Áll. Egyes szám 13 fill.

Szerkesztőség: Lajosmizse j
Főzzerkesztö:

• ■ Fömunka’társak •Vlelős szerkesztő: '
Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. 1

ahova lapsze leim részét illető közié-
Scultéty Gyula

Br> Bedd Albert. a színházzal szemben, ahova előfizetési
mények intézendők, j (Budai Aladár^ 

> > .mii ij..

Camay Arp^d.

1 I ’ JÖ....................... .A
nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

A vasúti forgalom fellen
dítése.

Amit lapunkban már h rdettünk, 
most valóra válik. A Máv ebben az 
esztendőben óriási befektetések részese 
lesz s ezektől bízvást várhatjuk, hogy 
a magyar államvasutak hatalmasan 
fel fognak lendplní. Kossuth Ferencz 
miniszter és nagy ráhivatott munkatár
sa Szterényi József államtitkár prog- 
rammjuk sarkalatos pontjává tették a 
Máv reorganizálását s az ország tet
szése között hajtják végre programm- 
jukat. A reorganizálás első feltétele volt 
a vasutasok fizetésének és Szolgálati 
viszonyainak rendezése. Ez már meg 
van. valósítva, el van intézve. A Máv 
százezernyi személyzete, eltekintve a 
szocziálista Izgatások áldozatától, hely 
cetével meg van elégedve, amT nagy 
dolog ebben a szociális forrongások 
által nyugtalanított világban. Követke
zik tehát a programm ipásik részének 
végrehajtása: a befektetések, a Máv 
vonalainak teljes kiépítése, a felszerelé
sek kiegészítése. Egyelőre kilenczven 
millió koronát szánt erre a célra a 
kormány.

De ar kilenczven milliós beruhásás 
csak kezdet és aránylag rövid idő 
alatt újabb, sokkal nagyobb beruhá
zás fog következni. A legközelebbi 
időkben a kereskedelemügyi. miniszter 

-a törvény hozás elé Viszi azt a tör vény 
hozás elé viszi azt a törvényjavaslatot 
mely a kereskedelemügyi kormány 
nagyszabású1 beruházási programmját 
foglalja magában.

Az új beruházási törvény rendel
kezései szerint körülbelül 20 millió 
van előirányozva azokra az építkezés
re, amelyekre Budapest különböző pá
lyaudvarain szükség lesz. A törvény 
javaslat költségvetése egy nagy fűtő-, 
ház felállítását is magába foglalja, 
melyet a fővárosban lesz felépítendő. 
A fiumei kikötő forgalma lebonyolí
tásának megkönyitésére és zavartala
nabbá tételére illetőleg a fiumei vasúti 
építkezésekre lé^ mmió kófőúávan 
előirányozva.

A múlt idők bűneiből keletkezett 
forgalmi zavarokat hatványozta az a 
körülmény; hogy az < újabban épült 
helyiérdekű vasutak saját személy és 
teherforgalmának lebonyolítására a 
Máv, waggonjait használta. A forgalmi 
zavarok .óriási károkat idéztek elő és

általános panaszra adtak okot. Az uj 
törvényjavaslat meg fogja szüntetni a 
forgalarni zavarokat, amennyiben az uj 
vicinálisok, építése összhangba fog jön
ni az államvasutak teljesitp képessé
gével

De nemcsak a forgalmi zavarokat 
van hivatva a beruházási törvényja
vaslat megszüntetni, hanem mindazo
kat a bajokat, melynek meggátolják 
legnagyobb üzemünk, az államvasutak 
fokozatos fejlődését. Az előbbi kormá
nyok is csináltak beruházásokat az 
államvasutak számára, sőt kétszer is 
1899 — ben és 1904 — ben. Az ered
mény azonban mi volt ? Az, hogy most 
a régi bűnöket az egész magyar köz
gazdaság szörnyen megsínylette és 
maga a kereskedelemügyi miniszter 
kénytelen volt bevallani, hogy elődei 
az államvasutakkal helytelen gazdál
kodást űztek.

Könnyebb valami egészenujat pro
dukálni, mint rosszat jóvá tenni. Az 
államvasutakat újra lábraállitani, gyors 
és észszerű intézkedésekkel — szinte 
müvészetszámba -megy.

T A R C 2^.
RAJTAD FELEJTEM.

Rajtad felejtem olykor — olykor 
A vágytól égő szememet, 
S te ilyenkor gyorsan lehajtod 
Bodros fürtű kié fejedet. ■' a. : ; 
Oh ne .kerüld el pillantásom, 
Kívánom, hogy szivembe láss; 
Szememnek minden pillantása 
Égő szerelmi vallomás.

Megváltozott nii.nden körülem, 
Az élet olyan szép nékem, 
A zordon télt tavasznak nézem, 
Kényt látok a sötét égen. 
A csillagnak myriádja 
Mini nyájasan bólint felém,w 
Miként ha mondanának izennek 
llát végre boldog vagy, szegény ?

Szemembe nézz én szép virágom 
Éi ott mindezt leolvasod.
A bu, a bánat, szenvedés, gond, 
Mind —. mind száműzve vannak ott

_______1-._______ __ .—

Égő forró szerelmet,
Amely körülfoly, mint a tenger 
Hatalmas árja tégedet.

FEHÉR TAMÁS.

Az ö gyermeke.
'■' ? ■ Folytatás. : i1"?. ’

Elsötétült a viliig Levegő-után kap 
kodtam s közben úgy Kit öltem fejemet a' 
falba, í<o^ annaE a fáinak te kellett vol-~ 
na omolnia. 1 "

— Nos, hát néni is érdekel, ki a vő
legényem? — kérdezte panaszosan Etelka

— .\em, ■' ’ ।
Vége volt, mindörökre vége! “ ~
Azaz éppen Aem volt a vége l^A kö

zönséges, a I anális szerelmi ügyeknek vé
gük szakadt, a házasággal, de^én ném 
akartam banális lenni.Nem is tudtam 
volna. Én nem azért szeretem őt, mert ő 
is szere’ett, hapcin — éj azért, mert szé- 
rettém. Azt tehátj hogy o '"máshoz’ megy 
leleségiil, nem változtathat ezen a szerei—

mén semmit. Az önérzet? Bolond ember 
az, aki az önérzetét föléje holyezi boldog
ságának. Az külön) en is sablon.

így gondolkoztam, akkor s ennek a 
gondolkodásnak köszönhettem azt, hogy 
akit más, a banális ember, csak egyszer 
vészit el, én töbször is elvesztettem. El
mondom, hogyan,

Ételka sninésznő volt. Mikor tehát 
térhez ment, nagy bánatomban azzal vi
gasztaltam magamat, hogy a színésznőből 
nraiadt valami nékem is. Hiszen a színész
nőhöz mindenkinek joga vap. Kinek egy 
kőzszoritás jut, kinek egy csók, egy vala
kinek pedig minden. Az ezer arc közül, 
gondoltam, egyik majd csak rám is fog 
mosolyogni. Bolond ábrándozás volt. Etel
ka férhez ment és ott hagyta a színpadot 
ekkor vesztettem el őt másodszor.

Most megint másban reménykedtem. 
Azt hintem, hogy Etel, mikor arra a kővér 
kis fiskálisra esett a választása, nem a 
szivére, hanem az eszére hallgatott. Mint
hogy pedig annak anyagi visszonyai meg
lehetősen ziláltak voltak, bizonyosan szá
mítottam arra, hogy Etel nem nyomorog
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Hol lehet legolcsóbban
■és legjobban

üveg és porcellán edényeket
MT var bevásárolni?

Fleigcher Kálmánné és Fia
. üveg és porbellán kereskedésében 

Kecskeméten. (Tarékpénztári palota) 
Mártott állandóan nagyválasztékban van 
raktáron, ebédlő-, mpzsdó. tea,- kávc,- 
fekete kávés,- sörös.- boros és vizes
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készletek. ,

Dísztárgyak, lámpák, képek és . 4&
tükrök legnagyobb raktára.

Le a komisz cseh karlsbadi cipőkkel! 4$
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kizárólag az itthon készült 
jó munkálata ...... .

ozipől^o't.
Ajánlom

jótállás mellett 
saját műhelyemben készült

gyermek női és férfi
cipőlcet.

Kovács jewö
cipő-, kalap és

férfi divatáru keieskedő 
Kecskeméten

a városi bérpolatában

p>
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Értesítem Lnjosbu^se és Kerekegyháza n é közönségét, hogw 
Kecskeméten a piacztéren

férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 
áruházamban

rendkívül olcsón vásárolhatnak l>ész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát,. valamint gyer
mekruha különlegességet

Egyben felhívom a n é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Kiváltok úri és magyar ruha elkészítését. Biztosítom a nagyértdemü kö
zönséget. hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a nagyia- 
becsült vevőim b.zaImát továbbra is kéirdemelj<'m.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.
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Nagyjavító műhely. Tűk, 
olaj, és mindennenin^epek- 

hez alkatrészek.

Eredeti

az állványokban golyós csapágyakkal 
legszebb varrásra, 

hímzésre és stoppolásra 
kiválóan alkalmasak

-• Egyedüli raktár: — - —
Téby Xiajos mechanikusnál 

Kecskemét, Borotvás-szállodával szemben, 111, .t 
v Koháry-utca. 194 sz

LiUOSMlZSE ü HEHEKEÜYHáZai 
HÍRADÓ

Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen mhltlén vasárnap.
Szerkesztőség: Lajosmizse 1

Fözzerkesztö:
■ • 1 Főmunlóftórsnk l’delős szerkesztő: 1

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. a. 1
. ahova lapsze lemi részét illető közié- \ । j Dr, Bedő Albert. a színházzal szemben, ahova előfizetési• ' X 'menyek intézendök. 1 $cultéty Gyula 1 (Budai Aladár,

Camay Arp|^.
nyilttéri és hirdetési dijak küldendők.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kpr., negyed évre 1 kor. 50 fill. Egyes szám 12 fill.

Hankovszky Kálmán
KÖN Y V KÖTÉSZ ETE

11 mo

Kecskeméten Nagyhalasi utcza 11. Kecskeméten. A színházzal szemben

Kétternplomköz 12 szám alatt.

Készít minden e szakmába vágó mun
kát a legjutányosabb ár mellett, gyor

san és pontosan.

Nyomdámban a legjutányosabb árakon készülnek bálim^hivók, lakodalmi nr 
J^vók, névjegyek, gyászjelentések és egyéb nyomtatványok.

„ Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

Legszebb, legtartósabb és legolcsóbb férfi és gyermek öltönyök, mikadók, télikabátok, gazdász és bőrkabátok rövid 
utazó városi bundák és lábzsákokat:

a legnagyobb választékban csakis nálam lehet beszerenzi.
Daczára a nagy drágaságnak nálam nincs áremelkedés!

Külön mérték osztály : óriási szövet választékkal.
1 Kifizetés kizárva

______ ' _______ Kecskemét Nagykőrösi utcza. 
Nyomatott Spitzer Vilmos apldadónyomdájában Kecskeméten Halasi nagy utca 11

A vasúti forgalom fellen
dítése.

N''-*

Amit lapunkban inár h rdettünk, 
most valóra válik. A Máv ebben'az 
esztendőben óriási befektetések részese 
lesz s ezektől bízvást várhatjuk, hogy 
a magyar államvasutak hatalmasan 
fel fognak lendjilní. Kossuth Ferencz 
miniszter és nagyrahivatott munkatár
sa Szterényi József államtitkár prog- 
rammjuk sarkalatos pontjává tették a 
Máv reorganizálását s az ország tet
szése közöttlehajtják végre programm- 
jukat. A reorganieálás első feltétele volt 
a vasutasok flzetésénék^'Tisé^ 
viszonyainak rendezése. Ez már meg 
van valósítva, el van intézve. A Máv 
százezernyi személyzete, eltekintve a 
szocziáljsta izgatások áldozatától, hely 
zetóvel meg van elégedve, ami nagy 
dolog ebben a szociális forrongások 
által nyugtalanított világban. Követke
zik tehát a programm ipásik részének 
végrehajtása: a befektetések, a Máv 
vonalainak teljes kiépítése, a felszerelé
sek kiegészítése. Egyelőre kilenczven 
millió koronátt szánt erre a célra a 
kormány.

De a kilenczven milliós beruhásás 
csak kezdet és aránylag rövid idő 
alatt újabb, sokkal nagyobb beruhá
zás fog következni. A legközelebbi 
időkben a kereskedelemügyi miniszter 
a törvényhozás elé viszi azt a törvény
hozás elé viszi azt a törvényjavaslatot 
mely a kereskedelemügyi’ kormány 
nagyszabású* beruházási programmját 
foglalja magában.

Az új beruházási törvény rendel
kezései szerint körülbelül 20 millió 
van előirányozva azokra az építkezés
re, amelyekre .Budapest különböző pá
lyaudvarain szükség lesz. A törvény 
javaslat költségvetése, egy nagy fűtő-, 
ház felállítását is magába foglalja, 
melyet a fővárosban lesz felépítendő. 
A fiumei kikötő forgalma lebonyolí
tásának megkönyitésére és zavartala
nabbá tételére illetőleg a tjumei vasúti 
építkezésekre lé minid kóíöna*’'*van 
előirányozva.

A múlt idők bűneiből keletkezett 
forgalmi zavarokat hatványozta az a 
körülmény; ,(hogy az újabban épült 
helyiérdekű vasutak saját személy és 
teherforgalmának lebonyolítására a 
Máv, waggonjait használta. A forgalmi 
zavarok óriási károkat idéztek elő és

általános panaszra adtak okot. Az uj 
törvényjavaslat meg fogja szüntetni a 
forgalami zavarokat, amennyiben az uj 
Vicinálisok, építése összhangba fog jön
ni az államvasutak teljesítő képessé
gével

De nemcsak a forgalmi zavarokat 
van hivatva a beruházási törvényja
vaslat megszüntetni, hanem mindazo
kat a bajokat, melynek meggátolják 
legnagyobb üzemünk, az államvasutak 
fokozatos fejlődését. Az előbbi kormá
nyok is csináltak beruházásokat az 
államvasutak számára/*sőt kétszér is 
1899 — ben és 1904 — ben. Az ered
mény azonban mi volt ? Az, hogy most 
a régi bűnöket az egész magyar köz
gazdaság szörnyen megsínylette és 
maga a kereskedelemügyi miniszter 
kénytelen volt bevallani, hogy elődei 
az államvasutakkal helytelen gazdál
kodást űztek.

Könnyebb valami egészenujat pro
dukálni, mint rosszat jóvá tenni. Az 
államvasutakat újra lábraállitani, gyors 
és észszerű intézkedésekkel — szinte 
müvészetszámba megy.

RAJTAD FELEJTEM.
Rajtad felejtem olykor — olykor 
A vágytól égő szememet, 
8 te ilyenkor gyorsan lehajtod 
Bpdros fürtü kis fejedet. "■ í / 
Oh ne kerüld el pillantásom, 
Kívánom, hogy szivembe láss; 
Szememnek minden pillantása 
Égő szerelmi vallomás.

Megváltozott piinden -körülem, 
Az élet olyan szép nékem.
A zordon télt tavasznak nézem, 
Kényt látok a sötét égen.
A csillagnak myriádja 
Mini nyájasan bólint felém,w 
Miként ha mondanának izennek 
liát végre boldog vagy, szegény ?

' Szemembe nézz én szép virágom 
ott mindezt leolvasod.

A*bu, a bánat, szenvedés, gond, 
Mind —. mind száműzve vannak ott

Égő forró szerelmet,
Amely körülfoly, mint a tenger 
Hatalmas árja tégedet.

FEHÉR TAMÁS.

. .sr./ ’ .

Az ő gyermeke.
■■■'■o Folytatás.' ■

Elsötétült a világ Levegő-után kap 
kodtam s közben úgy -ütöttem fejemet a' 
falba, hóér anriát a fáinak te kellett vol--

>-r , . .W?<|na omolnia. । ”
— Nos, diát nenj’is érdekel, ki a vő

legényem ? — kérdezte panaszosan Etelka
— Nem, ... c l

Vége volt, mindörökre vége!
Azaz éppen Aem volt a vége ! A kö

zönséges, a I anális szerelmi ügyeknek vé- - 
gük szakadt, a házasággal, de én ném 
akartam banális lenni. „Nem is tudtam 
volna. Én nem azért szeretem őt, mert ő 
is szere’ete hapétii —* éj azért, mert Szé- 
retteni. Azt tehát,; hogy o "máshoz megy 
feleségül, nem Változtathat ezen a szerei

men semmit. Az önérzet? Bolbnd ember 
az, aki az önérzetét föléje helyezi boldog
ságának. Az külö.nl en is sablon.

Így gondolkoztam, akkor s ennek a 
gondolkodásnak köszönhettem azt, hogy 
akit más, a banális ember, csak egyszer 
vészit el, én töbször is elvesztettem. El
mondom, hogyan.

Etelka sninésznő volt. Mikor tehát 
Térhez ment, nagy bánatomban azzal vi
gasztaltam magamat, hogy a színésznőből 
urai ad t valami nékem is. Hiszen a színész
nőhöz mindenkinek joga vap. Kinek egy 
kézszoritás jut, kinek egy c>ók, egy vala
kinek pedig minden. Az ezer arc közül, 
gondoltam, egyik majd csak rá,m is fog 
mosolyogni. Bolond ábrándozás volt. .. Etel
ka férhez ment és ott hagyta a színpadot 
ekkor vesztettem el őt másodszor.’

Most megint másban reménykedtem. ' 
Azt hintem, hogy Etel, mikor arra a kővér 
kis fiskálisra esett a választása, nem a 
szivére, hanem az eszére hallgatott. Mint
hogy pedig annak anyagi visszonyai meg
lehetősen ziláltak voltak, bizonyosan szá
mítottam arra, hogy Etel nem nyomorog

k%25c3%25bcl%25c3%25b6.nl
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A lajosmizsei rablőgyik 
kosság.

Kecskeméti esküdszéki tárgyalás.
P. hó 7-én Volt a kecskémét kir, törvényszé
ken az esküdtszéki ciklus negyedik napja( 
melyen ismét szenzációs gyilkossdgkeriilt 
napirendre, Pető László bűnügye. A fiatal 
ember azzal vádolva ált a törvényszék előtt, 
hogy a mulr év december havában a Lajos- 
mizséről Nagykörösre vezető országúton meg7 
gyilkolt és kirabolt egy paprika-arust.

Elnök volt: Kiss Pecencz ; Szavazó bí
rák; Kérészy Lajos és Kardos Antal. A vád
hatóságot Gyalokay Sándor királyi ügyész 
képviselte, mig a védelmet Papp .Dezső dr. 
látta el.

; Elnök felolvassa a vádíratott. Pető 
László vádolva van, hogy I9ü7, december 
5-én a Lajosmizse és Nagykőrös^közötti or
szágúton Serföző Péter testét szándékosan 
de szándékát előre meg nem fontolva akként 
bántalmazta, hogy az másnap meghalt,

Vádlott részegséggel védekezik. Követ
kezőleg mondja el az esetet.

Azon emlékezetes december 5-én talál
kozott az országúton Serfőző Péterrel, Ez 
akkor is mesterségét űzte, bekiabált .a ta
nyákhoz; vesznek e paprikát?

Vádlott figyelmeztette Serfözőt, hogy ne 
kiabáljon. Erre Pető feldühödött, előkapta 
botját, úgy sújtotta fejbe Serfőzőtt, hogy az 
földrerogyott. Pető bicskával is összeszur
kálta a szerencsétlen embert, még több^ütést 
mért rá. A tett után elvett tőle 15 kor, 30 
fillért. Többen látták az esetet, segítségére 
mentek Serfőzőnek. Egy csendőr is érkezett 
a helyszínére kihallgatta az áldozatot, ki 
másnap aztán meghalt

vele. Nem úgy történt. Mikor pénzre volt 
szükségük, Erei megint visszatért a szín
padra s ő keresett a férjének, mert szeret 
te. Én azonban őt újra elvesztettem.

Ekkor mír csak egy reményem ma
radt. Az^ gondoltam hogy a szarelmünknek 
nem lesz gyümölcse. Elvégre a férfi mögött 
meglehetősen viharos ifjúság volt, a nő pe
dig gyönge, mint a liliom. Megvallom kis
sé óhajtottam is, hogy ez a szerelem med
dő maradjon.

És a múltkor, midőn hosszú utazá
somról hazatérve meglátogattam őket, az 
Etel férje fogadott. (Az asszony ágyba fe
küdt nem jöhetett elém.) A férfi arcán 
széles mosoly ült, úgy vezetétt egy kis 
négykerekű kocsihoz. Remegve követtem. 
Óvatosan húzta félre a kocsi piros függö
nyét, a szinte d'adalmasan mondta ;

—\lde nézz! — a tekintetéből látszoh 
hogy a kis fiskálisból a világ egyik leg
boldogabb embere lett.

A kocsiban pufók arcú kis baba fe
küdt. Se szép, se csúnya, mint a legtöbb 
gyerek, Bizony én igazán nem tudtam 
volna megmondani, vájjon mi lesz belőle 
egykor: szép,’karcsú, szőke léány, mint 
az anyja, vagy fekete, göndörhajú, kövér 
Hu mint az apja.

A szememet különben is elborították 
a könyök Hiszen az ő gyermeke volt, az 
övé, akit most már egészen elveszítettem.

KÁLNOKI LAJOS.

LAJOSMISZEI fiS. .KEREKEGYHÁZAI III

Dr, Kecskeméti István és Damo Zoltán 
orvosszakértők kihallgatása, után a vádható
ság az áldozat utolsó vallomásának felolva
sását inditványózzá, mit a törvényszék — a 
védő ellenzése dacára — elrendel

Hasonló in van benne az eset elő adva. 
Csak az az eltérés, hogy szóváltás nem 
volt Pét 5 és Serföző között.

Serföző Péterné évi 250 kor. járadé
kot kér és temetési költségeinek megtérítését-

Tege Lajos csendőrparancsknok kihall
gatása után idősb, és ífj. pélyi János kihall
gatása következett. — Ezek voltak azok kik 
vádlottat a gyilkosság élköVetése után elő
ször beszéltek s az áldozatnak az első se
gélyt nyújtották. Elő adják, hogy vádlott 
hallgatásra kérte őket s hencegett előttük. 
Úgy vették észre, hogy a részegséget csak 
szimulálja.

Körösi Balázs tanú jelentéktelen dol
gokat adott elő.

Bende Istvánné korcsmárosné azt valja. 
hogy a vádlott körülbelül két liter bort 
ivott. Jókedvű volt de nem részeg.

Téglás József megerősíti Bende István
né előadását Olyan részeg nem volt Pető, 
hogy ne tudott volna magáról.

Pető József tanú hasonlóképen nyi
latkozik.

Ezzel a bizonyító eljárás végett ért. 
Megeskették a tanukat és megszövegezték 
a kérdéseket.

Majd a vád — és védőbeszédek el
hangzása után az esküdtek 11 órakor ta
nácskozásra vonultak vissza..

Hat percnyi tanácskozás után az es
küdtek főnöke kihirdette a verdiktet, mely 
vádlotatt szándékos emberöléssel párosult 
rablás bűntettében mondta ki bűnösnek s 
azt is meghatározza, hogv Pető a gyilkosság 
elkövetésekor nem volt részeg.

Ennek alapján a kir. törvényszék Pető 
Lászlót 15 évi. fegyházbüntetésre és 10 évi 
további hivatalvesztésre Ítélte.

A vádlott és védője semmiségi pa
naszt nyújtott be az ítélet ellen.

A szerető bosszúja.
Kecskeméti esküdtszéki tárgyalás.

F. hó 7-ik én volt a februári esküdt 
széki ciklus harmadik napja, melyen ismét 
szenzációs bünügy került napirendre. Egy 
asszony ült a vádlottak padján, azzal vá
dolva, 1 ogy elhagyott kedvesét a múlt év 
októberében forgópisztolylyal megsebesítet
te. Szerencsére csak kisebb sérülést ejtett 
rajta. ,

Elnök volt Stilp Károly. Szavazó bí
rák Bárány Károly és Kardos’ Antal. A 
vádhatóságot dr. Szandtner Aladár kir* 
ügyész képviselte, mig a vódo'met dr. 
Aszódi Géza látta el.

Elnök felolvassa a vádiratot. Kubák 
Mária vádolva van azzal, hogy 19C7. okt 
20-án Nagykőrösön Zsiga Józsefre egy for
gópisztolylyal az utcán kétszer rálőtt $ 
rajta 8 napon belül gyógyuló sebet ejtett.

Zsiga József 2 évvel ezelőtt v. dhá- 
zasságban élt Kubák Máriával. Később 
azonban elváltak, amibe vádlott nem akart 
.belenyugodni. Folyton hívogatta vissza a 
legényt, ki időközben e jegyzett egy másik 
leányt.

RADÓ 2'ik oklal

Október 2()-án egy kő ősi kocsmában 
még együtt söröztek. Esté bál vöd, hova 
Zsiga elment a menyasszonyával.

Az elhagyott Kubák Mária b,osszu:> 
forralt kihivátta Zsigát a bálbó1, elszőlitőO 
ta égy mellékutczába ott dulakodni kéz 
dett vele. Ekkor vádlott nő pisztolyt ló
gott s kétszer rálőtt volt szeretőjére. A 
második lövés talált, de csak könnyű sebet 
ejtett-

Délelött befejezték a bizonyító eljá 
rást s elhangzottak a vád — és védbe- 
szedek is,’ Ezután az elnök, előre haladott 
idő fo'ytán délutá 3.órára halasztotta.

Délután folytatták a tárgyalást. Az. 
esküdtek negyed négykor tanácskozásra 
vonultak vk-sza, Patai Samu az esküdtek 
főnöké pontban 4 órakor hirdette ki a 
verdiktet E szerint vádlott bűnös könn yu 
testi sértésbün tettében let elítélve-

Ennek alapján a kir. töt vényszék 
Kubák Máriát 2 havi fogházra és 59 ko- 
róna pénzbüntetésre Ítélte.

A védő semmiségi panaszt jelentet' 
de az ítélet ellen.

. ... "K

HÍREK-
Nagykörös főkapitánya. Mint értesül 

lünk Gulner Gyula Pest vármegye főis- 
pánj i a szomszédos város főkapitányává 
Szabó Jenőt nevezte ki, aki eddig is már 
mint helyettes főkapitány működött.

Változások a községházán. Mint múlt 
lapszámunkban jeleztük,, hogy Szűcs Lajos 
lajosmizsei kegédjegyzőt járásunk főszdga- 
birája a tatárszentgyőrgyi jegyzői állásra 
helyettesítette s most ennek helyét Púlay 
Kornél bugyi-i volt lelyeites adóügyi 
jegyző foglalta el. Üdvözöljük uj áfásában.

• Kerekegyházán f. hó 1-én tartotta 
a római katholikus iskolaszék rendes évi 
bálját, mely mint máskor az idén is úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg igen jól sike
rült. A község színe —java töltötte meg 
a táncztermeket reggelig a legjobb hangu
lat s kedv uralkodott.

— A kerekegyház! Hite szövetkezet 
évi zárszámadásai elkészültek, az igazga
tóság s felügyelő bizottság mindent a lég 
nagyobb rendben talált, s az évi rendes 
közgyűlés f. hó 9-én vasárnap déle.ött 11 
órakor lesz.

Verekedés kerekegyházán F. hó 2-án 
vasárnap este 7 óratájban a Héjjas Sán
dor tanyája körül Molnár János 59 éves 
kertész embert egy legényekből álló ré
szeg társaság megtámadta s fejét bever
te. A tetteseknek sikeiült nyomára 
jönni s igy a sértett ellenük az eljárást 
megindítja.

Banda szökése, a kerekegyházi ügy. 
nevezet; úri banda a katbolikus bál reg
gelén megszökött, megunta már kerekegy- / 
házán Magyari József prímás és zenekara 
a dicsőséget s mivel nem nagy közkedvelt
ségnek örvendett kerekeit oldott, hol 
adósság hátra hagyásával. Úgy tudjuk lég 
inkább Kántor József vendéglős sajnálja 
őket legjobban. Most már ismét a Fercsó 
czigány szórakoztatja a kerekegyházi 
publikumot •

Az egyforintosok bevonása. Az 
egyforintosok miként alább olvashatjuk

teljesen kiszoiült a forgalomból. Kiszorul-, 
pedig azért, mert a korona számításhoz 
nehezen akar hozzászokni a közönség, épen 
azért, az osztrák magyar bank utasította 
összes pénztárait, hogy fizetéseit, ezüstben 
kizáró.ag csak egy —1 és ötkoronás pénz 
darabokban teljesítse és az egyforintosokat 
tartsa vissza, vélvén, hogy ezen intéz ke
désével a forint és krájezárokban való1 
számítást, teljesen megszünteti. Erinek az 
intézkedésnek kizárólag oktató ezélzata 
van. Mert mig a falvakban könnyen szok
nak a koronaszál látáshoz, addig a váró 
sokban kivált a kereskedők még mindig 
forintok — és krajezárokban számítanak.

.Mivel az edigí összes figyelmeztetések és 
utasítások eredménytelenek maradtak a 
forintosoknak a forgalomból való kivonása 
által akarnak a helyzeten segíteni. Az oszt
rák — magyar bank elegendő menyiségíí 
egy — és ötkoronásokkal rendelkezik, hogy 
a forintokat pótolni tudja.

Stösselt halálra ítélték. Port Ar. 
túr védeluivzőinek áruíási pőrében tegnap 
hozták meg az itéle et A hadi förvény-
szék — halá ra Ítélte St őssel, Fock és

a földhöz csapta s egy' ott heverő met
sző ollóval elvágta a nyakát.

A csecsemő feje teljesen elvált a 
testől.

A véres munka után a leány el
ájult- A csecsmő holtestét holnap dé
lelőtt fogják felboncolni. A vizsgálat
tól megindították.

l<eiss tábornokokat, Az árulás) pörnek ez 
a kimenetele előrelátható volt, A tárgya
lás során a tanúvallomások és a bizonyí
tékok roppant terhelőén csoportosultak a 
vádlottá; eHen. a kik több ízben olfogult- 
sággal vádo.ták a bíróságot De hába, a 
nagy birodalomnak bűnbakra volt szüksége 
A hal dós ítéletet a cárnak kell jóváhagy
ni. Va ószmű, hogy a cár átváltoztatja az 
Ítéletet.

Háziipar tanfolyamok Pesfmegyében.
A' földmivelésügyi miniszter támogatása 
mellett, ki az ország közgazdaságának 
föl virágozta fásán oly rendkívül sokat fá
radozik, Pest Pilis -SMt-Kis-Kunvármegye 
g.zdasáJ egyesülete njég a tél folyamán 
nyolcz helyen háziipari tanfolyamot rendez 
Még pedig: Kiskunhalas, Czegléd, Solt, 
Csővár, Váczduka és Bián kosárfonás sep
rű és kefek ölét re, Dunapaiajon bognár-

Nagy vasúti szerencsét= 
lenség.

Elgázolta a kecskeméti gyorsvonat
A kik f. hó 4-én reggel fólnyolezkor 

induló vonattal. Budapestre utaztak, 
megrendítő szerencsétlenségnek vol
tak a szemtaui.

Akadály nélkül haladt a reggeli 
gyorsvonat utasokkal sűrűn megrakva 
egészen Kőbánya és Budapest között 
levő, Laktanya állomásig. A laktanya 
után következő állomásnál a sorompo 
nem volt leeresztve s ut mellett épült 
nagy emeletes házak miatt a vonat-
vezető sem láthatta, csak

Közgazdaság.
Borgazdaságunk fejlesztése.

A figyelmét mindenre kiterjesztő Da
rányi földmivelésügyi miniszter a vándor 
pinczetnesterrkkel elért gazdasági eredmé* 
uyek mán mén csak ezen kiválóan bevált 
intézmények fejlesztését, a pinczemeMerek 
számának szaporítását határozta el, hanem 
a boYgazdasági szakismeretek terjesztése 
célj/nól jutaloindijakat tüz-’ki oly szőlős 
gazdák részére, akik az okszerű szőlő és 
borgazdaság s a borkezeiés, továbbá a pin- 
czega/gaság helyes berendezése és vezetése 
s a borértékesítés terén elismerést érde
melnek és követésre méltó példát nyújta
nak. Ezen jutalon.dijakat, valamint a bor
kiállításokra engedélyezendő pályadijakat 
a hazai müvé-zet és miiipar á'tal elöá'li-

utolsó
pillanatban, hogy egy kocsi robog át 
a síneken. Ekkor - bár oly hatalmas 
erővel fékezett hogy a vonat utasai 
éíiymásra bukdácsoltak, uem akadá
lyozhatta meg a Szerencsé.tlcuséget.
,, v A kocsin üres koporsók voltak 

felhalmozva és két erab^r ült a ko
csin, Ezek oly súlyos belső sérülésé-
kot szenvedtek, ^ogy mire a vonat
beért velük Budapestre, mind a kettő
ki szenvedett,

A két lovat kocsit a szó szoros
értelmébe agyon lapította, a vonat, a 
kopoisók pedig szilánká forgácsolódva

(ott s megfelelő vonatkozású motívum j- 
kát, feltüntető emléktárgyak alakjában 
ad m myozza. Nagyon jól tudjuk, hogy 
minden gazdasági ágnak jövője a helyes 
As okszeiü kezeléstől függ Borgazdasá
gunk jövője is attól függ, hogy menyire 
helyesen mennyire ok és szakszerűen ke- 
zJik ’ermelőink a boraikat a szürettől 
kezdve addig az időpontig aíjúg termé
nyüket vagy a kereskedelmi értesítésnek 
adják át, vagy közvetlenül a fogyasztóhoz 
juttatják. A borgazdaság helyes irányú 
átalakításának emeltyűje az. okszerű bor
kezelés s a szakismeretek terjesztése. Ezek 
elsajátítására a földmivelésügyi miniszter 
a lehetőséget megadja csak teli kell azt 
használni. Ezeknek az ismereteknek szol- 
gdnak a borászati téli lati folyamok. Ilyen 
tani lyamok a L>iy<5 hóban is fognaá vál
tatni, amelyekre annak idején a szőlős 
gizdáink figyelmét apunkban mi is felhív
tuk, szemünk előt.t tartván olvasó közön- 
sémink érdekét mindenben szolgálni, E 
tanfolyamokkal eléggé köztudomású dolog 
máj eddig is szép gyakorlati er dménye 
kér, é tek el s épen ezért czélja a ininisz 
temek tzen kurzusok sorozatának á landó 
szaporít isa is. Azért meg kell ragadni az, 
alkalmat s rész.t kell vennünk a tanfolya
mokon. mert minden tanfolyamon csak 
anyagi jólétünk eriőmozditasát célozza.

munkák és Piiiszentkereszten faipari mun
kákra oktatják gyakorlott mesterek ezen 
tanfolyamokon résztvevőket. A tanfolya-. 
mókát SerfőGéza egyesó éti titkár é< 
Póka József segédtitkár szervezik. A nép 

. mindenütt nagy érdeklődéssel, munkakedv- 
vd fogadja a háziipari oktatásokat. Ezen 
kívül az egyesület gondoskodni f)g az el
készített (•zikkv.l<.,.értékesitésérő is. ész
ben a háiipari tant' gyámokkal kapcsolatban 
részben önállóan népies gazdasági előadá
sokat, is rend z a< egyesület a községek 

-ben Az .előadások tárgyait gyakorlati girz 
Másági kérdések képe ik. A háziipari<ánfo- • ■

-lyarnok 'és elő adások rendezése., a tavasz I" 
kezdetével száluk meg. Kívánatos volna. 
ha ezen tanfolyamokon mentül többen

gurultak szét az úttest két oldalán.
A gondatlan vasúti őr ellen nyom

ban szigorú vizsgálatot indítottak.

Apróságfok.
A Royálban

kiVendég : Ez már igazán sok.! Micsoda 
szolgálás ? Már ötödször kiáltok egy
pohár sörért. ql1 * j? • ”

Főpincér (pofon üti, a pikolosgyer 
, ...íFútsz azonnal,pohár .sörért, i...

A ;

Lajosmizsei Takarékpénztár1
Részvénytársaság

XV-ik ■

rendes közgyűlése
1908. évi febíuár hó 16-án határozat
képtelenség esetén pedig ugyanazon 
hó 23-án d e. 10 7-2 órakor fog az 
intézet saját helyiségeiben megtartani, 
melyre a t, részvényesek ezennel meg- 
hivatnak.

vennének rész.t.
AZ Új Szűkei? ■ rf.V/

! Ugy látszik, új szakácsnője van

Napirend
, |. Elnökválasztás
tat tárnára.

a közgyűlés

Gyermekgyilkos anya.
Borzalmas eset történt folyó hó 

. . u-án Szarkásban, melyaz emberben le
vő állatott teljes mértékben élőálltja.

Ma délben tudomására jutott a 
rendőrségnek, hogy egy M^nár Erzsé- 
bet.nevű 17, éves feltűnő szépségű 
mazdaleány egy gyermeknek adott ele
tet. A szerencsétlen csöpséget aztan

A jegyzőkönyvidéglös ur? ' jí JT ' --
— Igaz. De miből tetszik gondolni-? kijelölése.

3. Az igazgatósági
— Igaz.

' _i No, mert ma szőke hajat 
levesben.

találtam

Kecskeméti színházi müsór-
Hétfő. Orethen. Kedd Leányka Szer 
da Mongodí ur felesége Csütörtök 
Casanova Péntek. Vig özvegy Szom
bat. Anyós. Vasárnap. Böregér. Két 
pisztoly. '

hitelesítőinek

és 
és

felügyelő 
az 1907.bizottsági jelentésektick 

évi zárószáma,(fásoknak 
ezeknek következtén a,nyereség megál
lapítása és felosztása iránti intézke
dés és felmentvények megadása.

Lajosmizse, 1908. évi január hó

bemutatása és

18-án.
Az igazgatóság.
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Eredeti
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az állványokban golyós csapágyakkal 
legszebb varrásra, 4 

MF hímzésre és stoppolásra "W 
kiválóan, alkalmasak

Nagyjavító ■ühely. Tik, 
olaj, és niodNosnii gépek

hez alkatrészek.

______ Egyedül? raktár: 1
Téby I^ajos meehauikttsnál

Kecskemér, Borotvás-szállodával SzemlTOh, Hl.' t

a.

Koháry-utca. 194 sz.

•& ^4 ♦£ 4í *t» 4*5*;

Pártoljuk 
kizárólag az i t th o n készült 

jó munkálatu 

ozipőHszet- 
Ajánlom 

jótállás mellett 
saját iiiühelyemben készült 

gyermek női és férfi 
oipőlxe't.

HOVACS JENŐ 
cip'5-, kalap- és 

férfi divatáru kpieskedő 
- Kecskeméten 

a városi bérpolatában

Le 
a, kom

isz gyári 
üí

ll-ikévfolyam. . - 1908. Jebruár 16. 7-ik szám

LŰOSIIllZsEbHEKEKEBYHÍiZni
HIBA nő

Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap. Megjelen wftíUen vasárnap. 

Szerkesztőség. Lajosmizse 

uhova l.ipszc lenti re izéi illeni közle
mények inlézendt'ík.

I'őzzeikesztő:
Scultéty Gyula

Főmunkntűrsak:
0r. Bedö Albert. 

Budai Aladár.

Felelős szerkesztő:
Camay Árpád.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi n. u. I 
,a színházzal szemben, ahova előfizetési 

nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1 kor. 50 Egyes szám 12 fill.

Értesítem Lajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét, hogy 
Kecskeméten a piacztéren

r *férfi és gyermek ruha valamint uri-divat
áruházamban

rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, úgy
szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer
meki uh a különlegességet.

Egyben felhívom a n. é közönséget a
Mérték utáni osztályomra.

Elvállok úri és magyar ruha elkészítését Biztosítom a nagyértdormi kö
zönségé, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem oda.irányul, mint eddig ugy ezután, is a nagyra- 
becsült vevőim b(zaImát továbbra is kéirdemeljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecsken léten.

:

Árlejtési hirdetmény.
Közadakozás utján ,a helvétia, ha

leszi, ballószögi, matkó', köncsögi és 
ágasogyházi lakosok által megválasz
tott tunplomépitő b zettság a kiskőrösi 
utón Fehér József szőlő birtokán, Bal- 
lószög 415 sz létesítendő róm. kath. 
ternpl >m építéséhez szükséges összes 
munkák végrehajtására pályázatot hir
det. Vállalkozni óhajtó képesített ipa
rosok felhivatnak, hogy bővebb felvilá
gosit is, a tervek megtekintése, költség
vetési kivonat és az ajánlati minta iv 
végett forduljanak Petter Géza róip. 
kath. lelkészhez (Kecskemét kistemp- 
lomtér). Az ajánlatok f évi február hó 
20-ig ugyanott nyújtandók be.

&
^4

;^4
£4 
^4

&
#4
£4

Máuhold Kálmán
K 1J L A. 

• •• • • • • .«.*>*• • • <••• • •• • • • • • • • •
Bácsmegyének a Telecska magaslatán 

fekvő Rácz-György-féle jolánföldi szőlő 
oltványok és kertészeti bérletén tavaszi 
szállításra kapható:

I. Szokvány minőségű, minden aanyon 
fajtisztán, sima és gyökeres szÖló'ojtvány.

2 Amerikai és Európai simn és gyökeres 3 
vessző- amelyeknek fajtisztaságukért kezesk<-- ] 
dem, kívánatra névjegyzéket küldők. I

3. Alma, körte, barack és kajszinfák
I. 2, 3, éves ojtványok a legkivá'őbb fajokban

4. Gledltsia élősövény, valamint az élősö
vények királya: Maciura Aurentiaca élősövénv 
a melynek gyökerei nem sarjadzanak, töviséi 
igen sűrűk, semmiféle rovar nem pusztítja, 
minden időjárásnak ellenáll. Mélyen leszállított 
árban.

Szives megkeresést kér

Mánhold Kálmán
nagybérlő.

Most végre olyan munká apátit 
a k<‘zünkbé, amely a szociólogus urak 
nagy mondásai helyett az adátok 
tömkelegével, a helyzet ismóiősével 
és higgadt okossággal levont konzek-
veuciákkal szolgál. Löchercr Andbr 

két iniŰkL,. közgazdasági iró irta ezt a könyvet

Szőlőoltványok
két éves gyökérrel hiányolt: pót. 
Iására, telepitésre^s sima oltványok, 
nemes vesszők., ültetésre és pá
rosításhoz legjob fajkoban, legolcsóbban

HEGYI BOH 
kitínő minőségben kapható

_______Székely J. József Gyöngyös.

Spitzer Vilmos

könyvnyomdája
K ecskeméten

Nagyhalasi utca, a színházzal szénben

Hankovszky Kálmán
KÖNYVKÖTÉSZETE

4

Kocskoineicn
Kéttemplom';öz 12 szóm álhitt.

Készít minden e szakmába.-vágó mun
kát a legjutányosabb ár mellett, gyor

san és pontosan.

Két millió magyar az uj 
világban.

Az amerikai válság éppen olyan 
közvetlen érdekli a magyaTországi, mint 
a yamkeéket mert odakünn
m igyar cinbe1 é1, akik k jzül Lgalabb 

-egy léi millió súlyos helyzetbe került 
a nagy munkafogyatkozás miatt

Az égető szociális kérdések ko 
zott kétségtelenül a kivándorlás áll 
első helyen és szomorúim jellemzi a 
HKigyar komolytalanságot, hogy sem 
a közönség, sem az illetékes körök 
nincsenek tisztában a kivándorlás 
okaival éü körülményeivel. Még csak 
megbízható statisztikai adatainak sin
csenek.. Írás, tanulmány, újságcikk 
számtalan jelent meg a kivándorlás
ról de a naiy témát átfogó, alapos 
művet inég nem olvastunk idáig 
Szoc mágusaink újabban foglalkozni
látszanak ugyan a kivándorlással, de 
előadásaikban részben politikai párt- 
állás irányította őket, részben pedig 
nem tudtak többet mondani, mint az 
Újságcikkek. Ugy látszik, ezekből men
tették a tudományukat.

amelyből megtudjuk, hegy dacára 
Amerika példátlanul álló ipari föllen
dülésének. a benszüíött amerikaiak 
évente százerernyi számban hagyjak 
abba az ipari foglalkozást s mennek 
fűidet mü\’( Ini. Mihelyt az amerikai 
munkás (‘lég pénzt dolgozott össze, 
faképiiél hagyja a gyárat és barmot 
vásáiól. Ezeknek a földbiitokosokká 
vált ipari munkásoknak pótlá>áia kell 
az emópaiak bevándorlása. Löchercr 
szerint szó sincs róla, mintha Amerika 
korlátozni akarná a kivándorlást, be
látható időn belül legfólebb csak annyi
ban lógják korlátozni, hogy a partra- 
Fzúllűst az írás és olvasás tudomá
nyához kötik. Mert Amerikában csak 
az intelligens munkást tudják használ
ni, az antikulturális elem ott boldogul
ni’ nem tud s csak terhére van Ame
rikának, amely szegényügyre jótékony
sági a nincs berendezve

Két millió magyar él odakün, 
akik teljesen elvesznek Magyarországra 
nézve, ha nem találunk módot arra 
hogy az óhaza — ahogy odakünn ne
vezik, fenntartsa velük az összeköte
tést. Ahol tótok csoportosan élnek, 
mindenütt megjlenik a pánszláv- pap, 
vagy egyébbizgató meggyülölteti Ma
gyarországot velük. A magyar em
bernek azonban nincs papja, mincs. 
könnyítője, tanácsadója, vagy beleolvad^ 
a yakee tengerbe, vagy elpusztul.

‘Zöldinek nevez/k odakünn az 
;degen munkást, tehát a magyait is. 
A zöldeket pedig odakünn félember 
számba veszik. A legnhezebb munkát 
végeztetik velük, amíie amerikai hon
polgár nem vállaikoz k. A fizikai és 
morális elpusztulástól semmi sem vé
delmezi meg őket — legkevésbbé Ma- 
gyarország! Két millió magyar elve-, 
szett a mi számunkra!

Törvényt eddig csak egyetlen 
egyet csináltak a kivándorláról az, 
amely arról gondoskodik, hogy a ma
gyar ember minél könnyebben olcsób
ban és biztosabban kerülhessen ki 
Amerikába. Arról azonban, hogy a 
magyar embert odakünn is megtart-

T A R C A.

G^ÁRIASAN BERENDEZETT, GÉPEKKEL FÖLSZERELT

lakatos-műhelye
Kecskeméten. VI. Szs rvas utca 117
Készít mindenféle 
értelemmel. Kutak

Ezen vízszűrők a.

lakatosmunkákat gyorsan, pontosan, szak- 
elhelyezhetó viz-szürők feltalálója és egye

düli készítője.
közegészségre• .4 "ll t. i - - -o - nézve kiválóan fontosak ó<______________ m.ndenutt, ahol meg Artézi kutak nincsenek : nélkülözhetek 

Nyomatott Spitzer Vimos lapkiadányomd Mában Kecskeméten Halasi nagy utca 11.

Szakítás.
Nesztelen léptekk .l jött be a szobába 

hogy meglepje kedvesét. A férfi az asztalra 
ráborult és aludt Munkáj 1 közben érte el 
az Alom. Írásai s -.ana-zét hevertek körülöt 
te, a tolla még a kéziben volt, de tinta 
ipár rég kiszár idt bélö e..

A leány lassan közeledett feléje és 
r.ibajolva a férfira, ki dió hajfü-tjeivdl meg 
ciiklapdozta a nyaká*.

Halk, elfojtott nevetés követte moz 
dulatát Ugy hangzott ez a nevetés ebben 
■a h'deg, sötét szobában, min a madár csi- 
csergés a börtön fenekén. Belekacagott a 

" férfi fülébe és az ijedt mozdulattal nézett 
főj.

Jé reggelt éd s!

Az égisz ajka mosolygott, és vérpi- 
10< ajka csókra csucso odott össze.

A férfi megdörzsölte előbb szemét, 
mintha álmát akarta vulna elűzni, majd 
magához szőrit , a a leány, karcsú termetét 
összecsókolt minden k'S helyet aicán. mi 
a fiirtök közül kikandikált..

. - Juj, be hideg yan itt nálad! Hogy 
tudsz i«y rtlve aludni? Bizonyára egész 
éjjel lumpoltál val thul és most jöttél 
meg, — csicserget. tovább a le íny.

— Dehogy lumpiltam Egész éjjel, dol
goztam és igy nyomott el az álom.

— Igazat be zélsz?
_  Nem hazudom — szólt komolyan 

a férfi.
• — Hárt mit firkáitól i t egész, éjjel

Össze? — kérdé miközben az asztal fölé 
hajolt és nézte az egyenetlen sorokat.

— Bah, nem értek belőle semmit ss-
A férfi kacagva vette ölébe a csöppsé

get lezárta ajkát egy hos-zu, forró csókkal

— Hát igazán szeretsz?
— Szeretlek, ’ f
— Meddig? ’

_ — A inig s ivem dubog.
— Hazudsz! — kiáltotta szinte féle’, 

inetesen.
A férfi pedig meg/.avarodva tekin- 

ett rá.
— De édes . . t
— Hazudsz — kiáltotta most már 

szinte sírva a leány. Te nem szeretsz 
engem, neked mennya szonyod van . , .

— De édes, igazán nem értelek . . • 
Beszélj világosabban,

Igen, csaló vagy, képmutató vagy. 
Eddig hittem szerelmedben, de most már 
meggyőződtem, hogy ki vagy, Mindent tu
dok, Tudom, hogy vőlegény vagy és azt 
a másikát csak pénzéért veszed el. De en
gem azért még mindig szeretni akarsz.

A férfi ámulva hallgatta, a leleplezése
ket és zavarral küzködve, a'ig birt fele'ni.
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sák magyarnak, arról, hogy odakünn 
ne vesszen el teljesen a magyarságra 
nézve, nem gondoskodik sem .törvény 
sem cg,óbb intézkedés Pedig erre 
sokkal nagyobb szükség van, mint a 
Cunard L:ne támogatá'ára.

Disznóölés után.
Gyikos böllér 

Kecskeméti esküdszéki tárgyalás.
Németh László jómódú nagykő

rösi gazdálkodó a múlt december hava 
bán disznótort tartott Nagykörös mel
lett lévő tanyáján.

Régi szokás szerint meghitta a 
famíliát, köztük Vince Sándort is aki 
böllérimesterséghez értvén, a böllér 
szerepet végezte a disznóölés alkal
mával. Ilyen alkalmakor ősi hagyomá
nyokhoz híven nem igen szoktak fu
karkodni a borral, meg a pálinkával 
minden jó gazda becsületbeli köteles
ségének tartja., hogy böllérjét jól tart
ja borral pál nkáva1, mert így ponto
sabban végzi a kötelességét

így történt azután, I ogy Vincze 
■ Sándor böllér is többet ivott a kelle
ténél a múlt év december hó 21-én 
tartott disznótoron : a disznóölés be
fejezése után, már részeg fővel garáz
dálkodni kezdett a tanyán, tőrt, zúzott 
ami a kezeügyébe került A házbeliek 
a szobába menekültek, de Vincze oda 
is beakart hatolni döngetett az ajtón 
és ki akarta azt a sarkából emelni.

Végre azután kijöttek a házból 
Németh László és fia István, akik 
elől nyolcvan lépésnyire hátrált Vince 
Sándor Mikor azután már jó messzi
re voltak a tanyától, Vince Sándor a

— De édes cicám, hisz ezért ne n 
fog összedőlni a' vil ig. Hisz magad mond
tad hogy csak pénzéért vészé.n el ; ezentúl 
is csak téged foglak szeretni, cs tk téged..

A leány hev/T zokogásra fakadt, majd 
el-el csukló hangon mondta •

— Hát mégis igazat beszéltem. Pe
dig csak tréfából gyanúsítottalak és elá
rultad magadat.

— De édes Istenem! — kiálltott 
most már indulatosan fe a férfi,„r- hisz 
előbbjjtóbb úgy is megmondtam volna. Ö 
belém bolondult és felajánlotta a kezét és 
& pénzét. Hisz tudod édes, hogy mily ne
hezen küzdők azért a nyomorúságos ke
nyérért. Ninos'más menekvéi sz imámra 
Nem brmn igy ki az életet-

. — Mert gyáva vagy.
Nem .édes, nem, vagyok gyáva, de 

pem vagyok elég erős, hogy megküzdjem 
a sorssal. Ez az. egész emberiség baja. 
Pénzért, még a boldogságunkat is fölál- 
dozak. Nem igaz, hogy a j adlásizobában 
száraz kenyér mellett is, van szerelem. A 
szerelmet csak a gazdag, gondtalan embe
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nála levő nagy késsel előbb Németh 
Lászlót, azután fiát szúrta meg. Né
meth Lászlót a lágyékon érte a szú
rás s alig pár óra leforgása alatt ki
szenvedett, Németh Istvá ion csak kön
nyebb sebet ejtett, ame'y húsz nap 
alatt gyógyult.

Halált okozó snlyos testiíértés 
büntette és súlyos tesfr sértés vétsé
ge miatt került Vincze Sándor az es
küdtek elé.

Vádlott kihallgatása alkalmával 
nem emlékezett semmire, csak^aira. 
hogy reggel elment Németékhez, ahov<T 
disznó ölésre hívták. Teljesen részeg 
volt nem tud semmiről.

A kihallgató! tanuk csak azt iga
zolják, hogy a vádlott ittas volt, de 
azért tudta hogy mit cselekszik.

A rövid bizonyító eljárás befeje
zésé után az esküdtek az ügyész 
által feltett kérdésekre igenlőié^ vála
szolván bűnösnek mondották ki a vád- 
lotatt úgy a Németh László sérelmére 
elkövetett halált okozó su’yos testisér
tés büntetőben mint a Németh István 
sérelmére elkövetett súlyos testi sér
tés vétségében és a törvényszék e 
Verdik alapján Vince Sándort öt évi 
fegyházra és 20 korona penzbüntetés- 
reitéte A védő az ítélet ellen semmisé
gi panaszszal élt.

HÍREK-
Sírfelirat az uj aradi te

metőből.
Skultéty László
Egy huszár zászló 
Nevezetes viselőjének

rek élvezik, Nem a szeg'ny em ereknek 
való az. Mihasznom a s .épségedbe, a 
mosolyod nem terein ebédet és éhes ma
radok a csokod után is,

— Kettene.s dó gokat beszélsz, Szolt 
borzadva a leány.

— De igazát édesem, Ez a világrend 
logiküs Valami. Megtanít lemondani és 
szenvedni.

A leány szeméből patakonként folyt 
a köny

— Sírj édes, sirj. Most jól esik, de 
majd ha kiapadnak könnyeid, akkor elfo
god felejteni a szép álmokat, mikef együtt 
álmodánk . . ; S.rj' helyettem is, sirasd 
elvesztett boldogságunkat > . . Most pedig 
menj, menj édes, tűért különbem megbánom 
a mit mondtaih ■ .

A leány pádig állt ott népián, moz
dulatlan. A férfi meg mirttha csak magá
nad beszélne, stisógott. Lomtárba szerelem 
mel, nem h. künk való. Most a vér ugrál 
bennünk, de néhány év múlva, l a belefá
rad a bizsergésbe elalszik, megfásul Nincs 
örök szerelem. f
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■ Herczeg Coburg ezredének 
Fedi’ ezen kő itt 
Holt tetemeit.
96 esztendőt számlát 
80 egyet szolt . 
Mikor tőlünk elvált. 
Muszkával egy 
Törökkel kétszer 
Burkussal hét 
Francziával tizenkét zer 
Harczol t 
E jeles holt 
Nyilt egyenes volt 
Ezér a fejedelmének mindig híve, 
EmLkéie e kit.íír.ö harc.z fián k 
A világ legidősebb katmájana < 
A mint érdemelte
E követ Ezredese eme te 
Ez legyen jutalma.

Kisasszony hava 19, napján 1831 Gróf 
Eszterházy Vincze.

A lajosmizsel tikarékpjnztár igaz
gatósága f. hó 8-án meg ártott érésén fog
lalkozott a tisztviselők drágásági pótlék 
iráni i kérelmével és azt egyhangúlag 
ad acta tétette.

Meghívó. Lajosmizsei Ipartestedet 
1908. évi február hó 27-én.' az az kövér 
csütörtökön pénztára javára saját házának 
összes termeiben (a volt Gazdák, és Iparo
sok O.vasó Egyletében világp s'ával (gybe- 
kötöti zárt körű táncmulatságot rendez. 
Beléptidij : 1 kor 20 f. kezdete 7 órakor.

A kereícégyházi kaszinó f. hó 2J 
én nagyszabású hangversen)nyel e^y ak >- 
tölt tánczestélyt rendez á nagy vendéglő 
helyiségeiben. A hangversenyt a magyar 
szentkoron t vasutas szövetsége’ — kecske
méti kerületének házi zenekara adja llöl 
gyek s férfiakból álló zenekar, mely az est 
fenyőt nagy mértékben eme.ni fogja. I y 
nagyszabású estély még ne n vo:t Kere
kegyházán, miért is ezúttal is felhívjuk 
erre az esté'yre a n. é^ közönség szives 
figyelmét. -

Kimerültén dőlt bátra helyére. Arca 
tűzben égett és szemeivel befelé nézett, 
mintha átakarná élni az elmondottakat. 
Pedig talán maga sem hitte el. 11 szül,an 
ez a szerelem, mini egy zenemű, egy re
mek kö'temény, olyan szelíd, tiszta, mint 
a bölcsőben alvó csecsemő, de ha felnő, 
szilaj hatalmas mint az orkán-

Néma csönd állt be. A hány keble 
zihálása bele vegyült az óra egyhangú ke- 
gyegésébe, -Mindkettő hátradőlt székében 
és úgy láiszött, mintha aludtak volna, 
A leány,végre nesztelenül kelt föl helyéről 

..é< az ajtó felé indult.
A fi rfl mintha, nmi is látta volna, 

behunyta szemét erősen A n ásik nót 
egyszer , v sszafordult. Könny, s szemei 
könyörögve tapadtak arcára, de a férfi 
behunyt szemeivel is látta. Pedig nem 
akart, látni, nem akart ha'lani. Küzdött 
öninagá'vál és Szerelmével,

Az ajtó halkan felnyit és a leány ki- 
sürbánt. A férfi kinyitotta szemeit. Mintha 
álomból, kelt vtlna^ Végig simította homloj 
kát-. A szoba üres volt, Rábohilt a sötétség

— Vége. — hőrgé — Éh sírt.

„Az agglegény tündérei“ Somo 
gyi .János Kecskeméti lap szerkető vigjá 
téka f. hó 22-ikén, szombaton és vasárnap 
kerül színre a kecskeméti színházban. 
Ajánljuk a Lajosmizse és Kerekegyháza 
nagyé demű közönsége b. figyelmébe e 
hírneves szerző darabját.

„Az agglegény tündérei44 című 
vígjáték, Somogyi János darabjának előa

dásira Bihari Ákos jeles szín társul itánal 
lázasan fo ynak a készülődések a kecske
méti színházban. Már az. első felvónás tel
jes és gyönyöiű muzsikája a színháznál 
van és e muzsika : Mihó Ernő hivatásos 
voltát dicséri. E hét végém hozájutunk 
Szent-Gá'i és Bordeaux befejezett mesteri 
zenéihez is. S azután kezdődnek a próbák 
úgy a darabból, mint a zenéből. Itt em
lítjük meg, hogy a belépő jegyekre elője
gyezni a színházi irodán kívül ; szerkesz
tőségünkben és Fekete Soma könyvkeres
kedőnél lehet, Kecskémten.

A betegségek elleni harcban a vi
lág. legkivá'ó .b orvosai egyesülnek E be
tegségek sorában az első helyet az Epilep
szia (Nyavalyatörés) foglalja el. az 

■ E bajban szemvédőknek vigaszul szolgál
hat azon értesülésünk mely szerint egy 
magyar orvos e betegség ellen uj éá haté 
kony gyógyító módszert alkalmaz, amelyért 
már a külföld is méltó elismerésben része
sített- Ez orvos Dr. Szabó Sándor Buda
pest, V. Alkotmány u. 5, ki kézséggel 
nyújt felvilágosítást mindazoknak, kik 
gyógyi'ó módszere segélyével a súlyos 
hajtói szabadulni óhajtanak. v

Halálózás: Hamuth Lajos és neje 
Székely Má:ia fájdalommal tudatják ked
ves. leányuk Etelkának elhunytat. Békke 
poraira.

Összeesküvés a szerb király 
eüíiKAdje'gfádi „Dimiu(ia‘- cm.ü újság 
egy Péter- király ellen tervezett, de még 
i b jekorán megakadályozott merényletről 
ad hiit, — a me yet azonban a legnagyobb 

■ fentartással kell fogadni. A múlt év októ
berében a belgrádi rendőrsé^értesült arról 
hogy Bukarestben Péter király ellen me
rényletet készitenek elő. A béig ádi rém 
dőrség minden ^intézkedést megtett a me
rénylők kézrekeritésére. A szerb kormány 
búk íresti bizalmiférfiának meg izást adott
■több megnevezet ember kipuhatolasárá. A 
megbíz, tt kiderítette, líógy az egyik ftere- 
^ett ember Bot as Lurgi, Galatzban lakik 
és gyakran jön Bukarestben, ahol egy- 
szállóban többször találkozott egy Carvinsky 
nevű orosszal. A merényletet október 
13-ra tervezték. Belgrádból több rendőr-
tisztviselő utazott Bukarestbe és ott meg
figyelték az összeesküvőket. A két meg
nevezett összeesküvő és egy Boskovits 
nevű társuk Belgrádba utaztak. Közben 
Boskovic^ megtudhatott valamit a belgrádi 
rendőrség megfigyeléséről és azért félbe
szakította útját. Bonas távollétiben a ren
dőrség behatolt a szobájába és ott dina 
mit boriját talál. Erre letartóztatták a 
két ö sí^eiküyőt és nyolc nap előtt kivé
gezték őket,

Kecskeméti színházi műsór-
Hétfő. János vitéz. Kedd. Az anyós. Szer
da Az anyós. Csütörtök. Casanova Péntek 
Gül baba Szomtat. Az agglegény tűnek re 
Vasárnap. Leányka. Az agglegény tündérei-

Közgazdaság.
Új keresetforrás a kisgazdáknak.
Irta : L KováCsh Gáspár pestvármegye közgazdasági 

* előadója.

Az uj osztrák — magyar kiegye
zés megadta végre a gyakorlati lehe
tőséget is arra, hogy Á J IV ben a gaz
dasági függetlenség alapján rendezhes
sük be állami háztartásúnkat, önálló
síthassuk gazdasági életünket.

A politikusok dolga és a lapok 
körén kívül esik az uj berendezkedes- 
ael előálló helyzet előnyeit mérlegelni 
egy azonban bizonyos és pedig az ; 
hogy ily nagy átalakulás, amely az 
összes néposztály ok, az egész lakosság 
vagyoni és kereseti visszonyainak 
gyökeres változásával fog járni, csak 
akkor nem válik közgazdasági életünk
re végzetessé, ha úgy az egyesek, 
mint az egész társadalom ezekre a 
változásokra előkészülnek és erőt gyűj
tenek.

Ezeréves történetünknek tanulsá
gai _ (egész a közelmúltban lefolyt 
küzdelemig — arra utalják nemzetün
ket, hogy politikai Jónál lóságának alap
ját az anyagi függetlenségben, keres- 
Haza Has kötelességünk tellát a ren
delkezésre álló tíz esztendőt hazánk 
minden társadalmi osztálya, mindén 
egyes pályára élctvisszonyainak javí
tására és ezzel a közvagyonosodás 
előmozdítására felhasználni : Minthogy 
। edig földmivelő ország vagyunk, 
természetesen első vonalban a mező
gazdaság jövedelmezőségét kell fokoz
nunk, ezzel összhangban fejleszteni ipa
runkat és a kettő érdekeinek megfele
lően irányítani kereskedelmünket

Méltán számot tarthat tehát a 
közérdeklődésre minden oly felmerült 
terv, arnelyenek gyakorlati megvalósí
tása e czél megközelítésére alkalmas
nak látszik, Nem szabad azt, többé, 
mint nálunk, sajnos, eddig; szokás, volt 
beható v zsgálat nélkül lekicsinyelnünk 
lesajnálnunk, ha talán első tekintetre
jelentéktelennek tűnik is fel. Annál.
kevésbbé, mert ma az összes ételszük- 
ségletck, árának ^emelkedése, a mezei 
munka drágulása és általában az 
egyre nehezebb megélhetés, szinte 
kényszerítik a mezőgazdát a. belterjes 
irányú gazdálkodásra, vagyis az egy 
oldalú gabonatermelés helyett a kü- 
féle ipari és kereskedelmi növények 
művelésére, használatok tenyésztésé)e 
és az úgynevezett gazdasági melléká
gak felkarolására.

Ily jelentéktelennek látszik első 
tekintetre, de a közjóiét emelésének, 
főként a kisemberek jövedelmének sza

porítása lévén, fontos eszközévé lehet 
h ázinyu lt e nyésztés amire e la
pok t. olvasóinak figyelmét felhívni 
óhajtom abban, a meggyőződésben, 
úgy a közérdeklődést, mint az általá
nos felkarolást megérdemli.

Folyt, köv

Bortermő homoki szőlőfajták rö
vid jellemzése.

Szerénái, zöld Első helyen 
áll, mert roppant bötermő, soha néni 
lothad, bora kitűnő muskotályos za- 
matú. Ennek a fajtának a bora ismer
tetett el a legjobbnak a pécsi kiállítá
son. Tőkéje igen életrevaló edzett gya
log mivelésre is alkalmas A szőlömoly 
kevésbbé háborgatja.

Fehér Bakar vagy Erdei 
az utóbbi években nagyon elterjedt 
igen hálás, nagyon bőtermö kellemes 
asztali bort szolgáltató fajta. Egy hold 
képes 60 — 70 hektolitert teremni 
Gyalog (karonélkülí) mivelésre is al
kalmas.

M é z e s f e h é r vagy mézédes. Ter
mékeny hálás szőlő fajta BKorán eiő, 
értékessé teszi az, hogy mint, csemege 
szőlő még mindég nagyog kereset a 
a budapesti vásárcsarnokban. Bira 
erős kellemes ízű. Több vidéken karó 
nélkül mivelik A partos fekvésben ter
mett aranysárga fürtjei jól telelhetek

Sárga Magyarka Slanka- 
m erika Noha gyenge bort ád, ülte
tését újabban nagyon felkarolták, mert 
feen sokat terem s nem rothad. Für
tét igen nagyok, hosszúak, vállasak, 
tömöttek, ugyanyhu, hogy a bogyók - 
kiszorítják egymást Gyalogmi velősre 
is alkalmas, fatyut nem nevel

Szerkesztői üzenet
Műkedvelő patikus; Ön Által be 

küldött vers nem közölhető. Legyen meg 
nyugodva azonbán hogy az át dolgozott 
„mű 1 eredetijét mi is tudjuk,, sőt leis kö

zöljük önnek Íme:
Hogy először láttam Önt
Bájos kisaszony Evelin.
Olvadni kezdeit a szivem 
Nini egy Skatula vaze'in,

Azóta mindég olvadóbb-------
Mint egy deka, Jágy kremzelesz, 
Mert az őn szemének' tüze 
Mint a szénsav éget, sebez

Ah mért ily későn, a tudományos
XX, század elején
Mért nem találkoztam előbb 
Az élet utján veled én.

Te lettél volna a himlő szérum.
Feltaláltai k vulna én
Ah mért nem. találkoztunk előbb, 
A himlő járvány idején .
Önt a munzsainór mint írja „homlokon 
csókolta11. Úgy hisszük az nban „műfogák. 
vannak annak Ha csak más tolláv.R.1 tud 
ékeskedni, köszönjük az ígért özei emi 
támogatást de? nem kérünk belőle.
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Eredeti

az állványokban golyós csapágyakkal 
legszebb varrásra,

Nagyjavító <mühely. Tiik, 
olaj, és niindennemu gépek

hez alkatrészek.

kiválóan alkalmasak
- Egyedüli raktár: ;

Téby aj03 mechanikusná
Kecskemér, Borotvás szállodával szemben, I

Eitésitem. Lajosmizso ós Kerekegyháza n é. közönséget, 
Kecskeméten a piacztóren 
férfi és gyermek ruha valamint uri-divöft 

áruházamban
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket ós tehkabátokat, ngy- 
szintón kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint g^ei- 
mokruha különlegességet

Egyben felhívom a n ó közönséget a
Mérték utáni osztályomra. ,

Elváltok mi ós magyar inha elkészítését Biztosítom a nagyó, tdomü kö
zönséget. hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít. 

Főtörekvésem oda irányul, mint edd'g ngy ezután is a nagyia- 
becsült vevőim bizalmát továbbra, is kéirdemeljem.

Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.

Á rlejtési hirdet mruy.
Közadakozás utján a helvétia. ha- 

leszi, ballószögi, matkói, köncsögi és 
ágasegyházi lakosok által ,,megválasz
tott templornépitő bizottság a kiskőrösi 
utón Fehér József szőlő birtokán, Bal- 
lószög 415 sz létesítendő róni. kath. 
templom építéséhez szükséges összes 
munkák végrehajtására pályázatot hir
det. Vállalkozni óhajtó képesített ipa
rosok felhivatnak, hogy bővebb felvilá
gosítás, a tervek megtekintése, költség
vetési kivonat és az ajánlati minta iv 
végett forduljanak Petter Géza róm. 
kath. lelkészhez (Kecskemét kistemp- 
lomtér). Az ajánlatok f. évi február hó 
20-ig ugyanott nyújtandók be.

Szőlőoltványok 
két éves gyökérrel h iá n i/olí pót. 
Iá sárit, telepítésre es sima oltványok, 
ni'mes vessződ, ültetésre és pá
rosításhoz legjob fajkoban, legolcsóbban

HEGYI 13011 
kitűnő minőségben kapható'

Székely J. József Gyöngyös.

Spitzer Vilmos

könyvnyomdája
Kecskeméten

Nagy halasi utca, a sz inházzal szénben 

Tózsef
. GYÁR1ASAN BEIíENDEZETT;.' GÉlMsKKEId F^ 

LAKATOS-MŰ HELYE',
Kecskeméten,‘VI. Szt rvas utca 117

Készít minden'féiö ’ Inkátosmiiri.ká.kat gyorsan, poiitosa.n, szak 
értelemmel. Kutak, elhelyezhető viz-szürők feltalálója, es egye 

■ . ' dűli készítője.
Ezen fríz szűrők a. közegészségre nézve ki valóan fontosak es 
mindenütt, ahol még Artézi kutak nincsenek t nélkülözheti* nek.

Nyomatott Spitzer Vimos lapkiadónyomd íjában K cskeméten Halasi'nagy utca -11.

kizárólag az i t th o n készült 
jó munkálata

cáSí^őOsEe't-
Ajánlom

jótáll á s mellett 
saját műhelyemben készült

yennek női és f(*rii

1^0VÁCS JENŐ
cip'í-, kőlnp és 

férfi divatéin kcieskedő
Kecskeméten

a. városi bórpolatában

Mánhold Kálmán
K V L A.

Bácsmegyének a Telecska magaslatán j 
fekvő Rácz-üyörgy-félc jolánföldi szőlő 
oltványok és kertészeti bérletén tavaszi 
szállításra kapható: }

I. Szokvány minőségű, minden a'anyon 1 
fajtisztán, sima és gyökeres sz ö lőo i t v á n y. ,

2 Amerikai és Európai sima és gyökeres 
vessző amelyeknek fajtisztaságukért kezeski- I 
dem, kívánatra névjegyzéket küldök. . , 1

3. Alma, körte, barack és kajszinfák
I. 2, 3, éves oltványok a legkivá'őbb fajokban • )

4. (iledltsia élösí vény, valamint az élösö- j 
vények királya: MaciuraAÚrentiaca élősövénv « 
a melynek gyökerei nem sarjadjanak, tövisei J 
igen sűrűk, semmiféle rovar nem pusztája, I 
minden időjárásnak ellenáll. .Melyen leszállított j 
árban. 1

Szives megkeresést kér

Mánhold Kálmán ?
nagybérlő.

Hankovszky Kálmán
KÖNYVKÖTÉSZETE

Kecskeméten
■ Kéttemplomköz 12 szám alntt

Készit minden e szakmába vágó mun- 
kát a legjutányosabb ár mellett, gyor

san és pontos1n.

(FM
»í«>
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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdaság! hetilap. Megj^W^íjden vasárnap.

Szerkesztőség: Lajosmizse 

ahova lapsze'lemi részét illető közle
mények intézendők.

- Fözzerkesztő:
. Scultéty Gyula

Előfizetési ár : Egész évre 6 kor., fél évre 3 kor., negyed évre 1 kor. 50 fill. Egyes szám 12 fill.

Az intelligens osztályok 
bérmozgalma.

A magyar főváros legutóbb párat- 
lannul álló bénnozgalom szmhelye 
volt. Sztrájkkal fenyegetőztek a társa
dalom vezető rétegei, azok a rétegek- 
amelyekre legbiztosabban számit az 
állami és táisadalmi rend az alsóbb 
rétegek ádáz' támadásaival szemben. 
Orvosok fenyegetőztek szrtájkkal, a 
királyi ügyészek ultimátumot nyújtot
tak át a {elsőbbségnek, amely szerint 
állásukról való lemondással fenyegetőz, 
arra az esetre, ha követeléseket nem 
teljesitik, Az orvosok szriájkja dolgá
ban egyébként megelőzték már a fő
várost., amenyibon Aradon, sőt inós 
Vidéki városban is volt már hasnlo 
mozgalom, az uj munkás betegsegély- 
ós biztositó törvény életbeléptetése al
kalmából. De most, amikor az onszág 
fővárosában mutatnak példát, az inte- 
genciának, hogy tanuljon a szertesz- 
kedett munkásságtól, vegye át a tak
tikáját Ez olyan precedenc, amelyet 
már szó nélkül hagyni nem lehet.

T A R C A.

Kutyahűség.
Egy nyári éjszakán én is, mint an

nyi fiatal ember, kint kószáltam Ős — Bu- 
chváráb’an. E'néztem a-boldog léhákat, 
amint ujjongani tudnak egy merésxröptü 
formás, bokán, a hogyan festett képű ál
mákkal pezsgőzik el a kölcsönösért pénzt 
vagy a mint karöltve suhannak a lombok 
alatt s eltűnnek a homályban

— Mily szép — gondoltam — az élet 
ha az ember a rutát szereti.

Ki tudja, milyen elméleteket nem ál 
litottam volna még fel, ha hirtelen az az 
ösztönszerü érzet nem támad bennem, 
hogy valaki erősen ftxiroz. Arr leié pil
lantok, a honnan a nézést érezte n s őn- 
kénytelen csakúem fölkiáltottam :

Valóban aki nem tartanám illőnek, 
hogy “amely,, - nek nevezzem fixirozott

Főmunkatársak :
Qr. Bedö Albert.

Budai Aladár.

Felelős szerkesztő:
Camay Árpád.

Nem akarunk vitázni afellett, hogy 
jogos-e ezeknek a .diplomás emberek
nek végső elkeseredettsége. Mindenki 
tudja a maga dolgát Sőt. elismerjük, 
hogy igenis méltányos követelés a^ fi
zetésrendezés követelése s azt hororál- 
ni is keli okvetlenül az illetékes té
nyezőknek De elváijuk a diploma tu
lajdonosaitól. hogy szociális helyzetük 
ilbirálásánál ne a Sivár osztályérdek 
szempontjából járjanak el, hanem res
pektálják a magyar nemzeti eszme 
érdekét is és ne valljanak egy kön
nyen közösséget a, nemzetközi felfor
gatók taktikájával. Mert ezzel példát 
mutatnak a kevesbbé müveitek nagy 
tömegének, a kiket állandóan izgat 
a--szoczi ál demokrata agitátor akiknek 
lelkülete állandóan ingadozik hova 
szítsanak .inkább a. hazához-e vagy az 
osztályhai choz-c ?

Intelligens ember, amidőn ilyen 
nagy dologra szánja el magát, kell 
hogy- alaposan számot vessen az. or
szág helyzetével, történetével. Igaz, 
hogy ma niás uralkodó* hányzatnak, 
mint aszociális létjcgultsága nincsen

Cató volt, az, én kedves/megszökött, elzü- 
lőtt kutyám. Sírgásan fénylő szemeit va
lami határtalan szomorúsággal függesztette 
rám, a hogy szétterpeszteft lábbal, fark
csóválva álldogált egy pezsgöpavíllon ajta
ja előtt

. cató — szóltam hozzá halkan, 
mialatt eléje léptem, — hát itt kell viszont 
latnunk egymást, Ös — Budavárában? Így 
elhimposodtál kedves kutyám, ide ju
tottá. ? '

Cató panaszosan, bocsánatkérőleg dör
gölte hozzám szép, formás, csontos, fejét, 
én pedig nyakravalója után nyúltam hogy 
hazavezessem a tékozlót. De Ő hatalmas 
szökkenéssel kisiklott a kezem alól, s mire 
utána néztem, már csupán távoli gyors 
lihegéséböl sejtettem, merre futott: a tér 
fuhó oldalán látott meg a villamos ivlám- 
pa alatt egy tirka kutyát, a milyen tud
valevőleg nemcsak egy van a világon.

Aztán egész éjjel hiába kerestem 
volna, sehol sem találtam meg Catot.

Pedig, ha h izajött volna velem, min
dent szívesen megbocsátottam volna neki.

Kiadóhivatal Kecskemét Halasi-n. u. I 
a színházzal szemben, ahova előfizetési 

nyílttéri és hirdetési dijak küldendők.

igaz hogy minden energiának és min
den erőnket fel kellene használni a 
nép jólét és szocilális intézményeink 
fejlesztésére de első sorban mégis fi
gyelembe veendő az, hogy más a mi 
szituációnk, mint a szerencsésebb nyu- 
goti országoké. ■ A nyugat nemzetei, 
békésen fejlődhettek, dacára annak 
hogy közülük sok kisebb és szegényebb 
mint a magyar. Közjogi harcokat, nem 
zeti létükéi- való önfentartási küzdel
met nem vívnak ezek s nemzetek és. 
ezért volt és van módjukban minden 
erejüket és képességüket a népjólét és 
a szociális intézmények fejlesztésére 
fordítani. Mi nem vagyunk még erre 
képesek ina sen. miután nálunk még 
mindig áll a közjogi harc, a nemzeti 
önfenntartási küzdelem,"'“erőnk javát 
ez a csatatér köti le még most is. és 
nem fordíthatjuk minden képességün
ket arra, hogy jobb kenyeret teremt
sünk a magyarnak mert azért kell 
még harcolnunk, ami a kenyér előfel
tétele; a szabadságért és önnállósá- 
gértt!

Mindazonáltal rosszakarat sem

Mert C.ito remek fiatal példány volt 
az angol doggok közt, Mikcr, még egy 
esztendővel ezelőtt, odahaza volt nálunk, 
úgy szerettük, dédelgettük, becéztük, akár 
egy családtagot. Bár külön ebédet kapott 
a konyhában mégis, ha az asztalhoz ültünk 
s ő feltolta az állát az abroszra (éppen 
odáig ért,) s aztán egy z«emleszeletre el
kezdett idegesen hörögni ; egyikünk sem 
tudta megállni, hogy ne ossza meg vei* a 
legjo bik falatját,

— Nesze Cató.
— Da haszt, kedves kutyám,.. .
És összemosolyogtunk, a hogy behab- 

zsolta a peosenyedarabkákat; mint a ho
gyan a kényeztetett gyerek apró nevelet
lenségéin szoktunk néha ihoio yogni.

Aztán a kive megvolt elégedve annak 
a falatok lenyelése után barátságosan a 
kezét, akartam mondani, ip^llső lábít nyúj
totta.

— Kószönöiíh, öreg, ez jő esett.
Buba a família királykisasszonya mint 

hívtuk, — mindjárt mind ’a két tenyerét 
nyújtotta neki, s Cato ilyenkor glédába
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jes győzelemmel." Reggel fél kil nczkor in
dult az érdekes nász menet a rom. kath 
templomba, hol már nagyszámú érdeklődő 

"VtTfU az érkezőket. Misét hallgattak, mely
nek végeztével az ,,Ó“ pár az oltár elé 
á lőtt, honnan Tóth Imre káplán áldást 

t adott reájuk s megható szép visSzaemlé- 
kezósékkel telt beszédet, — mely alatt 

-"nemcsak az öreg pár, de legtöbb hallgató 
szeme is könybe borult — intézett hozzá
juk, — Déli egy órakor e*béd volt a lako- 

j daímas háznál, melyen hat gyermeken, 
három vőnt három menyen éa huszonegy 
unokán kívül részt vettek a még életben, 
levő nászok, nászaszonyok, a házaspár 
testvérei s, Lajosmizse néháy élőké.ő csa
ládja. Érdekes volt a „menyasszony tánez“ 
mit a két öreg lejtett, — mintegy tízen, 
öt percen át> hol könyezve, hol mosolyog
va egymásra. Azok a könnyek bizonyára 
örömkönnyek voltak. Pejantjx volt ennek 
unokáik táncza s kü.önösen megható. mi
dőn az, öreg ur 6 éves léányunokajával, 
félesége pedig 5 éves flu unokáj i val apróz 
ta a csárdást. Az ebéd belenyúlt a vacso
rába, melyek alatt számos felköszöntő 
hangzottéi. A mulatság szakad itlán jó
kedvvel nyúlt be a késő éjszakába, szolt 
a muzsika, ropogott a csárdás harsogott a 
nóta. Még a vőlegény is rákezdte: „Ifjúsá
gom jer vissza egy szóra11 .... Itt említ
jük meg, hogy a Gajdácsi pár ezen alka
lomból kétszáz koronát adott egyházi cé
lokra. Gujdáosi József és -Fozer Borbála 
igazi életet éltek -s elmondhatják, hogy 
nem hiába éltek. Adjon az isten sok ilyen 
párt a mi magya. hazánknak.

Ismeretlen halott. Folyó hó 17-én 
a lalosmizsei határban Kláber te'ep köze
lében Pető Mihály községi rendőr őrszol
gálatának teljesítése közben egy 40 év 
körüli, ruházatáról ítélve az iparos osz- 
tolyhoz taitózni-látszó férfit tahit eszmé
letlen állapotban, honnan a községi kór
házba való beszállítás után anélkül, hogy 
egy pi kínaira is eszméletre tért volna, 
meghalt. Kilétének megái apitása céljából 
az elöljáróság’a szükséges intézkedéseket 
megtette, Külerőszaknak semmiféle nyoma 
sincs rajta

Jegyző választás Örkényen. Tas- 
nádi Székely Kálmán lemondása folytán 
megüresedeTt adóügyi jegyzőji állásra lap
zártakor folyik még a választás— az ered- 
mént jövő számunkban közölni fogjuk.

Kispest Szentlörinczi Lapok legu
tóbbi számában megjelent a lajosmizsei 
vasút állomáson történt, szénlopási hírre 
vonatkozólag, ll'etékos helyrö szerzett in- 
formáczió u án' megjegyezzük, hogy az 
minden a'apot nélkülöz

^Tolvaj cseléd. Zámbó Gyuláné já?z- 
kerekegyházi földbirtokos, nejénél állóit 
Almasi Rozsália szolgálatban, Mikor sz.qI- 
g Hátát odahagyta, nem tudott, vagy talán 
nerp is akart különbséget tenni a saj,át 
gazdasszmiy^ holmijai között és többek 
között olyan fehérnemüeket ii vitt magá
val, amelyek Zámbó., Gyuláné tulajdonát 
képezték.,, Zámbó Gyujáné panaszt tett 
hűtlen cselédje ellen a jászkerekegyházi 
csendőrségnél; a leány pedig a, helyett 
hogy a lopott holmikat vissza yitíe volna 
gazdájához, még ő tett feljelentést Zámbó 
Gyuláná'e'len á kecskeméti kir. ügyészáég-
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mondhatja, hogy ezen a téren semmi 
sem történt .eddig. Igen is nagysza
bású nép jóléti intézményeink vannak 
már számos szociális törvényünk is 
van, a tprvcnyhozás ebben az- irány
ban különösen az utóbbi-időben elég 
sokat alkotott és meg van a kétség 
az illetékes körökben arra, hogy még 
fökozottobb munkál kodást fejtsen ki 
ezen a téren. Csak a legutóbb emel
ték a vasutasok, az á'laintisztviselők 
fizetését, most van szó a bírák íizetés- 
rendezésérdl és rá fog kerülni a sor 
mindenkire, csak várni kell türelem
mel szeretettel

HÍREK-
Tisztelettel kérem mind azon vidé

ki t. előfizetőinket kiknek a lap postán 
jár szíveskedjenek a már második ne
gyedre járó előfizetési dijat a két folya
mán múlhatatlanul beküldeni hogy a 
lap küldés^ hiányt ne okozzon.

Kecskemét Halasi u. 11 szám.

Hulatság. A ' lajosinizsei Nőügyiét, 
folyó hó lö-én a Casinó termeiben rend- 
kivül fényes sikeiű bált, rendezett.' a me y 
a farsang ejyik legsikerültebb mu ats.igai 
közé tartozik. . •x\.

_ Színészet Lajosmizsén Szüay 
László jól renÜezeU tórulatával-megkezdet ie 
Lajosmizsén előadásait. A társulat hosz- 
szabb ideig működött Alscdabason, 1 ol 
mint haljuk minden lekintetieii megérde
melte a közönség pártfogást, Óhajtjuk, hogy 
nálunk is hasonló eredményt érjen el

Aranylakodalom. Szép, meghaló s 
a maga nemében ritka ünnep volt Lajos-- 
mizsén e hó 1 G-án Gajdácsi József helybet' 
köztiszteletben á ló b rtokos c a'ádj iban 
aranylakodalom. Ekkor volt ugyanis ötven 
esztendeje hogy oltár elé vezette hitvesét 
dózer Borbálát. Jól ehet hogy még akkor 
ifjú pár évtizedeken át nehéz küzdelmet 
vívott, a léttel mai napig is üdék, fürgék 
és teljesen egészségesek. A küzdelemből ők 
kerültek ki ugy erkölcsi, .mint 'anyagi tcl- 

< • ■ . .

vág’a magitfs két lábra állva, mind a két 
mé sö íabávaf pacsit adóit. IgiYxán, la dve 
smi k miíkuL látvány vo t, a hogyan ez a 
félelme! erős állat ilí/tm figurát cJhált 
magából; körülbelül elyan, mint i‘niko?*egy 
kemény, vén'latona kacagó unokái közt 
négyké láb topog a szőnyegen éS mumust 
játszik velük

Ebed után,' tudmilik mikór a -telhetőt 
len állatja az ö külön, konyhai ebédjét is 
elköltötte,1 hata'mas tagjaival végignynjtó 
zott a pamltfg előtt; kMbe . játszó tiszta 
acél’szürke szőré ugy fénylett 'ilyenkor a 
napon, akár 'a selyem.. Formás, csontos 
fejét fektében féloldalt fordítva’, - csillogó 
okos szemét akkor is ránk fűgesztette, és 
ugy lélegzett; hogy ha a sötétbon van 
megesküdtél volna rá hogy : ember,

Folyt, köv

[RADÓ 2-ik oldal

női hatoság előtt rágalmazás miatt, ami 
ért őt Zámbóné a csendőrség lopással vá
dolta. A feljelentés természetesen semmi, 
eredménynyel sem járt, mert a lopás bün
tette miatt vádiratot nyújtott be Aljnási 
Rozália ellen a kecskeméti kir. ügyészség 
A ma megtartott fő tárgyaláson a törvény
szék a vádlottá j_,k.Lbűnét eltagadta, hat 
hónapi börtönte ítélte.

Ismét akasztás. ÓBanovác Imrvát. 
községben a múlt évben vérbo-fagyva, hol' 
tan találták meg Mijacs Gálán földmivest. 
A csendörség még aznap I inyomozta, 
hogy a gyilkos Vecseriuac István gazda- 
ember, aki rémes boszszut ált haragosán 
Mijacson. Megleste az utcán és egyetlen 
fejszecsapássai kettéhasitóttá a koponyá
ját, azután pedig darabokra vagdalta a 
holttestet. Veesetinae nem is tagadta bű
nét és beismerte, hogy bosszúból követm 
el tettét. A mitrovicai esküdtbiróság gyil
kosság bűntettében mondotta ki bűnösnek 
a vádlottat és ezért kötél általi h dália 
Ítélte Vec-erinao Isivánt.

A tavasz közeledik, óriási zsákok 
ba csomagolt különféle magvakat, napok 
óta ezá ütjük a kecskeméti Gyenes S és 
Fiai cég magosztályának raktáraiba. A 
megrakott szekerekről a magvak berak
tározása, csomagokba és osztályozása a 
legnagyobb rend és pontosságai végződik. 
Mint értesülünk, a cég m gyepeket is lé
tesíteni óhajt: mert nagyobbszabásu mag
termelőtelepek az országban még nincse
nek. Ilyen vállalat létesítése nagyon kívá
natos volna ; mert a Magyarnemzet zsebé
ből még mindég sok milió vándorol kül 
földre magvakért-

< Iparosok árucsarnoka. A kecske
méti iparosók régi terveiket valósították 
meg vasárnap délután az Iparos-Otthonban 
tartott gyűlésükön. Megalakították a Kecs
keméti Iparosok Árucsarnok Szövetkezetét 
A szövetkezet célja fa és fémipar termé
kek beraktározásával tagjainak jólétét 
elősegíteni, a nagyközönség érdekeit szói- 
gAhú s az iparfejlesztést, előmozdítani. A 
szövetkezetnek'”?? tagja van 128 üzletrós- 
szel. Egy. üzletrész 50 korom. Az üzletré
szek, iparosok által, az ipartestület jegyző
jénél, vagy Bíró Ádám szövetkezeti elnök
nél meg jegyezhetők, Az alakuló kőzgyülé 
sen megválás .tották az igazgatósági és 
felügyelő bizottsági tagokat. Igazgatósági 
tagok lettek; Bíró Adim, Fr’ Kiss Sándor, 
Kondor János, Mádi József; Révész Vilmos. 
Sághi József és Székely Sándor. Felügyelő 
bizottsági tagok pedig: Czorba Márton. 
Leich István, Pásztor Ármin és Reine; Ig- 
nácz szövetkezeti tagok. Az árucsarnők 
megnyitásának ideje ma még nincs megái 
lapítva. Mihelyest a-- szövetkezeti tagok 
elengedő beraktározható' áruval lesznek 
látta s az igazgatóság által a' szükséges 
előkészületek megtétetnek, az üzletmenet 
azonnal kezdetét .veszi. Erről a nagy közön
ség és a szövetkezeti tagok kellő időben 
értesittetnek. ' ► ,
—..

Rablő á zsákban. \ ' • 
liarcz az é^dés^Ieány és négy zsi- 

vány között.
Fantasztikus, véres eset történt a 

Mátészalkához közylfekvö Zsiros-pusz-
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tán. Késő este volt. A gróf Károlyi 
birtokhpz tartozó Zsíros-pusztán, az 
erdészlakban egyedül volt odahaza az 
edészleány. Várta az édesatyát és főz
te a vacsorát. Egyszerre kopogtatás 
hallik. a leány ajtót nyit. Fáradt ván
dorember áll előtte nehéz, nagy zsák
kal a hátán.

— Az istenre és minden szen
tekre, kérem adjon szállást egy sze
gény utasnak az éjszakára.

— Egyedül vagyok itthon — fe
lelt a leány, idegen embert nem 
fogadhatok a házba.

— Akkor hát legalább azt en 
gedje meg, hogy a szákomat letel 
gyem a kogyhába. Az Isten is meg- 
álgyja érte. Mindenemet benne hor
dom és nem tudok menni vele tovább 
egy lérést sem. En magam majd csak 
elleszek valahol a a közelében.

A könyörgés fogott a leányon.
— Tegye oda, jó ember a zsák- 

— ját, mondotta, — a sarokba.
Azzal az idegen elment A leány 

vasaláshoz fogott, tett-vetf dalolgatott. 
Egyszere csak minden hajaszála az 
égnek állt: a zsák megmozdul, nyü
zsög benne valami, megreped egy 
helyen és egy késpenge nyúlik ki be-, 
löle. A megrémült leány erre lekapta 
az apja puskáját a falról, belelő a 
zsákba A zsák nem mozdul, tovább 
hanem vérpatak szivárog ki belőle

Az erdészleány elrohant a csen
dőrökért, azok kibontják a zsákot és 
egy holt embert találnuk benne. A szi
vében golyó. Megmotozták ; kés és egy 
sip van nála. A csendőrök befújnak a 
sípba, három fegyveres kormos ember 
rohan elő., akiket a cseedöidk lövé- 
selíjcel fogadtak egy elesett, a másik 
kettőt letartóztatták.

Közgazdaság.
Új keresetforrás a kisgazdáknak, 
kta : L Kovách Gáspír pestvármegye kőzgiizdasági 

előadója,

Hogy a Házinyulnak — ennek az 
általánosan ismert, közmondásos sza- 
poraságu háziállatnak a tenyésztésé
vel foglaJkozni érdemes, azt láthatjuk 
Európa nyugoti országainak példájából 
ahol a húsa elsőrendű fogyasztási cikk 
és úgy ez, mint melléktakarmányai a 
bel-és külkereskedelem tárgyát képezik

Francziaországban például min
den földmívesnek és kisvárosi iparos
nak, az udvarán ott van a házinyul 
ketrecze, csakúgy mint nálunk a tyú
kól: ottani hivatalos adatokból tudjuk 
hogy a haszonállatok legutóbbi össze- 
irásakor/FWmillio darab tenyésznyul 
volt az országban, tehát körülbelül 
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hatszorannyí, mit a lakosok száma ! 
Belgiumban is igy van terjedve; ott 
az eladásra szánt házínyulakat utazó 

„kereskedők és ügynökök szedik Össze 
^helyben a tenyésztőnél és osztályokra 
szállítják a nagyvárosok piaczaira és 
külföldre, leginkább éven kint több mii 
lio korona értéküt — Angliába ahol ■ 
szintén tenyésztik, de sokat fogyaszta
nak, hogy még Ausztriából is hoznak 
be évenként néhány millió daráb vad 
üregi nyálat, fogyasztott állapotban 
Németországban a franczia háború 
után honosait meg és 36 év alatt hi
hetetlen mértéket ötlött a tenyésztése; 
néhány éve az osztrákok is nagyban 
szaporítják.

Ezeknek a gazdag országoknak 
gyakorlati észjárású lakosai ügyet sem 
vetnének a házinyulra, ha hasznát 
nem látnák. Hasznos volta azon alap
szik, hogy igénytelen gyorsan fejlődő, 
könyen és olcsón tenyészthető állat: 
falun, ahol az eleséget nem készpén
zen kell vásárolni, 10 -- 30 fillérbe 
keiül busának kgja. Biztos tehát a te
nyésztő nyeresége, ha olcsón adja is 
Ha pedig maga fogyasztja el — egész
séges, tápláló és jóízű húsételhez jut 
majdnem ingyen, mert a tartás költ
ségei a melléktermények árából jó
formán megtérülnek. Uganis a házi- 
nyulnak nemcsak húsa képezi külföl
dön a kereskedés tárgyát. Mert a, 
szőre különféle nevezetes áruk (kala
pok, szőrcsizmák, vadászhaiísnyák) 
készítésére alkalmas; bőrét czipők. 
keztyük készítésére és a nyereggyár
tásnál, meg enyvfőzésre — téli bundát 
(gerezna) különféle drága prémek után
zására, vagy pótlására használják fel 
beleiből pedig kolbászkahüvelyt vagy 
hegedühurt készítenek. Hulladéka kitű
nő kerti trágyát ad'.

E többféle hasznát a házinyul
nak még fokozza a túlajdonsága, hogy 
nemcsak a földesgazda., hanem a fa
lusi iparos vagy munkás is minden 
nagyobb költség, nélkül elhelyezheti és 
eltarthatja. Használt faláda, vagy hor
dó, elöl sodronyajtoval ellátva ; esőtől, 
léghuzamtól védve, teljesen alkalmas 
helye. Táplálékban nem válogat: meg
eszik mindenr, amit a kérődzők, tehát 
minden zöld és száraz takarmányt; 
ezenkivül a fák gyökerét, kérgét, répa- 
féléket; as utszélén, árokparton nőtt 
gaszt, vadmályvát, laput, lósóskát és 
hasonlókat; konyhai és kcrtr-hálladé- 
kokat; kényéi héjat, a sárgarépa, pet- 
rezselem zöldjét, a dinnye és burgo
nya héját; a bab, borsó szárát és hü
velyét; az összes gabónanemüek mag- 
vát és szárát; a szarvasmarha után 
maradt izéket; a káposzta torzsáját 
a lehulott éretlen gyümölcsöt, szívesen
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fogyasztja a szőlő válogatásakór és 
hegyelésekor letördelt hajtásokat. Egy
szóval mind olyan dolgokat, amiket 
más módon nehéz vóhia értékesíteni 
A gondos kezelést, vagyis ketrcczéa^v 
tisztántartását megkívánja, de meg is 
hálálja gyors növekedésével és szapo- 
raságával. Ezért olcsó a tartása és 
őzéit való legjobban a szegénye m- 
be re e k, ahol az etetést és gondozást 
nein fizetett munkások hanem maguk 
a családtagok végzik, olyanok akik 
erre ráérnek anélkül, hogy e 'miatt 
más dolgot mulasztanának. Így termé
szetesen még több hasznot ad a házi
nyul, amelynek a. jővedelmezőséga é 
befektetettt tökéhez viszonyítva keve
sebb minden más háziállaténál

Folyt, kőv,

Bortermő homoki szőlőfajok rö
vid jellemzése.
l’ta. l’etrovics István

Mi r k o v á c s a Ferdinánd Rop
pant bötormő nagy szem ü\és nagy für- 
tü Közön séges asztali bőit szolgáltat 
Mint kései csemegeszőlőt a kecskemé
ti budapesti és bécsi piaczon igen jó- 
mrgdzfctik. A délvidéken több helyen 
mint gyalogszölőt mivelik. Fattyú 
hajtásokat nem nevel.

Kövidinka, Évről évre jól 
szokott teremni ! későn érő, emiatt 
némely évben fürtéi féloldali zöldek 
maradnak, azért tehát partoldalba fek
vésbe ültetendő Ha az őszi időjárás 
kedvező, igen kellemes értékes bőit 
szolgáltat. Aki homokon szőlőt ültet, 
। zt a fajtát ne mellőze. anáhnkább se 
mert mivelése ép ugy mint a Kadar
káé igen olcsó és egyszerű

P r e c o c e de M a I i n g r e Na
gyon régi. Jgen korán érő bor és cse- 
megoszőlőfajta. Tőkeje edzett bötermő 
vesszője ritkán vakul meg. Sajátságos 
és becses tulajdonsága ennek a fájtá
nak az, hogy, zöld hájtása sok fattyu- 
t érmést (egres, Szentmártcn szőlőt) 
szoktak nevelni, amely fürtök, mint- . 
hogy a fajta, igen korán érő, szeptem
ber hó közepére szintén tökéletesen 
beérnek igy azután, ha a tőke, első 
termését valami csapás elpusztítja, a 
másod termés még kielégítő szüretet! 
szolgáltat.

K r e á t z a Bánáti Rizling. Nem 
is hasonló a Rizlinghez. Ennél hálásabb 
igénytelenebb és bővebben termő szőlő 
fajta aligha létezik. Főleg Terhes és 
Torontál megyébe vau elterjedve, Für
téi sáigák, kőzépnagyok tömöttek, bo
gyói középnagyok kissé hosszúkásak 
középszerűek. Mint másodrendű cse
megeszőlő is figyelmet érdemel Tőkéje 
igen edzett, mérsékelt növésű, nem 
igényel karózást,

Vége köv.
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Nagyjavító műhely. Tűk, 
olaj, és mindennemű gépek* 

hez alkatrészek.

. Eredeti

az állványokban golyós csapágyakkal
legszebb vallásra,

kiválóan alkalmasak
Egyedüli raktár: ;

Téby X«ajos mechanikusnál
Kecskemét, Borotvás szállodával szemben, II

Koháry-utca 194 sz.

Pártoljuk 
kizárólag az itthon készült 

jó munkálatu 

czipőlEe't- 
J Ajánlom 
jótállás mellett 

saját műhelyemben készült 
gyermek női és férfi 
cipődet. 

^ŐV ÁCS JENŐ
C:p >-. kalap- és 

férfi divatául keieskedő
Kecskeméten 

a városi bérpolatában
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kiadóhivatal Kecskemét Halasi-n. u. 1
ahova lapsze lemi részét illető közle

mények intézendok. ScuHéty Gyula
Dr* Bedö Albert 

-■ Budai Aladár.
Zarnay Árpád. a színházzal szemben, ahova előfizetési 

nyilttéri és hirdetési dijak küldendők.

' Éxtesités. ;■*
•í^ Értésitem Lajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét, hogy 

Kecskeméten a piacztéren
férfi és gyermek ruha valamint úri-divat 

áruházamban
a£z V 554
g rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és téhkabátbkat. úgy- 

szintén kalapot, czipőt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyér- 
mekruha különlegességet l.;i

Egyben felhívom a n. é közönséget a 
- Mérték utáni osztályomra. J

Elvállok úri és magyar ruha elkészítését. Biztosítom a nagyértdemü kö- 
zönséget, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít. 1-24

Főtörekvésem oda irányul, mint eddig úgy ezután is a. nagyra- 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljem.

Mély tisztelettel á?
Fehér Dávid Kecskeméten. <4^ *
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Vilmos

Nigyhalasi utcza 11. KcCSlldUÓtoU. A színházzal ázemben 
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• Nyomdámban a legjutányosabb árakon készülnek bálimegliívók, lakodalmi meg
hívók, névjegyek,, gyászjelentések és egyéb nyomtatványok.

Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

Mánbold Kálmán
k r 1. a.

Bácfmegyének a Toiecska magaslatán 
fekvő Rácz-Ciyörgy-féie jo!ánföl-i szőlő 
oltvány ok és kertészeti bérletén tavaszi 
szállításra kapható:

I . S okvány minöségj, minőén a nnyim 
fajtisztán, sima és gyökeres szőlefojtván y.

2 Amerikai és Furópai sima és gyökeres 
vessző imiél}eknek fajtisztas igukért keu:sk'- 
dem, kiiánatra n<Aj.gy/éket kíi’dök.

3 Alma, körte, barack és knjszhifák 
I. 2, 3, éves oitv.ínyok a legkivá óbb fajokban

4 . Gledltsla élós vény, vakamint az előső- 
vények kiválva: Maciéra Auren’iaca < lősövónv. 
a meljnek -giőciei nem sarjad amik, tövisei 
igen sérül', semmiféle rovar nem pus;t’t a, 
minden időjárásnak ellenáll. Mélyen leszállítót 
árban,-

Szives megkeresést kér

Mánhold Kálmán
nagybérlő.

Szőlőoltványck
két éves gyökérrel h itrn tjolí pól_ 
f(ts(íi‘(t. telepilésre es sima o'tványok, 

['cnszVí, ültetésre és pá
rosításhoz legjob íajkohan, legolcsóbban

HEUYl. non
kitűnő minőségben kapható

Székely J. József Gyöngyös.

Fogy a magyar.
Néhány év előtt egy magyar ne

mes iró és publicista kiadta a büszke 
jelszót; 30 millió magyar. Azt jelen
tette ez a jelszó, hogy nem szabad 
nyugodnunk mindaddig, amig 30 mil
lió ember ájakáról cseng a magyar 
szó és az ilyen hata'mas nemzet 
aztán mindörökre megmarad a népek 
hullámzó tengerében. Amikor ezt a 
jelszót kiadták Magyarország Európa 
szaporodó népei között az első helyen 
áll és igy jogos volt a messze jövőbe 
Vetett remény, hogy eljövend az idő 
amikor a hárshegy és a négy folyam 
országában 30 millió ember fogja be
szélni zengzetes nyelvünket.

Sajnos azóta súlyos változáson 
mentek keresztül népszaporodási vi
szonyaink. Körülbelül öt esztendő óla 
azt bizonyítják a tsatisztikai kimutatá
sok, hogy Magyarország/ népszaporo
dásában stagnálás állott be és már 
most biztosra lehet venni, hogy a 
1910-iki nagy népszámlás ki fogja

mutatni hogy a percentuális szaporo
dás tekiritetében több min 60 %-kal 
estünk vissza az 1910-iki aredmény- 
nyel szemben

Szomorú eredmény és megdöben- 
tő perpektive.

A visszaesésnek okait kutatjuk ta
láljunk vidékenként százat és százat. 
A legsúlyosabb’ hatással volt a népsza
porodásra a kivándorlás amely hét 
év alatt több mint egy fél millió em
bert ragadett ki a hazai levegőből. 
A kivándoroltak 90 százaléka munka
bíró férfi és asszony a legjobb szapo
rodási anyag, Természetes hogy ezt 
a hiányt szörnyen megérzi az ország 
népesedése.

A másik ok súlyos, gazdaságivi- 
szonyókban keresenedö.. > A szegény 
ember, nemcsak a munkás, de az in
telligensebb ember is nem örül ma
napság, ha gyermeke születik, mert 
ez oly súlyosán megnehezíti az élet 
feltételeit. Mind nagyobb részt vesz 
a kenyérharcban az asszony, és ha 
gyermeket szül, melyet fel kell nevel

nie, ez a kenyérkeresetben gátolja, 
ami nagyon kedvezőtlenül befolyásolja 
a háztartás költségvetését. Sok helyütt 
valóságos csapásnak tekintik már a 
harmadik gyermeket is. innen van az, 
hogy oly szörnyűségesen tért hódított 
a meddőség művészete, a nagy vá
rosban éppen ügy mint a világ háta 
mögött levő paraszt tanyán. A szülök 
nem akarnak gyermeket és hogy mi
lyen rémesen el yan terjedve a gyér- 
mektelenségi rendszer, arról csak az 
orvosok tudnának beszélni borzalmas 
dolgokat. Most már nem az egy gyer
mekrendszer dúl az alföldi gazdák 
között, henem a gyermektelenségi 
rendszer; ennyire elfajultak a visszo- 
nyok.

A nehéz munka, a nyomorúsá
gos életmód is hozájárul a szaporodás 
korlátozásához

Mindezen bajoknak egyetlenegy 
orvosága van, az hogy kedvezőbb 
gazdasági visszonyok közé jusson az 
ország.

T A R C A.

, ’ jutányasaii felvétetnek
Kecskeméten Halasi n. 11. sz.

ZBsxxecLelx: J ózsef
GYÁRJASAN BERENDEZETT, GÉBEKKEL FÖLSZERELT

lAKATOS-MÜHELYE -
Kecskeméten. VI. Szarvas utca 117
Készít, mindenféle lakatosmunkákat gyorsan, pontosan, szak
értelemmel. Kútak elhelyezhető vízszűrők feltalálója, és egye

düli készítője.
Ezen vízszűrők a/ közegészségre nézve kiválóan fontosak és 
mindenütt, ahol még ártézi kutak nincsenek : nélkülözhetlcnek.

Kutyahűség.
Sohasem gondo'tuk, hogy valaha el

hagyjon benőnket.
Pedig elhagyott.
Egyszer csak délutáni sétája alkal- 

nával eltűnt: és nem jött haza, csupán 
ké.-ő éjjel; úgy 1 óra tájt éjfél után.

A kaput természetesen zlrva lalálta 
de hiszen nem azért volt ő olyan okos ku
tya, hogy ne tudott volna segíteni pjagán 
Nem is helytelenül, ügy okoskxbU,, hogy, 
ha ö odafent a lakásban akkor kezd ugat
ni, mikor az előszobából .ajtónyilást hal 
viszont fordítva a házmester is valószínű 
1 g kifogja nyitni a kiput, ha ugatást hall.

Elkezdett hát torkaszak tdtából voní
tani a kapu előtt s ezt a hangos művele
tet ad g folytatta, amíg vagy valaki a já
ró — kelők közül meg nem sajnálta s be
csöngetett helyette a kapun, vagy pedig, 
az utcai lakásbeliek föl nem ébredtek a

folytonos üvöltésre s látván, hogy Cató — 
a kit jói ismertek — van odakünt; föl 
nem rázták ők a hásmestert, hogy eresz- 
sze be az állatott, m?rt a szemüket sem 
tudják lehunyj a nagy ugatástól.

A hizmester erre kinyitotta Cato 
előtt a kaput s a nemes djgg besurant a 
házba.

Á lépcső alján azonban — miként 
másnap a1 házmesiteöl hallottam — mep dt 
ős újra Ugatni kezdett mindaddig, míg a 
hásmester rá nem jött, hogy voltaképen 
miért is ugat? A semirekelő állait 
Ugyanis hozzá volt szokva, hogy ha velem 
vagy velünk jött haza, a házmester fői
kéért a lámpával a lépcsőn s most is 
ehez kötötte magát ; a házmestere pedig 
csakugyan kénytelen volt lámpájával be 
is kellett, hogy csöngessen, hanem akarta, 
hogy ismét botrányos vonítás legyen.

Így történt Cato hazajővetele az el
ső éjszakán s igy a követke^ föbbt, ki 
tudná számon tartani, mennyi éjfélén. Mert 
a hogyan kedves kutyám megkezdte az 
éjje'i kimaradásait, épp oly következetesen 
folytatta is. ^em volt este, hogy valami 
utón — módon el ne illant volna hazulról,

vagy séta közben, s nem volt éjszaka, 
hogy egy óránál hamarab > érkezett volna 
haza Itthon aztán, mikor a szolga kinyi
totta neki az ajtót, mint a bűnös surrant 
a szobába, rendes fekvőhelyére, a höl úgy 
össe kunkorodott,‘minthasohasem tett vol- 
na egyebet az alvásnál.

Hasztalan ütöttük, korbácsoltuk ez- 
igy volt nag — nap után. E'te hat . — 
Lét óra tájt geniállis szökés, éjfél után 
geniúlis hazatérés-

Égetett a kíváncsiság, hol tölti,tu- 
lajdonképen az estélyt a tőkozoló állati. 
Mert, hogy valami meghatározott helyre 
jár, abban távozásának és hazajövésőnek 
rendet idejét tekintve, egy percig sem ké
telkedtem. j

-• Ennek van valakije, -• konstatáltam 
s renkjvül érdekelt, kielehet az a négy lá
bú teremtés, a kiért máskülönben annyira 
elkényeztetett, kényélemszerető Catot nyu
galmas othonát, családias vacsoráját, sőt 
jóformán gazdái kegyét is fiy merőjrzdn 
kockára tette.

Keresztül - kásul csatangoltam es 
tőnként a várost, de talán sohas m talál

Nyomatott Spitzer Vilmos könyvnyomdájálan Kecskeméten.
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De kedvezőbb szimptomának kell 
vennünk azt, hogy Amerikába szakadt 
véreink ott megélni nem tuenak és 
ezért visszavándorolnak. Ez a vissza- 
vánborlás a legbiztosabb eszköz a ki 
vándorlás megszüntetésére, s miután 
a kivándorlás által okozo vérvesztesség 
a- nép szaporodásban? illetve a nép 
fogyatkozásban a legsúlyosabb szere
pet játsza, remélhető, hogy ez a ma- 
lum megszűnik.

Köszönet nyilvánitTs: A kerekegy
ház i kaszinó ez úton is köszönetét mond. 
A február hó 22 én kerekegyházán tartott 
hangverseny szives közreműködőnek neve
zetesen : S adinovszky Lipótné és Varga 
Málcsi úrnőknek ; Kasztner főé lenőr, Dr. 
Garzó tanár, Szadanovszky ellenőr, SchuL 
hof mérnök, Rőth és Dobozy ügyvédjelölt 
uraknak, kik a hangversenyen s a zenekar
ban szívesek^voltak közreműködni.

Nyilvános számadás. A lajosmizsei 
jótékony nőegylet 1908 évi február hó 15-én 

hál összes bevétele volt 192 kor,tartott bál összes bevétele volt
56 flll. Ezen összegből kiadás volt 76 kor. 

kor.

HÍR EK-
Nagy Bál kerekegyházán. Reme

kül sikerült este volt Kerekegyházán t. hó 
22 én szombaton a vasutas szövetség Kecs- 

’ keméti kerülete adta a hangversenyt, mely
nek műsora igen szép, s változatos volt 
Eltekintve attól hogy Mozart és Schulbert 
darabokkal gyönyörködtették a közönséget 
az egész hangverseny valósággal elragadta 
a közönséget. E ső helyen kell e nlitenűnk 
Szadanovszkyné úrnő, zongora játékát. Ki 
úgy a zenekarban, min önálló zongorajáté
kában művészi tudásának s remek játék á- 
nak adott kifejezést s az egész hangver 
senynek fény pontját képezte. A zenekart 
különben Kasztner főellenőr ur vezette : 
csellót pedig Dr. Garzó tanár úr játszotta 
A műsort változatossá tette Szadanovszky

18 flll. s igy a tiszta jővedelem • 116
38 flll. Ez alkalommal belépti dijakat be- 
küldték : Popper József 3 koronát, Takács 
Ferencz, Szöllősy József RKláber telep:) 
2 — 2 koronát. Felülfizetek: Mizsey János 
Teszáry Lászlót: Alsódabas 8 k. 50 fillérei® 
Detre Adolf 8 k. val Dr. Biró Ármin ö k.

Lípót úrnak humoros előadása majd Varga 
Málcsi kisasszonynak melordrámája majfc

. pedig szavalata. A hangverseny után va 
csora, majd/íáncz következett., melyen a 
legkedélyepeBb hangulat uralkodott mind
végig, jnig csak a mír készen ál ó vonat 
elnern indult a vendégekkel. Igen számos 
úrnő s úr jelent meg az estélyen s igen 
nagy örömmel tapasztaltuk, hogy mindenki 
igen jól érezte magút s fesztelenű- mulatott 
szerény községünkbe. . " .

50 fillérei Horváth József 4 k-val, Székely 
Lajos, Szántó Jenő, Skultéty Ernő 2 2
koronával Szebenyl Béla, Silbjrstein József 
(:BaraCs:) Ledniczky János, Szál ó Bakos 
József. Skultéty Mihály, B romissza Dezrő 
1 kor. 50 fill. — 1 kor. 57 fillérrel Frid- 
inan Soma, Fridman Jakab, Berente István 
(:Ladány benne;) 1 kor.-val. Vörösmarthy 
Gyula (: KJábet telep :) Kiss Gellert g Kláber- 
telep:) Fellegi János (: Kecskemét:) Dt. Eg- 
ressy Lajos (: Kecskemét:) Dr. Fekete 
László. (: Kesskemét.:) "Sziklai Géza (:Bpest) 
Hamzinger Cytlia (: Alsódabas:) Tarnay 
Árpád (: Budapest:) Domián Gyula (: Bp st.:) 
Silék Gáspár, lakatos Kálmán, Óláh László 
-fecskémét:) Skul éty József, Hű in Já
nos 5j — 50 fjl érrel U^y a bekülnöknek 
beküldött dijaikért mint a felü fizetőknek

. Jegyzőválasztás, Örkény községben 
Székely Kálmán lemondása folytan megure- 
íedett adóügyi jegyzői állásra a jegyzővá
lasztást f. hó 20-án tartotta meg ifj. Teszáry 
László főszolgabíró. A II pályázó közül az 
Örkényiek egyhangúlag Józsa Károly, addigi 
helyettes jegyzőt választották meg, aki mun
kásságával valóban rászolgált erre a biza
lomra A járás jegyzői kara derék kartársat 
nyert benne. Megválasztásához mi is gratu
lálunk

Hangverseny. A gyóni ref. egyhűzta- 
nács, illetőleg Csajághy Béla és Ory Lajos 
által az alsódabasi Kaszinóban rendezett 
hangverseny f. h? 22 én a lehető legszebb 
sikert mutatta fel. A rósz idő mellett is 
nagyszámban megjelent közönség fokozódo 
érdeklődéssel hallgatta a műsor érdekesnél 
érdekesebb számait, melyek közt Öry Lajos 
ügyes prológussal, Szigethy Károly. Okos 
Gyula, bpesti. theologus >k és Áchin Géza 
szavalattal, Horváth Lajos vig monológgal 
Szalontay Ferenc énekkel szerepelt. Különö
sen tetszett Horváth Lajos monőlogja, Okos 
Gvula szavalata és Szalontay Ferenc művé
szi éneke. Nem kevésbbé gyönyörködött a 
közönség a theológusok ének és zenekará
nak harmonikus előadásában, melyet Loson
ci Lajos vezetett. Öt babérkoszorúval lepték 
meg. Hangverseny után reggelig tarló táncz 
következett, melyben színién dicséretesen 
megállta helyét az a 22 theologus. aki erre 
az alkalo ra Budapestről lerándu't A mu 
latságon megjelent hölgyek : Balogh Albinné. 
Dani Sándorné, Dinnyés Lajosné, Donnán 

.Jánosné, Faragó Károlyné. Garzó Sándorné, 
özv. Halász Bálintné, özv. Halász Jánosné,

Színészet Lajosmizsén. SzRay 
Lá zM jól szervezett szimársulatával mint 
múlt s/á i.unkban is jeleztük megkezdető 
kőzsé ,-ünkben e'őad ísainak sorozat it. Az 
e-idigi lelt házak előtt lefolyt eőadások a 
társulat kiváló, góndos szervezéséiül sesz
nek tanúságot s kellemes estéket szereztek 
a s/inházba járó közönségnek S/.itay igaz
gatón kívül nem hagyhatjuk említés nélkől 
Tolay Lászlót ki a társaságnak határozot
tan a legerősebb tagja.

Esküvő. Dancziger Miksa gyóni mé
száros mester márczius 3-án tartja esküvő
jét Cserhát-Halápon Hájfeld Irma kisasszony
nyal.

Közgazdaság.

Új keresetfórrás a kisgazdáknak.

a hoz^. /fordulódnak a tenyésztésire 
és az értékesítésre vonatkozó útbaiga
zítást adjon, ellásák. azokat ha kell 
„tenyeszanyaggal, vagy a külömboző 
válfajokat ismertető füzettel, és nagy 
községenkint házinyultenyésztő egyesü
letek alakulását elöresegitve, és azokat 
támogatva eladó nyálaikat értékesítve 
lehetővé tegye, hogy a házinyulte- 
nyésztés hasznaiban a nép legszélesebb 
rétegei is részesülhessen ek. A nép ter- 

• mészetes vezetőinek, papnak, tanító
nak, jegyzőnek, akik szivükön viselik 
annak anyagi boldogulását, a falu erő
sítését, kell most már odahatní hogy 
az érdeklődést felébresztse és szóval 
példával győzve meg a lakosságot e 
vállalkozó jövedelmező-és hazafias vol
táról, ennek felkarolásával is szoktas-

Az indítvány lényege, hogy az 
állati betegségek terjedésének megaka
dályozása végett állítson lel minden 
község állati hullaégető Kemenczét. • 
Ez a nagyfontosságu közgazdasági és 
közegéségügyi lépés, természetesen az 
elojároságok tetszésével találkozott, s 
szinte bizonyos, hogy a képviselőtestü
letek sem -tesznek majd ellenvetést, 
mikor arról lesz szó, hogy az állati 
hullák kóbor kutyák, sőt cigányod 
martalékául szolgáljanak-e továbbra is 
a^levegő fertőzéséről nem, ia szólva, 
vagy pedig olcsó kemőpcJfékben ham- 
vasztasanak el.

Nem hisszük, hogy volna község 
amelyik ebben a választásban haboz
nék !

özv. Halász Jenöllé, özv.
özv. Halász Zoltánná,

Halász Vincéné, 
Karvasi Györgyné

tam volna mag, ha s véletlen nem vezet 
egyszer a belváros egy szükebb rtcájába, 
a bol. egy »zép, fekete orrú, nyúlánk, nagy 
fehér agár társaságában látam a mi dog- 
gunkat. So’ asem fedtem el, milyen boldog 
libegőssel ugráltak keresztül - kasul egy
máson, hogy marakodtak, persze csak 
játszva és mint- hemzsegtek a kövön, a 
kapu allatt, a hol ő, a szép nyúlánk, fehér 
kutya lakott. Megöltük a házmester épp-n 
becsukta a kaput s a két szerelmes na- 

. gyokat, szökve kergetőzött végig az utcán 
a gyér lámpák alatt s eltűnt a sarkon a 
szemem elől A szomszéd utcából hallottam 
nyihogásukat s aztán hanpjuk is eltűnt 
közelemből.

< Réggé', a mikor fölkeltem, az én Catom 
öszskunkorodva, még jóízűen aludt a sző
nyegen a pamlag előtt. Talán álmodott is, 
Agy fürge, nyúlánk agáTról a kinek olyan 

fehér szőre, olyan szép, hegyes kis 
ínfűié és olyan bájos fekete orra van.

Aznap meghagyta, hogy Catot nem 
szabad többé bántani a kimaradásaiért 
Végre is midenki ott tölti idejét, ahol a 
legszívesebben Van.

Vége,

a felii.fizetett dijakért ez utón mo;.d hálás 
köszönetét A Rendezőség.

PAulatság, A lajosmizsei Ipartestület 
folyó hő 26 án tartotta szokásos kövér csü
törtöki mulatságát, mely kiválóan sikerült 
s csak a késő hajnali órákban ért védett. 
A farsangi mulat. ágokbSl ismét egy, me y 
sikerültebbek számár szap ritja.-

Fogások kerti magvak árusításá
nál. H-gy mire képesek a zavarosban ha-’ 
lászó emberek, azt legjobban mutatja a 
■melegárusitással f glükózé egyes kereske
dők ravaszsága, kik máshonnan beszerzett 
kerti magv’aikat a Mautner-féle árjegyzék 
folyó számaival jelölik,-mert ezáltal azt a 
hitet akarják kelteni a vevőkben, hogy 
Mautner-féle magot kapnak. ,A közönség ne 
hagyja magát megtéveszteni'; mert akár
milyen szám van a tasakra nyomva, ha 
nincs rajt a Mautriér név,- akkor az a ta- 
sak nem is tartalmazza' ' az általánosan 
legjelesebbnek elismert Mauthnerféle kerti 
magot.

Mulatság. A gyónj iparosok és keres
kedők otthona í. hó 8-án a Singer féle he
lyiségben könyvtára javára műkedvelő előa
dással és tréfás tombolával egybekötött zárt
körű táncvigalmat rendezett. Az ügyesen 
összeállított műsor mindvégig legjobb han- 

’ gulatban tartotta a szép számban megjelent 
közönséget- A szerepelők : Reiszki Róza, 
Singer Erzsikn, Harsányi Mariska, Maísovitz 
Jenő Martinkó Géza, Grűn József, Sztélék 

; Gyula, Harsányi Béla, Singer Gábor, megle- 
k pő ügyességgel mozogtak a rögtönzötf szín

padon, melyet még' Sugár István színésznő 
vendég előadása tett érdekessé.

Katona Józsefné, Komáröm’y Gyáláné Mat- 
lon Mihályné, Matton Jánosné. Rákocy bt- 
vánné dr Szilárd Bertélanné, Stranb Károlyné
Parrag Józsefné, Peilitz Riza, Szanmtnik Eieka 
Áchin Mariska és Piroska, Balogh Etelka 
Csintalan Jolán. Gaál Giza, Halász Erzsiké, 
Hadek Anna és Rózsi, Karvasy bmkk; 
Mindszenthy Ágnes, Segessváry^ Margit, Ma
riska és Vilma, Straub Annpska, és Ilonka, 
Szilárd Erzsiké, Vöröstnarlhy Iduska és llo.i- • 
ka Marton Mihályné stb. A mulatság anya i- 
eredményéről illetve a felülfizetésekrő a jövő 
számunkban számolunk be.

EjegyZés. Dúzsek Ferenc, a M. 
Á.- V. gépgyárnak tisztviselője eljegyez
te Szolárszky Miczit, a lapunk olyanéi 
.által is előnyösen^ismert kedves toilu 
írónőt. A' jegyespár üdvözlői- melle 
sorakozzék a mi boldogságkivánásu ik 
is!

A tavasz közeledik. Óriási zsá
kokba csomagolt különféle magvakat 
napok óta szállítják a kecskeméti Gye- 
nes S. Fiai cég, magosztátyának rak 
táraiba A megrakott szekerekről a 
magvak beraktározása, csomagolása 
és osztályozása a legnagyobb rend é‘ 
pontosságai végződik. Mint értesülünk 
a cég magtelepeket is létesíteni óhajt 
mert nagyobbszabású mágtermelőtc 
lepek az országban még nincsenek. 
Ilyen vállalt létesítése nagyon kívána
tos volna: mert a Magyarnemzet zse
béből még mindig sok millió vándoréi 
külföldre magvakért.

kta : L Kovách Gáspár pcstvátn tpjejkőzgazdnsá __ 

■*>** A— előadója.

Épen ez az igénytelen • volta és 
busának olcsósága testi éithetővé azt 
is, hogy miéit nem kell annak túlsá
gos elszaporodásától az u n túlter
meléstől félni ami már terménynél 
vagy iparciknél oly könnyen bekövet- 
kezhet'k. Ha ped'g megszívleljük azt a 

-tényt, hogy amig egyrészrM Francia
országnak a szomszédos Angliába szál
lított házi.nyulhns évinként mintegy 
200 mihió korona, jövedelmet hoz 
(:i melynek legnagyobb része a kisem
berek haszna) addig másfelől oly 
iparcikkekért, amelyek a házinyulnak 
mellékben néuy kiből készülnek, mint 
prémáruk szücsáruk, nemezáruk, fér- 
íikalapok, takarók, szőnyegek stb. 
M: gyarország évről évre nagyobb 
összeggel 1906. évben 15 és t/2 mil
lió koronával! adózik az élelmes kül
földnek, belátjuk menyire szükséges, 
hogy ez a hatalmas jövedelmikereseti 
ág hazánkbám meghonosulna mielőbb 
általánossá legyen, hogy a házmyul 
minden magyar földmives ég. mezéi 
mpnkás honorában otthont találjon és 
oly fényes eredménynyel szolgálja a 
nemzeti erő fejlesztésének czélját, ol
csó hustáplalőkhcz juttatja a váiosi 
munkást, biztos mellékjövedelemre a 
földm.velő embert és uj munkaalkalom
hoz kalapos-timar és régi hírneves 
szűcsiparunkat. A jég már meg van 
törve a kezdő lépések már megtöi- 
téntek. Földmivelésügyi miniszterünk 
aki éles szemmel és atyai jóindulat
ai figyeli e kisemberek helyzetét és 
erős kézzel védi azoknak az érdekeit 
gondjaiba vette a házinyultenyésztést 
és kipróbált munkaerőket állítok an
nak a szolgálatába; a »Magyar Mező
gazdák Szövetkezete" pedig külön ügy 
osztályt szervezett abból a czélból hogy

sák őket az élet legnagyobb áldásához 
a folytonos munkához. Kérjenek út
mutatást és a lapszabály tér vezetet a 
Mez ó g a z d á k r óI, világítsák fel 
a népet az egyesülés, szövetkezés óii- 
ási erejétől és egyesítsék erre a közös 
czélra mert a házinyul a kereskede
lemben csak úgy hódíthatja meg egy
szerre a piaczot, ha nagy tömegl en 
jelenik meg ott; Ha valahol, vagy 
ezen a téren érvényesül Jég jobban az - 
az elv, hogy az .ezek egyesítése a siker 
felvétele, kivált napjainkban, amikor 
a termelőknek a szövetkezés az egyet
len hathatás és állandó védelmi esz
köze a felburjánzott kartellek és önző 
érdekszövetségek károsításai ellen.

Ha sikerült a népet arra bírnunk 
hogy ezt a gazdasági ágazatot is be
vonja munkálkodása es az egyesület 
révén módott nyújtotsunk neki arra, 
hogy a háztartásban el nem fogyasz
tott nyutakat biztosan és jól értéke
síthesse: hazafias köteséget teljesítet
tünk, mert anyagi boldogulásának elő
mozdításával erősitetük, ellenásba tét
jük a bekővezhető gazdasági váltság 
idejére.

A kisemberek támogatása 
pedig elsőrangú társadalmi feladat

Vége.

Hulla égetés.
Egyelőre még csak az állati huf- 

lák elégetéséről lesz szó.
Életre való eszmét pendített meg 

Domián János gyóni jegyző ifju Teszáry 
László főszolgabíróhoz intézett jelenté
sében, melyet f. hó 6-án. az újonc 
sorshúzás alkalmával, járásbeli közsé
gi bírók és jegyzők előtt Faragd Ká
roly járási állatorvos fejtett ki és aján
lott pártolólag az elöljáróságok figyel
mébe.

Bortermő homoki szőlöfajok rö
vid jellemzése.

Olasz Rizlinget ma már 
minden szőlős gazda jól ösmeri Jól 
terem, jó bort szolgáltat. A karózást 
ez okvetlenül megkívánja. Tőkéje idő
södő korában fatyusodik s termékeny
sége is nagyon alászáll. épen úgy mint 
a Chasselás fajoknál.

K a d a* k a. Több változmánya 
' van. A nemes kadarka fürgéi nem túl

ságos nagyok, korábban és szép feke
tére megérik Partos emelkedett helyen 
kiváló tüzes zamatú bort ád, sőt ki
váló években még asszut is terem. 
Vannak egyébb, nagyon bőventermő 
nagy fürtű fajtái, ezeknek fürtéi fél
oldalt gyakian zöldek maradnak és 
nagyon silány bort szolgáltatnak külö
nösen, ha a szőlőt dúsan trágyázzák. 
A kadarka tőkéje nagyon igénytelen 
minden talajjal és fekvéssel megelék- 
szik, állandóan jól terem gyalogmive- 
lésre kiválóan alkalmas s mint ilyen ‘ 
csak félanyi miunkát ad, mint a Riz- 
ling vagy Classelás,

O p o r t ó. Igen hálás, korán 
érő bor és csemegeszőlő faja. Tőkéje 
nagyon bőven termő, erős növésű, a 
homokon igen szépei) diszlik. Boiá tes
tes sötét vörös, minthogy lágy ízű 
(savban szegény) előnyös ha Kadarka 
vagy Nagyburgundival össze szüretel
jük igy azután igen értékes vörösbort 
nyerhetünk.

Ezeknek e szőlőfajtáknak a kivá
lóan elsőrendű fajtiszta vesszői tele
pemről beszerezhetők. K i s n y i r (pos
tahivatal és vasútállomás.
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Eredeti

Nagyjavító műhely. Tűk, 
olaj, és miaéenoemű gépek

hez alkatrészek.

az állványokban'golyós csapágyakkal
legszebb varrásra,

zésre, és stoppolásra "W
kiválóan alkalmasak

....... — Egyedüli raktár: "............
.Téhy Lajos mechanikusnál

kecskémét, Beretvás-szállodával szemben, 111. t 
Koháry-utca 194 sz.

Pártoljuk 
kizárólag az 1 t th 0 n készüli 

jó munkálati!

czipőüset.
Ajánlom 

jótállás mellett 
saját műhelyemben készült 

gyónnék női és férfi 
. cipőidet. 
KOVÁCS JENŐ 

cip'í-, kalap és 
férfi divatáru keieskedő

Kecskeméten 
a városi bérpolatában

♦8 , ’ . ,
« Extesxtes.

Értésitem Lajosmizse és Kerekegyháza n é. közönségét, hogy
Kecskeméten a piacztéren
férfi és gyermek ruha valamint uri-divat 

áruházamban
rendkívül olcsón vásárolhatnak kész öltönyöket és télikabátokat, ugy- 

Ju szintén kalapot, czip.őt, inget, nyakkendőt, harisnyát, valamint gyer-
mekruha különlegességet

Egyben felhívom a n é közönséget a
* Mérték utáni osztályomra.

Elváltok úri és magyar ruha elkészítését. Biztosítom a nagyértdemü kö- 
zonségpt, hogy elsőrendű szabászom a legkényesebb igényeket is kielégít.

Főtörekvésem óda irányul, mint eddig agy ezután is a. pagyia- 
becsült vevőim bizalmát továbbra is kéirdemeljem.

( Mély tisztelettel
Fehér Dávid Kecskeméten.

*&*&*&*£* í».{f O.’f

Spitzer Vil mos

Nagy halasi utcza 11.
"a

Kecskeméten. A színházzal szemben2
Nyomdámban a legjutányosabb árakon készülnek báli meghívók, lakodalmi meg

hívók, névjegyek, gyász jelentések és egyéb nyomtatványok.
Gyászlapok, lakodalmi meghívók nyomdában meg is várhatók.

ágiig gMBB

Mánhold Kálmán
K 11 b A.

Bácsmegyének a Telecska magaslatán 
fekvő Rácz-György-féle jolánföldi szőlő 
oltványok.és kertészeti bérleten tavaszi 
szállításra kapható :

1 . S okvány minőségű, minden a nnyon 
fajtisztán, sima és gyökeres sz ő lőo j tván y.

2 Amerikai és Európai sima és gyökeres | 
vessző amelyeknek fajtiszlnságukért keieski- 
dem, kívánatra névjegyzéket küldök. j)

3 Alma, körte, barack és kajszinfák
I. 2, 3. éves oltványok a legkiyá'óhh fajokban

4 . Gleditsia élős' vény, valamint az élősö
vények királya: Maciura Aurentiaca élősövény 
a melynek gs őreiéi nem sarjadz.anak, tövisei 
igen sűrűk, semmiféle rovar nem pusztítja, 
minden időjárásnak ellenáll. Mélyen leszálütoít 
árban,

Szives megkeresést kér
Mánhold Kálmán I

nagybérlő.

Szőlőn Itványok
két éves gyökérrel hiúit [jók. pót. 
Idsúm. telepítésre es sima oltványok, 
iK’im’s vesszőt;, ültetésre és pá
rosításhoz legjob fajkoban, legolcsóbban

HHGY1 UOH 
kitűnő minőségben kapható

Székely J. József Gyöngyös.

Hír cLe t é se 1c
. jutányasan felvétetnek

Kecskeméten Halasi n; 11. sz.

-Sexx©d-®Zs: Tózsef
GYÁRIASAN BERENDEZETT, GÉPEKKEL FÖLSZERELT 

LAKATOS-MŰHELYE V

Kecskeméten. VI. Szz rvas utca* 117
Készít miiidenfele lakatosmunkákat gyorsan, pontosam szak
éi telemmel Kutak elhelyezhető viz-szürők feltalálója és egye

düli készítője.
Ezen vízszűrők a közegészségre nézve kiválóan fmtosak és 
mindenütt, ahol még ártézi kutak nincsenek : n<Tkűlözhetlenek.

Nyomatott Spitzer Vilmos könyvnyomdája! an Kecskeméten:
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